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O NOTBPHUBAHY ®PUHAHCUJCKOT YTOBOPA USMEBY
PENYBJIUKE CPBUJE U EBPOINCKE MHBECTULIMOHE BAHKE U
HAPOOHE BAHKE CPBUJE , ANNEKC 3AJAM 3A MAJTA U
CPEOHKLA NMPEAY3ETRA UTIPEAY3ERA CPEOHE
TPXXULWIHE KAMUTANMU3AUWJE 11/L"

YnaH 1.

MoTtBphyje ce ®uHaHcujckm yrosop namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke
uHBecTmumoHe 6aHke n HapogHe ©aHke Cpbuje ,Anekc 3ajam 3a mana u cpefgma
npenyseha mn npegyseha cpegwe TpkuwHe kanutanusaumje lI/L", notnucaH 23.
jaHyapa 2012. rognHe y beorpagy.

YnaH 2.

Tekct ®duHaHcujckor yroopa u3amehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke
uHBecTMumoHe b6aHke n HapogHe ©aHke Cpbuje ,Anekc 3ajam 3a mana u cpegma
npegyseha u npegyseha cpegtbe TpXKUWHe kanutanusauuje II/L”, y opuruHany Ha
€HITIECKOM je3VKy 1 y MPeBOAY Ha CPMCKM je3unK rnacu:
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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
the State Secretary, Mr. Goran
Radosavljevic, on behalf of the
Government as representative of the
Republic of Serbia,

of the first part,

the European Investment Bank having its
seat at 100 boulevard Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by Massimo Novo, Head of
Division, and Dominique Courbin, Head
of Division,

of the second part, and

the National Bank of Serbia, having its
seat in Belgrade, acting as agent of the
Borrower, represented by, Ana
Gligorijevic, Vice-Governor

of the third part.

hereinafter called : the “Borrower ”

hereinafter called : the “Bank"

hereinafter called : the “Agent”



WHEREAS:

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

The Borrower has requested the Bank to establish in its favour a credit of EUR
250,000,000 (two hundred and fifty million euro) to be used for the financing in
the Republic of Serbia of projects involving

A. (i) small and medium-sized enterprises (the “SME Projects ”); and

(i)  small and medium size investments undertaken by final
beneficiaries of any size in the fields of environmental protection,
knowledge economy (i2i), energy, infrastructure (including health
and education), industry, tourism, trade and other services (the
“Priority Projects "),

(the SME Projects and the Priority Projects collectively hereinafter referred to
as “SME and Priority Projects ");

and
B. medium capitalised enterprises (the “Mid Cap Projects ");

The provision of finance for each project is to be the subject of (i) a loan
agreement between the Agent, on behalf of the Borrower, and the relevant
Intermediary for the purpose of onlending funds disbursed hereunder (each
hereinafter called an “Intermediary Agreement ") and (ii) a loan agreement
(each hereinafter called an "Onlending Agreement ") between an Intermediary
and each enterprise which is to carry out the project in question (each
hereinafter called a "Final Beneficiary "), for the purpose of onlending to such
enterprise funds disbursed under an Intermediary Agreement. The
administration of the loan to be provided hereunder will be carried out for the
Borrower by the Agent;

By Council decision 97/256/EC of 14 April 1997, the Member States and the
Commission of the European Union unanimously agreed on the creation of a
substantial pre-accession facility aimed at enabling the Bank to continue and
strengthen its support to the investment projects carried out in the applicant
countries. In pursuance of the above decision the Bank has created a pre-
accession support facility;

On 11 May 2009 the Republic of Serbia (formerly Federal Republic of
Yugoslavia) concluded with the Bank a Framework Agreement governing the
Bank's activities in the territory of the Republic of Serbia (hereinafter the
"Framework Agreement ");

The Government of the Republic of Serbia acknowledges that the loan
financing to be provided hereunder falls within the scope of the Framework
Agreement; the Borrower confirms the Bank’s preferred creditor status as an
international financial institution;

In response to the Borrower’s request, being satisfied that financing the SME
and Priority Projects as set out below comes within the scope of its functions,
and relying, inter alia, on the statements and facts cited in these Recitals, the
Bank has decided to give effect to the Borrower’s request providing to it (i) a
first credit in an amount equivalent of EUR 50,000,000 (fifty million euro) under
a first finance contract entered into on 16 May 2011 (the “First Finance

Contract "), (ii) a second credit in an amount equivalent to EUR 100,000,000
(one hundred million euro) under a second finance contract entered into on 16
May 2011 (the “Second Finance Contract ”) and (iii) a third credit in an
amount equivalent to EUR 100,000,000 (one hundred million euro) under this



(7)

(8

)

(10)

(11)

(12)

(i)

Finance Contract (hereinafter called the “Contract ”) entirely dedicated to
finance the SME and Priority Projects;

The eligibility criteria for the afore mentioned SME and Priority Projects shall be
established in a letter delivered by the Bank to the Borrower and the Agent,
that may be subsequently modified by the Bank, according to its policy in force
from time to time, and communicated to the Borrower and the Agent (the “SME
and Priority Projects  Side Letter” );

By Article 3 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
interest and all other payments due to the Bank and arising out of activities
envisaged by the Framework Agreement, as well as the assets and revenues
of the Bank connected with such activities, shall be exempt from tax;

By Article 4 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
throughout the life of any financial operation concluded pursuant to the
Framework Agreement it shall:

(a) ensure (i) that Final Beneficiaries may convert into any fully convertible
currency, at the prevailing market exchange rate, the amounts in the
national currency of the Republic of Serbia necessary for the timely
payment of all sums due to the Bank in respect of loans and guarantees
in connection with any project; and (ii) that such amounts shall be freely,
immediately and effectively transferable outside the territory of the
Republic of Serbia in accordance with the terms of the relevant
contractual or other instrument;

(b) ensure (i) that the Bank may convert into any fully convertible currency,
at the prevailing market exchange rate, the amounts in the national
currency of the Republic of Serbia received by the Bank by way of
payments arising in respect of loans and guarantees or any other activity
and that the Bank may freely, immediately and effectively transfer the
amounts so converted outside the territory of the Republic of Serbia to
such bank accounts as the Bank may freely determine; or, at the Bank's
option, (ii) that it may freely dispose of such amounts within the territory
of the Republic of Serbia; and (iii) that the Bank may convert into the
national currency of the Republic of Serbia, at the prevailing market
exchange rate, any amounts in any fully convertible currency;

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are
used as rationally as possible in the interests of the European Community; and
accordingly, the terms and conditions of the Bank’s loan operations must be
consistent with relevant European Union policies. In accordance with the
Recommendations of the Financial Action Task Force, as established within
the Organisation for Economic Cooperation and Development, the Bank gives
special attention to its transactions and its business relations in those cases
where it provides finance (a) for a project located in a country that does not
sufficiently apply those recommendations or (b) for a borrower or beneficiary
resident in any such country;

References herein to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save if
explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and
recitals, schedules and annexes to this Contract;

In this Contract:
“Acceptance Deadline” for a notice means:

16h00 Luxembourg time on the day of delivery, if the notice is delivered by
14h00 Luxembourg time on a Business Day; or



(ii) 11h00 Luxembourg time on the next following day which is a Business Day, if
the notice is delivered after 14h00 Luxembourg time on any such day or is
delivered on a day which is not a Business Day.

“Accounting Date" means the year end for the Agent financial statement.
“Allocation” has the meaning given to it in Article 1.07B.
“Allocation Request” has the meaning given to it in Article 1.07A.

“Business Day” means a day (other than a Saturday or Sunday) on which
the Bank and commercial banks are open for general business in Luxembourg.

“Contract” has the meaning given to it in Recital 6.
“Credit” has the meaning given to it in Article 1.01.

“Disbursement Notice” means a notice from the Bank to the Borrower
pursuant to and in accordance with Article 1.02C.

“Disbursement Request” means a notice substantially in the form set out in
Schedule C.

“Disruption Event ” means either or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications
systems or to those financial markets which are, in each case, required to
operate in order for payments to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption
(of a technical or systems-related nature) to the treasury or payments
operations of either the Bank or the Borrower, preventing that party:

(i) from performing its payment obligations under this Contract; or
(ii) from communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not
caused by, and is beyond the control of, the party whose operations are disrupted.

“EIB Allocation Report” has the meaning given to it in Article 1.07D.

“Environment” means the following, in so far as they affect human well-
being: (a) fauna and flora; (b) soil, water, air, climate and the landscape; and (c)
cultural heritage and the built environment and includes occupational health and
safety and the Project's social effects.

“Environmental Law” means EU law and national laws and regulations of
the Republic of Serbia, as well as applicable international treaties, of which a
principal objective is the preservation, protection or improvement of the Environment.

“EURIBOR” has the meaning given to it in Schedule B.

“Final Availability Date” means 36 months from the signature of this
Contract.

“Final Beneficiary” has the meaning given to it in Recital 2.
“First Finance Contract ” has the meaning given to it in Recital 6.

“Fixed Rate” means an annual interest rate determined by the Bank in
accordance with the applicable principles from time to time laid down by the
governing bodies of the Bank for loans made at a fixed rate of interest, denominated
in the currency of the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of
capital and the payment of interest.

“Fixed Rate Tranche” means a Tranche disbursed on a Fixed Rate basis.



“Floating Rate Tranche” means a Tranche disbursed on a Floating Rate
basis.

“Floating Rate” means a fixed-spread floating interest rate, that is to say an
annual interest rate equal to the Relevant Interbank Rate plus or minus the Spread,
determined by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period.

“Floating Rate Reference Period” means each period from one Payment
Date to the next relevant Payment Date, provided that the first Floating Rate
Reference Period shall commence on the date of disbursement of the Tranche.

For the avoidance of doubt, if pursuant to Articles 1.05 and 1.06 disbursement
of any Floating Rate Tranche takes place after the Scheduled Disbursement Date the
interest rate applicable to the first Floating Rate Reference Period shall be
determined as though disbursement had taken place on the Scheduled
Disbursement Date.

“Indemnifiable Prepayment Event” means a prepayment event under
Article 4.03A other than paragraph 4.03A(a) and 4.03A(c).

“Intermediary” any bank or any financial institution in the Republic of Serbia
which is selected by the Bank, and approved by the Borrower and the Agent, for
onlending funds disbursed hereunder to small and medium-sized enterprises.

“Interest Revision/Conversion”  means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision™) or a different interest rate basis ("conversion") which can be offered for
the remaining term of a Tranche or until a next Interest Revision/Conversion Date, if
any.

“Interest Revision/Conversion Date” means the date, being a Payment
Date, specified by the Bank pursuant to Article 1.02C in the Disbursement Notice or
pursuant to Article 3 and Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Proposal” means a proposal made by the
Bank under Schedule D, for an amount which, at the proposed Interest
Revision/Conversion Date, is not less than EUR 10.000.000 (ten million euros) or the
equivalent thereof.

“Interest Revision/Conversion Request” means a written notice from the
Borrower, delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest
Revision/Conversion Date, requesting the Bank to submit to it an Interest
Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Request shall also
specify:

0] Payment Dates chosen in accordance with the provisions of
Article 3.01,;

(i) the preferred repayment schedule chosen in accordance with
Article 4.01; and

(i) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in
accordance with Article 3.01.

“Letter of Allocation” has the meaning given to it in Article 1.07B.

“Loan” means the aggregate amount of Tranches disbursed from time to
time by the Bank under this Contract.

“Market Disruption Event " means in relation to a specific Notified Tranche or
to a Tranche in respect of which an Interest Revision/Conversion Proposal has been
accepted by the Borrower in accordance with Schedule D:



(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, exceptional circumstances
adversely affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from its ordinary sources of
funding to fund such Tranche in the relevant currency and/or for the relevant
maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche;

(c) in relation to Tranche in respect of which interest is payable at Floating Rate:

(A) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding,
as determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of a Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of the
applicable Relevant Interbank Rate; or

(B) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for
ascertaining the applicable Relevant Interbank Rate for the relevant currency of
such Tranche or it is not possible to determine the Relevant Interbank Rate in
accordance with the definition contained in Schedule B.

“Material Adverse Change” means, in relation to the Borrower or the Agent
any event or change of condition, as compared with its condition at the date of this
Contract, affecting the Borrower or the Agent or any of its subsidiaries, which, in the
opinion of the Bank: (1) materially impairs the ability of the Borrower to perform its
financial or any of its other obligations under this Contract; (2) materially impairs the
ability of the Agent to perform its obligations under this Contract; (3) materially
impairs the business, prospects or financial condition of the Borrower or the Agent; or
(4) adversely affects any security provided by the Borrower or the Agent.

“Maturity Date” means the last or sole repayment date of a Tranche
specified pursuant to Article 4.01A(b)(ii) or Article 4.01B.

“Notified Tranche” means a Tranche in respect of which the Bank has
issued a Disbursement Notice.

“Onlending Agreement” has the meaning given to it in Recital 2.

“Payment Date” means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified
in the Disbursement Notice until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it
means:

(i) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without
adjustment to the interest due under Article 3.01, except for those cases
where repayment is made in a single instalment according to Article
4.01B, in which case the preceding Relevant Business Day shall apply
instead to the repayment of the single instalment and last interest
payment and only in this case, with adjustment to the interest due under
Article 3.01; and

(i)  for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month
that is a Relevant Business Day or, failing that, the nearest preceding
day that is a Relevant Business Day, in all cases with corresponding
adjustment to the interest due under Article 3.01.

“Prepayment Amount” means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.02A.

“Prepayment Date” means the date, which shall be a Payment Date, on
which the Borrower proposes to effect prepayment of a Prepayment Amount.



“Prepayment Notice” means a written notice from the Borrower specifying,
amongst other things, the Prepayment Amount and the Prepayment Date in
accordance with Article 4.02A.

“Redeployment Rate " means the Fixed Rate in effect on the day of the
indemnity calculation for fixed-rate loans denominated in the same currency and
which shall have the same terms for the payment of interest and the same repayment
profile to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the
Tranche in respect of which a prepayment is proposed or requested to be made. For
those cases where the period is shorter than 48 months (or 36 months in the
absence of a repayment of principal during that period) the most closely
corresponding money market rate equivalent will be used, that is the Relevant
Interbank Rate minus 0.125% (12.5 basis points) for periods of up to 12 (twelve)
months. For periods falling between 12 and 36/48 months as the case may be, the
bid point on the swap rates as published by Intercapital in Reuters for the related
currency and observed by the Bank at the time of calculation will apply.

“Relevant Business Day” means:

() for EUR, a day which is a business day according to the TARGET"
operating days calendar; and

(i)  for any other currency, a day on which banks are open for general
business in the principal domestic financial centre of the relevant
currency.

“Relevant Interbank Rate” means:
() EURIBOR for a Tranche denominated in EUR;
(i)  LIBOR for a Tranche denominated in GBP or USD; and

(i)  the market rate and its definition chosen by the Bank and separately
communicated to the Borrower, for a Tranche denominated in any other
currency.

“Scheduled Disbursement Date” means the date on which a Tranche is
scheduled to be disbursed in accordance with Article 1.02C.

“Second Finance Contract ” has the meaning given to it in Recital 6.

“Security” and “Security Interest” means any mortgage, pledge, lien,
charge, assignment, hypothecation or security interest or any other agreement or
arrangement having the effect of conferring security.

“SME and Priority Projects” has the meaning given to it in Recital 1 as
better specified under Article 1.07B.

“SME and Priority Projects Side Letter” has the meaning given to it in
Recital 7.

“Spread” means the fixed spread to the Relevant Interbank Rate (being
either plus or minus) determined by the Bank and notified to the Borrower in the
relevant Disbursement Notice or Interest Revision/Conversion Proposal.

“Tranche” means each disbursement made or to be made under this
Contract.

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

! TARGET as a whole shall be closed on Saturdays, Sundays, New Year's Day, Good Friday and Easter Monday
(according to the calendar applicable at the seat of the European Central Bank in Frankfurt), 1 May, Christmas Day
and 26 December.



ARTICLE 1
Credit and disbursement
1.01 Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, a credit (hereafter called the “Credit”) in an amount
equivalent to EUR 100,000,000 (one hundred million euro) to be on-lent to
Final Beneficiaries exclusively for the financing of SME and Priority
Projects, as provided below.

1.02 Disbursement procedure
1.02A Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 10 (ten) tranches. The amount
of each tranche, if not being the undrawn balance of the Credit shall be a
minimum of the equivalent to EUR 10,000,000 (ten million euros).

1.02B Disbursement Request

() From time to time up to 15 (fifteen) days before the Final Availability
Date, the Borrower or the Agent, on behalf of the Borrower, may
present to the Bank a Disbursement Request for the disbursement of
a Tranche. The Disbursement Request shall specify:

(@ the amount and currency of the Tranche, being so determined
that it will not exceed the aggregate of all amounts allocated
pursuant to Article 1.07B less the aggregate of all amounts
previously disbursed,;

(b) the preferred date for disbursement for the Tranche, which shall
be a Relevant Business Day falling at least 15 (fifteen) days
after the date of the Disbursement Request and on or before the
Final Availability Date, it being understood that, notwithstanding
the Final Availability Date, the Bank may disburse the Tranche
up to four calendar months from the date of the Disbursement
Request;

()  whether the Tranche is a Fixed-Rate Tranche or a Floating Rate
Tranche, all pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

(d) the preferred interest payment periodicity for the Tranche,
chosen in accordance with Article 3.01;

(e) the preferred terms for repayment of principal, chosen in
accordance with Article 4.01;

(f  the preferred first and last dates for repayment of principal for
the tranche;

(9) the choice of Interest Revision/Conversion Date, if any;

(hy the IBAN code and Swift BIC (or the appropriate format in line
with local banking practice) of the account to which the Tranche
is to be disbursed,;

()  to which Intermediary or Intermediaries the proceeds of the
Tranche are to be onlent by the Agent, on behalf of the
Borrower.

(i)  The Agent on behalf of the Borrower may also at its discretion
specify in the Disbursement Request the following respective



(iii)

(iv)
v)

1.02C
(i)
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elements, if any, as provided by the Bank on an indicative basis and
without commitment to be applicable to the Tranche, that is to say:

(1) in the case of a Fixed-Rate Tranche, the interest rate to be
applicable to the Tranche up to Maturity Date or the first
Interest Revision/Conversion Date, if any; and

(2) in the case of a Floating Rate Tranche, the Spread to be
applicable up to the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date, if any.

If it has not been previously supplied, each Disbursement Request
shall be accompanied by evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign it and the specimen signature of such
person or persons.

Subject to Article 1.02C, each Disbursement Request is irrevocable.

Each Disbursement Request shall contain, or be accompanied by, a
declaration, duly signed by the Agent and the Borrower:

(@) confirming that on the date of the declaration no situation exists
in which the Bank may cancel or suspend the undisbursed part
of the Credit pursuant to Article 1.06B, save for 1.06B(b);

(b) specifying each Project whose part-financing is to be indirectly
funded by the Tranche to be disbursed, as well as the amount
of the relevant funding; and

(c) confirming that there is no obstacle to the execution of, or
disbursement under, any Intermediary Agreement or Onlending
Agreement which prevents or may prevent the timely use of the
amount of the Tranche (and that of any Tranche previously
disbursed) for funding specified pursuant to item (b) of this
Article 1.02B(v) on the occasion of any Disbursement Request.

Disbursement Notice

Not less than ten (10) days before the Scheduled Disbursement Date
of a Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms
to Article 1.02B, deliver to the Agent and the Borrower a notice
(hereafter a “Disbursement Notice ), which shall specify:

(@) the amount and currency of the Tranche (and EUR equivalent);

(b) the Intermediary or Intermediaries to which the proceeds of the
Tranche are to be onlent by the Agent on behalf of the
Borrower;

(c) the Scheduled Disbursement Date;
(d) the interest rate basis for the Tranche;

(e) the first interest Payment Date and the periodicity for the
payment of interest for the Tranche;

(f)  the terms for repayment of principal for the Tranche;

(g) the first and last dates for repayment of principal for the
Tranche;

(h) the Interest Revision/Conversion Date, if any, for the Tranche,
and



1.02D

1.03

1.04
1.04A
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0] for a Fixed Rate Tranche the fixed interest rate and for a
Floating Rate Tranche the Spread.

(i)  If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice
does not conform to the corresponding element, if any, in the
Disbursement Request, the Agent may following receipt of the
Disbursement Notice revoke the Disbursement Request by written
notice to the Bank notified to the Borrower, to be received by the
Bank no later than 12h00 Luxembourg time on the next Business
Day and thereupon the Disbursement Request and the
Disbursement Notice shall be of no effect. If the Agent has not
revoked in writing the Disbursement Request within such period, the
Agent and the Borrower will be deemed to have accepted all
elements specified in the Disbursement Notice.

(i) If the Agent on behalf of the Borrower has presented to the Bank a
Disbursement Request in which the Agent has not specified the
elements referred to in Article 1.02B(ii), the Agent and the Borrower
will be deemed to have agreed in advance to the corresponding
element as subsequently specified in the Disbursement Notice.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the account of the Borrower
specified in the Disbursement Request (as provided for in Article 1.02B (i)

(h).
Currency of disbursement

Subiject to availability, disbursement of each Tranche shall be made
in EUR or any other currency that is widely traded on the principal foreign
exchange markets.

For the calculation of the sums available to be disbursed in currencies
other than EUR, and to determine their equivalent in EUR, the Bank shall
apply the rate published by the European Central Bank in Frankfurt,
available on or shortly before submission of the Disbursement Notice as
the Bank shall decide.

Conditions of disbursement
First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.02 is
conditional upon receipt by the Bank in form and substance satisfactory to
it, on or before the date falling 7 (seven) Business Days before the
Scheduled Disbursement Date, of the following documents or evidence:

(i) from the Borrower, a legal opinion in the English language, issued
by its Ministry of Justice, confirming that:

(a) the conclusion of this Contract has been authorised by a decision
of the Government of the Republic of Serbia, it has been duly
executed by the Borrower, its provisions are in full force and
effect and it is valid, binding and enforceable in Serbia in
accordance with its terms;

(b) no exchange control consents are currently required in order to
permit the receipt of the amounts disbursed hereunder on the
account specified in Article 1.02D and to permit the repayment of
the Loan and the payment of interest and all other amounts due
under this Contract;
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(i)  evidence satisfactory to the Bank that the execution of this Contract
by the Borrower has been duly authorised and that the person
signing the Contract on behalf of the Borrower is duly authorised to
do so together with the specimen signatures of such person;

(i) evidence that the Borrower has obtained all necessary consents,
authorisations, licences or approvals of governmental or public
bodies or authorities required in connection with this Contract and
the Project; and

(iv) evidence that all exchange control consents specified by the Bank or
indicated in the legal opinion given under paragraph (i) above as
being necessary have been obtained to permit the Borrower to
receive disbursements as provided in this Contract, to repay the
Loan and to pay interest and all other amounts due hereunder.

1.04B All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.02, including the
first, is conditional upon the following conditions:

(i) receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it, on or
before the date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(a) a certificate from the Agent and the Borrower in the form of
Schedule C.2;

(b) a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is necessary
or desirable in connection with the entry into and performance of,
and the transactions contemplated by, the Contract or for the
validity and enforceability of the same;

(ii) that on the Scheduled Disbursement Date for the proposed Tranche:

(a) the representations and warranties which are repeated pursuant to
Article 6.04 are correct in all respects;

(b) no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute
an event of default under Article 10.01 or a prepayment event
under Article 4.03 has occurred and is continuing unremedied or
unwaived or would result from the proposed Tranche;

(c) the Intermediary Agreement with the Intermediary, to which the
proceeds of the disbursement are to be onlent by the Agent on
behalf of the Borrower has been duly signed,;

(d) each Intermediary to which any proceeds of the Tranche are to be
on-lent shall have undertaken towards the Agent (in an
Intermediary Agreement entered into on terms satisfactory to the
Bank) to use such proceeds solely for the purpose of funding loan
finance provided to Final Beneficiaries; and

(e) the total amount disbursed under either this Contract and the
Second Finance Contract dedicated to finance Priority Projects
shall not exceed in aggregate EUR 60,000,000 (sixty million euro).
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Deferment of disbursement
Grounds for deferment

The Bank shall, upon the written request of the Borrower, defer
disbursement of any Tranche in whole or in part to a date specified by the
Borrower being a date falling not later than six (6) months from its
Scheduled Disbursement Date. In such a case, the Borrower shall pay
deferment indemnity as determined pursuant to Article 1.05B below. Any
request for deferment shall have effect in respect of a Tranche only if it is
made at least seven (7) Business Days before its Scheduled Disbursement
Date.

If any of the conditions referred to in Article 1.04 is not fulfilled as of the
specified date, and at the Scheduled Disbursement Date, disbursement will
be deferred to a date agreed between the Bank and the Borrower falling
not less than seven (7) Business Days following the fulfilment of all
conditions of disbursement.

Deferment indemnity

If the disbursement of any Notified Tranche is deferred, whether on request
of the Borrower or by reason of non-fulflment of the conditions of
disbursement, the Borrower shall, upon demand by the Bank, pay an
indemnity on the amount of which disbursement is deferred. Such
indemnity shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the
actual disbursement date or, as the case may be, until the date of
cancellation of the Notified Tranche in accordance with this Contract at a
rate equal to R1 minus R2, where:

“R1” means the rate of interest that would have applied from time to time
pursuant to Article 3.01 and the relevant Disbursement Notice, if the
Tranche had been disbursed on the Scheduled Disbursement Date

and

“R2” means Relevant Interbank Rate less 0.125% (12.5 basis points);
provided that for the purpose of determining the Relevant Interbank
Rate in relation to this Article 1.05, the relevant periods provided for
in Schedule B shall be successive periods of one (1) month
commencing on the Scheduled Disbursement Date.

Furthermore, the indemnity:

(a) if the deferment exceeds one (1) month in duration, shall accrue at the
end of every month;

(b) shall be calculated using the day count convention applicable to R1;
(c) where R2 exceeds R1, shall be set at zero; and
(d) shall be payable in accordance with Article 1.08.

Cancellation of disbursement deferred by six months

The Bank may, by notice to the Borrower, cancel a disbursement which
has been deferred under Article 1.05A by more than six (6) months in
aggregate. The cancelled amount shall remain available for disbursement
under Article 1.02.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel
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The Borrower may at any time by notice in writing given to the Bank
cancel, in whole or in part and with immediate effect, the undisbursed
portion of the Credit. However, the notice shall have no effect on a Notified
Tranche whose Scheduled Disbursement Date falls within five (5) Business
Days following the date of the notice.

1.06B Bank’s right to suspend and cancel

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, in whole or in part
suspend and/or cancel the undisbursed portion of the Credit at any time,
and with immediate effect:

(@ upon the occurrence of an event or circumstance mentioned in
Article 10.01 or an event or circumstance which would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute an
event of default under Article 10.01;

or

(b) if, acting reasonably, it is not satisfied that the warranties and
undertakings given by the Agent and the Borrower in Articles 6 and
8.03 have been complied with.

Furthermore, to the extent that the Bank may cancel the Credit under
Article 4.03A, the Bank may also suspend it. Any suspension shall
continue until the Bank ends the suspension or cancels the suspended
amount.

1.06C Indemnity for suspension and cancellation of a Tran che
(i) Suspension

If the Bank suspends a Notified Tranche, whether upon an
Indemnifiable Prepayment Event or an event mentioned in Article
10.01 but not otherwise, the Borrower shall indemnify the Bank under
Article 1.05B.

(i) Cancellation
If, pursuant to Article 1.06A, the Borrower cancels

(@) a Fixed Rate Notified Tranche, it shall indemnify the Bank
under Article 4.02B(a);

(b) a Floating Rate Notified Tranche, or any part of the Credit
other than a Notified Tranche, no indemnity is payable.

If the Bank cancels a Fixed Rate Notified Tranche upon an
Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.05C, the
Borrower shall indemnify the Bank under Article 4.02B.

If the Bank cancels a Notified Tranche upon an event mentioned in
Article 10.01 or 10.02, the Borrower shall indemnify the Bank under
Article 10.03.

Save in these cases, no indemnity is payable upon cancellation by
the Bank.

An indemnity shall be calculated on the basis that the cancelled
amount is deemed to have been disbursed and repaid on the
Scheduled Disbursement Date or, to the extent that the
disbursement of the Tranche is currently deferred or suspended, on
the date of the cancellation notice.
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(i) Cancellation after expiry of Credit

Any time following the expiry of a period of 4 (four) months after the
Final Availability Date, the Bank may by notice to the Borrower, and
without liability arising on the part of either party, cancel any part of
the Credit other than a Notified Tranche.

Allocation
Allocation Requests

Between the date of this Contract and 3 months prior to the Final
Avalilability Date, the Agent shall submit for approval of the Bank one or
more allocation requests (each an “Allocation Request "), one for each
project of the type referred to in the first Recital of this Contract for which it
demands financing hereunder, indicating (i) the amount of Credit requested
in respect of the project, in the form attached hereto as Schedule A and (ii)
an electronic list of allocations following a template satisfactory to the Bank
evidencing the main characteristics of the SME and Priority Projects.

Each project shall be eligible for loan financing from the Bank
pursuant to the applicable criteria as set out in the SME and Priority
Projects Side Letter most recently notified by the Bank to the Agent. Such
criteria shall be subject to revision on the basis of the parameters applied
by the Bank to the type of project concerned.

If the Agent has not delivered by 3 months prior to the Final
Availability Date an Allocation Request, the Bank may cancel the Credit.

No Allocation Request for an Intermediary may be submitted before
the lapse of 6 (six) months, following prepayment by the same
Intermediary of the whole or part of a loan granted to it by the Agent on
behalf of the Borrower under an Intermediary Agreement.

Allocation

Following such examination of a project as the Bank deems
necessary, the Bank shall, at its discretion, either approve or decline the
relevant Allocation Request and advise the Agent of its decision.

In the event of approval the Bank shall issue to the Agent a letter
(hereinafter a “Letter of Allocation ") specifying the portion of the Credit
(hereinafter an “Allocation ) allocated to the project in question (each
project for which an Allocation is made is hereinafter referred to as a
“Project ).

Re-allocation

If the whole or a part of an Allocation is not disbursed to the
relevant Final Beneficiary within six (6) months after the date of the
disbursement of the relevant Tranche, the Agent shall notify the Bank of
the undisbursed amount, and may request re-allocation of the undisbursed
funds in accordance with the procedure set out in Article 1.07A (first
paragraph) and Article 1.07B above. The Bank, in consultation with the
Borrower, may agree to an extension of the term above or may by notice to
the Borrower require the repayment of the amount not advanced to the
Final Beneficiaries in accordance with Article 4.02B. In case the amount is
re-allocated, the Agent shall ensure that the relevant Intermediary will
retain the amount in question for the purpose of re-allocation.

If the Agent does not request a re-allocation or if, further to the re-
allocation, disbursement to a Final Beneficiary is not effected within 6 (six)
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months from such re-allocation, the Borrower shall prepay the Loan in
accordance with Article 4.02B.

EIB Allocation Report

(i) The Agent shall establish and maintain an internal reporting system
for the monitoring of the Allocations (the “EIB Allocation Report ”);

(i) the EIB Allocation Report shall contain the name of each Final
Beneficiary, the dates and amounts of disbursements by the
Intermediary to the respective Final Beneficiary as well as their
interest rate (or equivalent) and duration; and

(iif) the Agent shall provide the Bank with the EIB Allocation Report
including information on all Projects to which allocations have been
made under this Contract at the Bank’s request.

Sums due under Article 1

Sums due under Articles 1.05 and 1.06 shall be payable in the currency of
the Tranche concerned. They shall be payable within seven (7) calendar
days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any longer
period specified in the Bank’s demand.

ARTICLE 2
The Loan
Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amounts of Tranches disbursed by
the Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article
2.03.

Currency of repayment, interest and other char  ges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each
Tranche shall be made by the Borrower in the currency of the Tranche.

Any other payment shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by
means of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall
send to the Agent and the Borrower the amortisation table referred to in
Article 4.01, if appropriate, showing the disbursement date, currency,
amount, repayment terms and the interest rate of and for that Tranche.

ARTICLE 3
Interest
Rate of interest

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than
four (4) years in case of repayment by instalments under article 4.01 A and
not less than three (3) years in case of repayment in a single instalment
under article 4.01B.

For the avoidance of doubt, in case of a Fixed-Rate Tranche, the
Fixed Rate, and in case of a Floating Rate Tranche, the Spread, as notified
in the Disbursement Notice, are applicable until the Maturity Date or to the
next Interest Revision/Conversion Date, if any.
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Fixed-Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed-
Rate Tranche quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Notice,
commencing on the first such Payment Date following the date on which
the disbursement of the Tranche was made. If the period from the date on
which disbursement was made to the first Payment Date is fifteen (15)
days or less then the payment of interest accrued during such period shall
be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.01(a) at the Fixed
Rate.

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each
Floating Rate Tranche at Floating Rate quarterly, semi-annually or
annually in arrears on the relevant Payment Dates, as specified in the
Disbursement Notice commencing on the first such Payment Date
following the date on which the disbursement of the Tranche was made.

If the period from the date on which the disbursement of the Tranche was
made to the first Payment Date is fifteen (15) days or less then the
payment of interest accrued during such period shall be postponed to the
following Payment Date.

The Bank shall notify the Floating Rate to the Borrower within ten (10) days
following the commencement of each Floating Rate Reference Period.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference
Period on the basis of Article 5.01(b).

Revision/Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest
rate basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest
Revision/Conversion Date, pay interest at a rate determined in accordance
with the provisions of the Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.01,
interest shall accrue on any overdue sum payable under the terms of this
Contract from the due date to the date of payment at an annual rate equal
to the Relevant Interbank Rate plus 2% (two hundred basis points) and
shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the
purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to this
Article 3.02, the relevant periods within the meaning of Schedule B shall be
successive periods of one (1) month commencing on the due date.

However, interest on any overdue sum under a Fixed-Rate Tranche shall
be charged at the annual rate that is the sum of the interest rate
determined pursuant to Article 3.01A plus 0.25% (twenty-five basis points)
if that annual rate exceeds, for any given relevant period, the rate specified
in the preceding paragraph.

If the overdue sum is in a currency other than euros, the following rate per
annum shall apply, namely the relevant interbank rate (offer side) that is
generally retained by the Bank for transactions in that currency plus 2%
(two hundred basis points), calculated in accordance with the market
practice for such rate.
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Market Disruption Event

If at any time between the date of issuance by the Bank of a
Disbursement Notice or the date that an Interest Revision/Conversion
Proposal is accepted by the Borrower in accordance with Schedule D,
and the date falling two Business Days prior to the Scheduled
Disbursement Date or the relevant Interest Revision/Conversion Date, a
Market Disruption Event occurs, the Bank may notify to the Borrower that
this clause has come into effect. In such case, the following rules shall
apply:

(a) In the case of a Notified Tranche to be disbursed in EUR, USD or

(b)

(©)

GBP or a Tranche subject to Interest Revision/Conversion and
denominated in EUR, USD or GBP, the rate of interest applicable to
such  Notified Tranche or Tranche subject to Interest
Revision/Conversion until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a
percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the
all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference
rate or an alternative rate determination method reasonably
determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such
disbursement or the Interest Revision/Conversion if any within the
deadline specified in the notification and shall bear charges incurred
as a result, if any, in which case the Bank shall not effect the
disbursement and the corresponding Credit shall remain available for
disbursement under Article 1.02B or the Bank shall not effect the
Interest Revision/Conversion in which case the Borrower shall repay
the Tranche on the Interest Revision/Conversion Date. If the Borrower
does not refuse the disbursement in time or the Interest
Revision/Conversion, the parties agree that the disbursement or the
Interest Revision/Conversion and the conditions thereof shall be fully
binding for both parties;

In the case of a Notified Tranche to be disbursed in a currency other
than EUR, USD or GBP, the Bank shall notify to the Borrower the EUR
equivalent to be disbursed on the Scheduled Disbursement Date and
the relevant percentage rate as described above under (a) applicable
to the Tranche until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any. The Borrower shall have the right to
refuse in writing such disbursement within the deadline specified in the
notification and shall bear charges incurred as a result, if any, in which
case the Bank shall not effect the disbursement and the corresponding
portion of the Credit shall remain available for disbursement under
Article 1.02B. If the Borrower does not refuse the disbursement in
time, the parties agree that the disbursement in EUR and the
conditions thereof shall be fully binding for both parties.

In the case of a Tranche subject to Interest Revision/Conversion for
which the Borrower has accepted an Interest Revision/Conversion
Proposal and which is denominated in a currency other than EUR,
USD or GBP, the parties agree that the denomination of the Tranche
shall be converted to EUR, and the Bank shall notify to the Borrower
the EUR equivalent of the Tranche in question and the relevant
percentage rate as described above under (a) applicable to the
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Tranche from the Interest Revision/Conversion Date until the Maturity
Date or the next Interest Revision/Conversion Date if any.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such currency
conversion within the deadline specified in the notification and shall
bear charges incurred as a result, if any,, in which case the Borrower
shall repay the Tranche in full on the Interest Revision/Conversion
Date. If the Borrower does not refuse the currency conversion in time,
the parties agree that the conversion of the Tranche to EUR and the
conditions thereof shall be fully binding for both parties.

In each case the Spread or Fixed Rate previously notified by the
Bank in the Disbursement Notice or in an Interest Revision/Conversion
Proposal shall be no longer applicable.

ARTICLE 4

Repayment
Normal repayment

By instalments

The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Payment
Dates specified in the relevant Disbursement Notice in accordance with the
terms of the amortisation table delivered pursuant to Article 2.03.

Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:
(a) repayment of a Tranche shall be made:

(i) in the case of a Fixed-Rate Tranche, without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made on a
constant annuity basis or by equal annual, semi-annual or
quarterly instalments of principal;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche,
repayment shall be made by equal annual, semi-annual or
quarterly instalments of principal; and

(b) () the first repayment date of each Tranche shall be a Payment
Date falling not later than the second anniversary of the
Scheduled Disbursement Date of the Tranche and

(i) the last repayment date shall be a Payment Date falling not
earlier than four (4) years and not later than seven (7) years from
the Scheduled Disbursement Date.

Single instalment

Alternatively, the Borrower may elect in the relevant Disbursement
Request to repay the Tranche in a single instalment on a Payment Date
specified in the Disbursement Notice, being a date falling not less than
three (3) years or more than four (4) years from the Scheduled
Disbursement Date.

Voluntary prepayment
Prepayment option

Subject to Articles 4.02B, 4.02C and 4.04, the Borrower may prepay all or
part of any Tranche, together with accrued interest and indemnities, if any,
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upon giving a Prepayment Notice with at least one (1) month’s prior written
notice specifying the Prepayment Amount and the Prepayment Date.

Subject to Article 4.02C, the Prepayment Notice shall be binding and
irrevocable.

Prepayment indemnity
(a) Fixed-Rate Tranche

The Borrower may prepay a Fixed Rate Tranche without indemnity
on the Interest Revision/Conversion Date, if any. For a prepayment
made on any other Payment Date, the Borrower shall pay to the
Bank on the Prepayment Date an indemnity equal to the present
value (as of the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(i) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment
Amount over the period from the Prepayment Date to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date,
if it were not prepaid; over

(i) the interest that so would accrue over that period, if it were
calculated at the Redeployment Rate (as defined below), less
0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal
to the Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment
Date.

(b) Floating Rate Tranche

The Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity on any relevant Payment Date unless the Borrower has
accepted an Interest Revision/Conversion Proposal for a Fixed Rate
Tranche under Schedule D in which case Article 4.02B(a) applies.

Prepayment mechanics

The Bank shall notify the Borrower, not later than fifteen (15) days prior to
the Prepayment Date, of the Prepayment Amount, the accrued interest due
thereon and the indemnity payable under Article 4.02B or, as the case may
be, that no indemnity is due.

Not later than the Acceptance Deadline (as defined below), the Borrower
shall notify the Bank either:

(a) that it confirms the Prepayment Notice on the terms specified by the
Bank; or

(b) that it withdraws the Prepayment Notice.

If the Borrower gives the confirmation under (a), it shall effect the
prepayment. If the Borrower withdraws the Prepayment Notice or fails to
confirm it in due time, it may not effect the prepayment. Save as aforesaid,
the Prepayment Notice shall be binding and irrevocable.

The Borrower shall accompany the prepayment by the payment of accrued
interest and indemnity, if any, due on the Prepayment Amount.

Compulsory prepayment
Grounds for prepayment
(&) Non-utilisation of the Loan
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In case that the whole or part of the Loan disbursed under this
contract has not been utilized in accordance with Article 6 or 1.07C,
the Bank may request the Borrower to immediately prepay the
corresponding amount of the Loan together with accrued interest.

Prepayment by an Intermediary

If any Intermediary prepays, whether voluntarily or pursuant to a
demand, the whole or any part of a loan made to it by the Borrower
under an Intermediary Agreement, the Borrower shall prepay
hereunder the equivalent of the amount so prepaid together with
interest accrued thereon and an indemnity, if any, calculated on the
amount to be prepaid in accordance with Article 4.02B, on a Payment
Date following the date of the prepayment under the relevant
Intermediary Agreement or in accordance with Article 1.08.

Pari Passu to another Term Loan

If the Borrower voluntarily prepays a part or the whole of any other
loan originally granted to it for a term of more than 5 (five) years (a
“Term Loan”) otherwise than out of the proceeds of a loan having a
term at least equal to the unexpired term of the Term Loan prepaid the
Bank may, by notice to the Borrower, demand prepayment of the
Loan, in such proportion as the prepaid amount of the Term Loan
bears to the aggregate outstanding amount of all Term Loans and
cancel the Credit in the same proportion.

The Bank shall address its notice to the Borrower within 30
(thirty) days of receipt of notice under Article 8.02.

For the purposes of this Article, "loan" includes any loan, bond
or other form of financial indebtedness or any obligation for the
payment or repayment of money.

Change of Law

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-
Law Event (as defined below) has occurred or is reasonably likely to
occur in respect of the Borrower, the Promoter or the Project, or, if the
Bank has reasonable cause to believe that a Change-of-Law Event
has occurred or is about to occur, the Bank may demand that the
Borrower consult with it. Such consultation shall take place within 30
(thirty) days from the date of the Bank’s request.

After the earlier of (i) the lapse of 30 (thirty) days from the date
of such request for consultation or (ii) the occurrence of the
anticipated Change-of-Law Event, the Bank may, by notice to the
Borrower, cancel the Credit and demand prepayment of the Loan,
together with accrued interest and all other amounts accrued and
outstanding under this Contract, unless the Bank has otherwise
agreed as a result of such consultations. The Borrower shall effect
payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the
date of the demand.

For the purposes of this Article “Change-of-Law Event”
means the enactment, promulgation, execution or ratification of or any
change in or amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or mandatory interpretation of any law, rule or regulation)
that occurs after the date of this Contract which in the opinion of the
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Bank results or is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.03A, together with
any interest and other amounts accrued and outstanding and any
indemnity due under Article 4.03C, shall be paid on the date indicated by
the Bank, which date shall fall not less than thirty (30) days from the date
of the Bank’s notice of demand and shall be applied in accordance with
Article 10.05.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any,
shall be determined in accordance with Article 4.02B.

If, moreover, pursuant to any provision of Article 4.03A the Borrower
prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, the
Borrower shall indemnify the Bank in such amount as the Bank shall certify
is required to compensate it for receipt of funds otherwise than on relevant
Payment Date.

Application of partial prepayments

If the Borrower partially prepays a Tranche, the Prepayment Amount shall
be applied pro rata to each outstanding instalment.

A prepaid amount may not be reborrowed. This Article 4 shall not prejudice
Article 10.

ARTICLE 5

Payments
Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower
under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall
be determined on the following respective conventions:

(@ for a Fixed-Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days and a month of 30 (thirty) days;

(b)  for a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days (but 365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for
PLN, ZAR and GBP) and the number of days elapsed; and

() inrespect of fees, a year of 360 (three hundred and sixty) days (but
365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for fees due in
GBP, PLN and ZAR) and the number of days elapsed.

Time and place of payment

Unless otherwise specified, all sums other than of interest, indemnity and
principal are payable within seven (7) days of the Borrower’s receipt of the
Bank’s demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the
respective account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall
indicate the account not less than fifteen (15) days before the due date for
the first payment by the Borrower and shall notify any change of account
not less than fifteen (15) days before the date of the first payment to which
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the change applies. This period of notice does not apply in the case of
payment under Article 10.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.

Set-off

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under
the Finance Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against
any matured obligation owed by the Bank to the Borrower regardless of the
place of payment, booking branch or currency of either obligation. If the
obligations are in different currencies, the Bank may convert either
obligation at a market rate of exchange in its usual course of business for
the purpose of the set-off.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event
has occurred:

(a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of the Contract as the Bank
may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have
no obligation to agree to such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses
whatsoever arising as a result of a Disruption Event or for taking or not
taking any action pursuant to or in connection with this Article 5.04.

ARTICLE 6

Borrower and Agent undertakings

Use of Loan

The Agent shall ensure that the proceeds of the Loan will be exclusively
used for the financing by Intermediary Banks of Projects under the
Intermediary Agreements and the Onlending Agreements to be entered
into. A template of the Intermediary Agreements and the Onlending
Agreements shall be submitted to the Bank for its prior approval.

Disbursements of an aggregate amount equal to the amount of a Tranche
to the Final Beneficiaries shall be made within 6 months from the actual
disbursement of such Tranche.

Re-employment of funds

The Agent shall ensure that each Intermediary will re-employ, for the
financing of investments referred to in the first Recital of this Contract, any
funds voluntarily or compulsorily prepaid to it by any Final Beneficiary on a
loan made under an Onlending Agreement, by way of another Onlending
Agreement to be entered into under the terms and conditions hereof within
six (6) months from the repayment or the prepayment made by the Final
Beneficiary, save to the extent that an Intermediary makes a prepayment
to the Agent or the Borrower and the Borrower makes a corresponding
prepayment on the Loan together with accrued interest on the amount
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prepaid and, in the case of a Fixed-Rate Tranche, a compensation,
calculated in accordance with Article 4.02B.

Prepayment by the Borrower shall be due on the next Payment Date
following the first submission by the Agent of the information required
under Article 8.01(b) after the above six-month (6-month) period.

For the purposes of this Contract, each project financed by such
re-employment of funds shall be deemed to be a Project.

Other undertakings

A. The Agent shall, by each Intermediary Agreement, oblige the relevant
Intermediary:

(i) to ensure that the cost of each SME and Priority Project should not
exceed EUR 25,000,000 (twenty five million euros);

(i) to ensure that the amount of financing by the Bank may reach (i) up
to 100% of the loan granted by the Borrower to a Final Beneficiary,
but may not exceed the equivalent of EUR 12,500,000 (twelve
million five hundred thousand euros) for SME Projects; and (ii) up to
50% of total projects’ costs from the Bank's funds (including
indirectly through other banks) for Priority Projects;

(i) to inform each Final Beneficiary of the support by the Bank through
a letter or electronic means. Such letter or message should indicate
that the respective financing has benefited from support by the Bank
and show the difference in terms and conditions stemming from this
support and ensure that the financial conditions applied to each
Onlending Agreement reflect the advantage of the Bank's funding
and that such advantage, currently amounting to a minimum 50bps
(fifty basis points, but subject to amendment upon the prior written
consent of the Bank), is clearly indicated to the Final Beneficiary by
including in each Onlending Agreement the following clause:

“Participation of the European Investment Bank.

The European Investment Bank, the financing institution of the
European Union established in 1958 by the Treaty of Rome,
participates side-by-side with local financial institutions in the
financing of investment programmes which form part of the
objectives of the European Union. For as long as the present loan
satisfies all eligibility criteria for financing by the European
Investment Bank. <THE INTERMEDIARY> grants to the beneficiary
of this loan a financial advantage reflected on the interest rate,
under the terms and conditions set out in the relevant articles of the
present loan agreement. Such financial advantage amounts to
50bps (fifty basis points) compared to the annual interest rate that
<THE INTERMEDIARY> would charge for this loan without the
Bank’s participation.”;

(iv) to insert on its website dedicated to SME and Mid Cap financing
products, an information page on the Bank’s activity in favour of
SMEs and Mid Caps, including eligibility criteria and a reference to
the advantageous conditions of the Bank;

(v) to ensure that the financial conditions applied to each Onlending
Agreement reflect the advantage of the Bank's funding and that a
minimum of 50 bps of financial benefit is transferred to the Final
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Beneficiary. The relevant standard clause that the Intermediary will
include in the Onlending Agreement shall be agreed in writing with
the Bank and the Agent in advance; and

(vi) not to conduct business in activities in any Bank excluded sectors
in accordance, as the case might be, with the SME and Priority
Projects Side Letter;

(vii) undertakes to submit to the Bank a compliance programme
approved by the National Bank of Serbia if that Intermediary would
not have acted in compliance with any prudential regulation of the
National Bank of Serbia or would have received a qualifying opinion
of its external auditors in respect of its published accounts.

B. The Agent shall procure that the relevant Intermediary ensures that
the volume of financing with a term of more than 2 (two) years, outside
excluded sectors as described in the SME and Priority Projects Side
Letter, signed during the period between the date of signature of this
Contract until the date falling 12 (twelve) months from the
disbursement of the last Tranche hereunder, has been at least the
double of the Bank’s Loan.

At the end of the period specified in the above paragraph, the Agent
shall confirm to the Bank in a form to be agreed upon to the
satisfaction to the Bank that the above limit has been kept.

C. The Agent shall, by each Intermediary Agreement, oblige the relevant
Intermediary to undertake that under the relevant Onlending
Agreements each Final Beneficiary:

(i)  undertakes to use the loan received by it under the relevant
Onlending Agreement exclusively for the financing of the
specified Project(s) in conformity with the terms set out in the
SME and Priority Projects Side Letter;

(i)  completes the relevant SME and Priority Project as envisaged;

(i)  maintains, repairs, overhauls and renews all property forming
part of the SME and Priority Project(s) as required to keep it in
good working order;

(iv) undertakes to permit persons designated by the Agent and the
Bank, who may be accompanied by representatives of the
European Court of Auditors, to inspect the sites, installations
and works comprising the relevant SME and Priority Project and
to conduct such checks as they may wish, as well as to provide
them, or to ensure that they are provided, with all necessary
assistance for such purposes;

(v) whenever it is bound to comply with public procurement rules of
the relevant jurisdiction, undertakes to purchase equipment,
secure services and order works for the SME and Priority
Project by acceptable procurement procedure complying, to the
Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to
Procurement;

(vi) undertakes: (i) to implement and operate the SME and Priority
Project in conformity with Environmental Law, (ii) to obtain for
the SME and Priority Project where required the approval of the
competent environmental authorities and (iii) to supply upon the
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Borrower's request, evidence to verify its fulfilment of the
foregoing obligations; and, for this purpose the Borrower
undertakes to seek such evidence at the request of the Bank
and to transmit to the Bank forthwith any material information
received in response to such request;

(vii) undertakes to execute and operate the SME and Priority Project
in accordance with the relevant principles of EU law in so far as
those principles are embodied in the laws of the Republic of
Serbia;

(viii) undertakes to prepay on first demand the loan made to it under
the Onlending Agreement by the relevant Intermediary in case of
non-compliance with the undertakings set out above in this
Article 6.03C; and

D. The Agent shall ensure that the Intermediaries (i) will respect their
obligations as set out in Article 6.03A, B and C and (ii) will ensure that
the Final Beneficiaries comply with the requirements set out in 6.03C
above, and undertakes to maintain this policy during the life of the
Loan and, upon the Bank’'s request, to provide evidence of the
maintenance of such policy.

E. The Borrower shall set up a steering committee involving the Agent,
the Ministry of Finance, the Ministry of Economy and Regional
Development and other relevant government bodies to ensure that the
Project is implemented in coordination with complementary policy
measures.

F. The Borrower and the Agent shall ensure that the total amount
disbursed under either this Contract and the Second Finance Contract
dedicated to finance Priority Projects will not exceed in aggregate
EUR 60,000,000 (sixty million euro).

6.04 General Representations and Warranties
The Borrower and the Agent represent and warrant to the Bank that:

(@) the Agent is duly incorporated and validly existing as a banking
institution under the laws of the Republic of Serbia and it has
power to carry on its business as it is now being conducted and
to own its property and other assets;

(b) they have the power to execute, deliver and perform their
obligations under this Contract and all necessary corporate,
shareholder and other action has been taken to authorise the
execution, delivery and performance of the same by them;

(c) this Contract constitutes their legally valid, binding and
enforceable obligations;

(d) the execution and delivery of, the performance of their
obligations under and compliance with the provisions of this
Contract do not and will not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute,
rule or regulation, or any judgement, decree or permit to
which they are subject;

(i) contravene or conflict with any agreement or other
instrument binding upon them which might reasonably be
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expected to have a material adverse effect on their ability
to perform their obligations under this Contract;

(ii)  contravene or conflict with any provision of the Law on the
National Bank of Serbia (RS Official Gazette Nos.
72/2003, 55/2004 85/2005 and 44/2010);

(e) the consolidated audited accounts of the Agent for the year
ending on the Accounting Date have been prepared on a basis
consistent with previous years and have been approved by its
auditors as representing a true and fair view of the results of its
operations for that year and accurately disclose or reserve
against all the liabilities (actual or contingent) of the Agent;

) there has been no Material Adverse Change in relation to the
Borrower or the Agent;

(9) no event or circumstance which constitutes an event of default
under Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied
or unwaived;

(h) no litigation, arbitration, administrative proceedings or
investigation is current or to their knowledge is threatened or
pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result
in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against
them or any of the Agent's subsidiaries any unsatisfied
judgement or award.

The Borrower further represents and warranties that its payment
obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated
obligations under any of the debt instruments entered into by the Borrower
or on its behalf, except for obligations mandatorily preferred by law
applying to companies generally.

The representations and warranties set out above shall survive the
execution of this Contract and are, except paragraph (f) above, deemed
repeated on each Scheduled Disbursement Date and each Payment Date.

Integrity Commitment

(i) The Borrower and the Agent warrant and undertake that they have not
committed, and no person to their present knowledge has committed,
any of the following acts and that they will not commit, and no person,
with their consent or prior knowledge, will commit any such act, that is
to say:

a) the offering, giving, receiving or soliciting of any improper
advantage to influence the action of an person holding a public
office or function or a director or employee of a public authority or
public enterprise or a director or official of a public international
organisation in connection with any procurement process or in the
execution of any contract in connection with the SME and Priority
Project; or

b) any act which improperly influences or aims improperly to
influence the procurement process or the implementation of the
SME and Priority Project to the detriment of the Borrower,
including collusion between tenderers.
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For this purpose, the knowledge of any member of the any Minister of the
Borrower, any State Secretary of the Borrower, any Assistant Minister of
the Borrower, any Advisor to a Minister of the Borrower or the officer
mentioned in Article 12.01 shall be deemed the knowledge of the Borrower
and the knowledge of any member of the Monetary Board, the Council and
the Governor of the National Bank of Serbia or the officer mentioned in
Article 12.01 shall be deemed the knowledge of the Agent. The Borrower
and the Agent undertake to inform the Bank if they should become aware
of any fact or information suggestive of the commission of any such act.

(i) The Borrower and the Agent will institute, maintain and comply with
internal procedures and controls in compliance with applicable
national laws and best practices, for the purpose of ensuring that no
transaction is entered with, or for the benefit of, any of the individuals
or institutions named on updated lists of sanctioned persons
promulgated by the United Nations Security Council or its committees
pursuant to Security Council Resolutions 1267 (1999), 1373 (2001)
(www.un.org/terrorism) and/or by the Council of the EU pursuant to its
Common Positions 2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and their
related or successor resolutions and/or implementing acts in
connection with financing of terrorism matters.

Legitimacy of the funds used for the SME Proje  cts

The Agent warrants that it applies the Recommendations of the OECD
Financial Action Task Force.

The Agent shall ensure that the Intermediaries comply with the duties of
banks envisaged by the Recommendations of the OECD Financial Action
Task Force.

Merger

The Agent shall not enter into any amalgamation, demerger, merger or
corporate reconstruction.

ARTICLE 7

Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract
for so long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in
force.

Pari Passu

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other
present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of its
External Debt Instruments except for obligations mandatorily preferred by law
applying to companies generally.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External
Debt Instrument of the Borrower has occurred and is continuing, the Borrower
shall not make (or authorize) any payment in respect of any other such External
Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) without
simultaneously paying, or setting aside in a designated account for payment on
the next Payment Date a sum equal to, the same proportion of the debt
outstanding under this Contract as the proportion that the payment under such
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External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that
Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that
is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which
substantially the same persons as hold claims under the External Debt
Instrument have subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument, including
any receipt or statement of account, evidencing or constituting an obligation to
repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit (including without
limitation any extension of credit under a refinancing or rescheduling
agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture or similar written
evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the Borrower for an
obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i)
governed by a system of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable
in a currency other than the currency of the Borrower's country; or (iii) payable
to a person incorporated, domiciled, resident or with its head office or principal
place of business outside the Borrower's country.

Security

Should the Borrower grant to a third party any security for the performance of
any External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof,
the Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank equivalent
security for the performance of its obligations under this Contract or grant to the
Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial creditor
a financing agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or
other provision regarding its financial ratios or, if applicable, that is stricter than
any equivalent provision of this Contract, the Borrower shall so inform the Bank
and shall, at the request of the Bank, execute an agreement to amend this
Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8
Information

Information concerning SME and Priority Projec ts and Final
Beneficiaries

The Agent shall:

(a) annually provide the Bank and the Borrower with information on the
total amount outstanding under the Onlending Agreements or a
breakdown thereof;

(b) inform the Bank and the Borrower of the use made by it of the amounts
received from Final Beneficiaries by way of voluntary or compulsory
early repayment of loans made under Onlending Agreements and of
the use made by it of such amounts, pursuant to Article 6.02;

(c) without undue delay inform the Bank and the Borrower of any notice of
termination of any Intermediary Agreement served by the Agent to any
Intermediary or of any Onlending Agreement served by an Intermediary
to any Final Beneficiary;

(d) generally inform the Bank and the Borrower of any fact or event known
to it which, according to the Agent’'s reasonable opinion, might
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materially prejudice or affect the conditions of execution or operation of
any SME and Priority Project or the general condition of any Final
Beneficiary;

(e) deliver to the Bank all documents and information that may be

(f)

reasonably requested by the Bank concerning the financing,
implementation and operation of each SME and Priority Project and the
activities and financial condition of each Final Beneficiary; and

deliver to the Bank, upon its request, a copy of any Intermediary
Agreement or Onlending Agreement and of any addendum or
amendment thereto, together with English translations thereof.

Information concerning Borrower and the Agent

A.

C.

The Borrower shall inform the Bank immediately of any intention on its
part to create any security interest over any of its assets in favour of a
third party.

The Agent shall:

(a) deliver to the Bank each year, within one (1) month after their
publication, copy of its annual report, balance sheet, profit and
loss account and auditor’s report; the Agent shall furnish such
additional information as the Bank may require as to its
general financial situation;

(b) inform the Bank immediately of any alteration to the Law on
the National Bank of Serbia (RS Official Gazette Nos. 72/2003
and 55/2004) or other basic documents.

The Borrower and the Agent shall immediately inform the Bank of:
(a) any fact or referred to under Article 4.03 or 7,

(b) any event listed in Article 10.01 having occurred or being
threatened or anticipated;

(©) any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending which
might, if adversely determined result in a Material Adverse
Change; and

(d) generally inform the Bank promptly of any fact or event, which
might prevent the fulfilment of any obligation of the Borrower
and the Agent under this Contract.

Investigations and information

The Borrower and the Agent undertake:

(i)

(ii)

to take such action as the Bank shall reasonably request to investigate
and/or terminate any alleged or suspected act of the nature described
in Article 6.05;

to inform the Bank of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such act; and

(i) to facilitate any investigation that the Bank may make concerning any
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ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration
fees, arising out of the execution or implementation of this Contract or any
related document and in the creation, perfection, registration or
enforcement of any security for the Loan to the extent applicable,
including but not limited to the documentation executed and delivered or
action taken for or on account of the operation of Articles 6, 7 and 8 of the
Contract.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnity and other amounts
due under this Contract gross without deduction of any national or local
impositions whatsoever; provided that, if the Borrower is obliged to make
any such deduction, it will gross up the payment to the Bank so that after
deduction, the net amount received by the Bank is equivalent to the sum
due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including
professional, banking or exchange charges incurred in connection with the
preparation, implementation and monitoring of this Contract or any related
document, including any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the creation, management,
amendment and realisation of any security for the Loan, if any, as well as
expenses of the Bank under Article 8.03. The Bank shall provide
documentary support for any such charges or expenses fourteen (14)
days before its demand for payment falls due.

ARTICLE 10

Prepayment upon an event of default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay the Loan or any part thereof forthwith, together
with interest accrued thereon, upon written demand being made therefore
by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand
The Bank may make such demand immediately:

(a) if the Borrower fails to repay any part of the Loan, to pay interest
thereon or to make any other payment to the Bank as provided in this
Contract;

(b) if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation or statement made or deemed to be
made by the Borrower in connection with the negotiation of this
Contract or in this Contract proves to be incorrect or misleading in any
material respect;

(c) if, following any default of the Borrower or the Agent in relation to any
loan, or any obligation arising out of any financial transaction, other
than the Loan:
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(i) the Borrower or the Agent is required or is capable of
being required or will, following expiry of any applicable
contractual grace period, be required or be capable of
being required to prepay, discharge, close out or
terminate ahead of maturity such other loan or obligation
or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation
is cancelled or suspended;

(d) if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends
its payments, or, without prior written notice to the Bank, makes or
seeks to make a composition with its creditors, in relation to such
cases;

(e) if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect
of any other loan made to it from the resourses of the Bank or the EU;

(f) if a Material Adverse Change occurs; or

(g) if it is or becomes unlawful for the Borrower or the Agent to perform
any of their obligations under this Contract or this Contract is not
effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower or
the Agent to be ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy
The Bank may also make such demand:

(a) if the Borrower or the Agent fails to comply with any obligation under
this Contract not being an obligation mentioned in Article 10.01A; or

(b) if any fact stated in the Recitals materially alters and is not materially
restored and if the alteration either prejudices the interests of the Bank
as lender to the Borrower or adversely affects the implementation of
the SME and Priority Projects

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within a reasonable
period of time specified in a notice served by the Bank on the Borrower or
the Agent.

Other rights at law

Article 10.01 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan.

Indemnity
Fixed-Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Fixed-Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the sum demanded together
with a sum calculated in accordance with Article 4.02B on any sum that
has become due and payable. Such sum shall accrue from the due date
for payment specified in the Bank’s notice of demand and be calculated on
the basis that prepayment is effected on the date so specified.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of a Floating Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the sum demanded together
with a sum equal to the present value of 0.15% (15 basis points) per
annum calculated and accruing on the amount due to be prepaid in the



10.03C

10.04

10.05

11.01

11.02

11.03

-33-

same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount would have remained outstanding according to the
original amortisation schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate applied as of each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.03 shall be
payable on the date of prepayment specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising
any of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a
waiver of such right.

The rights and remedies herein provided are cumulative and may be
exercised severally or concurrently, and are not exclusive of any rights or
remedies provided by law.

Application of sums received

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.01 shall
be applied first in payment of expenses, interest and indemnities and
secondly in reduction of the outstanding instalments in inverse order of
maturity. The Bank may apply sums received between Tranches at its
discretion.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of
Luxembourg.

The place of performance of this Contract is the head office of the Bank.
Jurisdiction

The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of the
European Communities.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as
to any amount or rate due to the Bank under this Contract shall in the
absence of manifest error be prima facie evidence of such amount or rate.
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ARTICLE 12
Final clauses
Notices

Notices and other communications given hereunder addressed to either
party to this Contract shall be in writing and shall be sent to its address set
out below or to such other address as it previously notifies to the other in
writing:

For the Borrower Ministry of Finance
Kneza Milosa 20
11000 Belgrade
Republic of Serbia

For the Bank Attention: Credit Risk Department
100 boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxembourg

For the Agent National Bank of Serbia
Kralja Petra 12
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Unless the Borrower and the Agent shall otherwise specify in writing to the
Bank, the Borrower and the head of the Agent’s internal audit function
respectively shall be responsible for contacts with the Bank for the
purposes of Article 6.05.

Form of notice

Any notice or other communication given under this Contract must be in
writing.

Notices and other communications, for which fixed periods are laid down
in this Contract or which themselves fix periods binding on the addressee,
may be made by hand delivery, registered letter or facsimile. The date of
delivery, registration or, as the case may be, the stated date of receipt of
transmission shall be conclusive for the determination of a period.

Other notices and communications may be made by hand delivery,
registered letter or facsimile or, to the extent agreed by the parties by
written agreement, by email or other electronic communication.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according
to the paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile
shall also be sent by letter to the relevant party on the next following
Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower or the Agent pursuant to any provision of
this Contract shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank
together with satisfactory evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower or the
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Agent and the authenticated specimen signature of such person or
persons.

12.03  Changes to parties

Neither the Borrower nor the Agent may assign or transfer any of their rights
or obligations under this Contract without the prior consent of the Bank.

The Bank may assign all or part of its rights and benefits or transfer (by way
of novation, sub-participation or otherwise) all or part of its rights, benefits
and obligations under this Contract with the prior written consent of the
Borrower, not to be unreasonably delayed.

Notwithstanding the foregoing, the Bank may assign all or part of its rights
and benefits or transfer (by way of novation, sub-participation or otherwise)
all or part of its rights, benefits and obligations under this Contract to the
European Central Bank or to other EU institutions, upon prior written notice
by the Bank to the Borrower.

12.04  Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the
Borrower that it has received a certified copy of the Official Gazette of the
Republic of Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the
Parliament of the Republic of Serbia.

12.05 Recitals Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Form of Allocation Request
Schedule B Definitions of EURIBOR and LIBOR
Schedule C C.1 Form of Disbursement Request (Article 1.02B)

C.2 Form of Certificate from Borrower (Article 1.04)

Schedule D Interest Rate Revision/Conversion

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this Contract to be initialled
on each page on their behalf and to be executed in six (6) originals in the English
language as follows

Belgrade, 2012 Luxembourg, 2012
Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
The State Secretary The Head of Division The Head of Division
Goran Radosavljevic Dominique Courbin Masssimo Novo
Belgrade, 2012

Signed for and on behalf of
NATIONAL BANK OF SERBIA

The Vice-Governor
Ana Gligorijevic
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Schedule A
Allocation Request (see 1.02A)

EIB ALLOCATION REQUEST HNES S

Ly inimum of 50 bps has been passed on to the final beneficiary thanks to financing from EIB.

. EIB funds and other EC funds (e.g. PHARE, ISPA) do not exceed 70% of total project cost (80% in objective 1

assisted areas as defined by the EU).

. The Final Beneficiary is not a defendant in any legal proceedings brought by the European Commission.

. The Final Beneficiary does not conduct business in activities such as gambling, housing not integrated into urban renewal and/or

rban regeneration schemes, the manufacture, supply or trade in arms, or in any other EIB excluded sectors.
5. The Final Beneficiary will maintain, overhaul and renew all property forming part of the Sub-project as required to keep it in good
working order.
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Schedule B
Definitions of EURIBOR and LIBOR
A. EURIBOR
"EURIBOR” means:

(i) in respect of a relevant period of less than a month, the rate of interest
for deposits in EUR for a term of one (1) month;

(i) in respect of any relevant period, including a Floating Rate Reference
Period or any other period of time of one or more (but whole) months,
the rate of interest for deposits in EUR for a term being the number of
whole months; or

(i) in respect of any relevant period, including Floating Rate Reference
Period or any other period of time, of more than one (but not whole)
months, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two
rates for deposits in EUR, one of which applicable for a period of whole
months next shorter and the other for period of whole months next
longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or based on which the rates are
interpolated being hereafter called the “Representative Period” )

as published at 11.00 a.m. Brussels time or at a later time acceptable to the
Bank on the day (the “Reset Date” ) which falls two (2) Relevant Business
Days prior to the first day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR
01 or its successor page or, failing which, by any other means of publication
chosen for this purpose by the Bank.

If such rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-zone
offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote
the rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each
of them as at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on the Reset Date to
prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least two quotations are provided, the rate for that
Reset Date will be the arithmetic mean of the quotations.

If fewer than two quotations are provided as requested, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the
euro-zone, selected by the Bank, at approximately 11:00 a. m. Brussels time
on the day which falls two (2) Relevant Business Days after the Reset Date,
for loans in EUR in a comparable amount to leading European Banks for a
period equal to the Representative Period.

B. LIBOR USD
"LIBOR” means, in respect of USD:

(i) in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest
for deposits in USD for a term of one month;

(i) in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in USD for a term for the corresponding number of
whole months; and

(i) in respect of a relevant period of more than one month (but not whole
months), the linear interpolation by reference to two rates for deposits in
USD, one of which is-applicable for a period of whole months next shorter
and the other for a period of whole months next longer than the length of
the relevant period,
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(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period” ),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the “Reset Date” ) which falls 2 (two) London Business Days prior to
the first day of the relevant period.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to
the Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market selected by the Bank to quote the rate
at which USD deposits in a comparable amount are offered by each of them
at approximately 11h00 London time on the Reset Date, to prime banks in the
London interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) such quotations are provided, the rate will be the arithmetic
mean of the quotations provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the Bank shall
request the principal New York City offices of 4 (four) major banks in the New
York City interbank market, selected by the Bank, to quote the rate at which
USD deposits in a comparable amount are offered by each of them at
approximately 11h00 New York City time on the day falling 2 (two) New York
Business Days after the Reset Date, to prime banks in the European market
for a period equal to the Representative Period. If at least 2 (two) such
quotations are provided, the rate will be the arithmetic mean of the quotations
provided.

LIBOR GBP
"LIBOR” means, in respect of GBP:

(i) in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest
for deposits in GBP for a term of one month;

(ii) in respect of a relevant period or of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in GBP for a term for the corresponding number of
whole months; and

(i) in respect of a relevant period of more than one month (but not whole
months), the linear interpolation by reference to two rates for deposits in
GBP, one of which is applicable for a period of whole months next shorter
and the other for a period of whole months next longer than the length of
the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period” ),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the “Reset Date” ) on which the relevant period starts or, if that day
is not a Business Day in London, on the next following day which is such a
Business Day.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to
the Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market, selected by the Bank (the “Reference
Banks” ), to quote the rate at which GBP deposits in a comparable amount
are offered by each of them at approximately 11h00 London time on the
Reset Date, to prime banks in the London interbank market for a period equal
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to the Representative Period. If at least 2 (two) such quotations are provided,
the rate will be the arithmetic mean of the quotations provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate will be the
arithmetic mean of the rates quoted at approximately 11h00 London time on
the Reset Date by major banks in London (selected by the Bank) for loans in
GBP in a comparable amount to leading European banks for a period equal to
the Representative Period.

General

For the purposes of the foregoing definitions:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

“London Business Day” means a day on which banks are open for
normal business in London and “New York Business Day” means a
day on which banks are open for normal business in New York.

All percentages resulting from any calculations referred to in this
Schedule will be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-
thousandth of a percentage point, with halves being rounded up.

The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations
received by the Bank.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions
adopted under the aegis of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI in
respect of EURIBOR or of the British Bankers Association in respect of
LIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to
bring it into line with such other provisions.
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Schedule C
C.1 Form of Disbursement Request (Article 1.02B)
SERBIA — APEX LOAN for SMEs and Mid-caps Il/C
| Date: |
Please proceed with the following disbursement:
Loan Name: [ APEX Loan for SMEs and Mid-caps Il /C |
Signature Date: [ | Contract FI number: |

Currency & amount requested

Proposed disbursement date:

Currency Amount
Int. rate basis (Art. 3.01) [ | Reserved for the EIB (contract currency)
Rate (% or Spread) [ | Total Credit Amount: 100.000.000

[ Frequency (Art. 3.01)

n Annual O

E Semi-annual O Disbursed to date:

w Quarterly O

'_

z

Payment Dates (Art. 5) [ | Balance for disbursement: [

Revision/Conversion
date (if any) Current disbursement:

Repayment frequency

Annual O
Semi-annual O . .
Quarterly O Balance after disbursement:
_ Repayment
< methodology )
- (Art. 4.01) Equal instalments O
_ Constant annuities O
o Single instalment O Disbursement deadline:
<
(@)

First repayment date
Max. number of disbursements: 10

Maturity Date: o .
Minimum Tranche size: 10.000.000

Total allocations to date:

Conditions precedent: Yes/ No

Borrower's account to be credited: ACC. N i
(Please, provide IBAN format)

Bank Name and @dOreSS: ... ..oi e ittt et et e e e e

Please transmit information relevant to:

Agent's authorised name(s) and signature(s):
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Schedule C
C.2 Form of Certificate from Borrower and Agent (Ar ticle 1.04)
To: European Investment Bank

From: <Borrower and Agent>

[Date]

Dear Sirs,

Subject: Finance Contract between European Investment Bank and </> dated <//>
(hereafter referred to as the “Finance Contract” ) FI number ............ Serapis
number .........

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.

For the purposes of Article 1.04 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:

(a) no event mentioned in Article 4.03A has occurred;

(b) no security, preference or priority of the type on which the provisions of Article
7 apply has been created or is in existence;

(c) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or giving of notice under the Finance Contract constitute an event of default
under Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived,;

(d) no litigation, arbitration, administrative or regulatory proceedings or
investigation is current or to our knowledge is threatened or pending before
any court, arbitral body or agency which has resulted or if adversely
determined is reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is
there subsisting against us or any of our subsidiaries any unsatisfied
judgement or award;

(e) the representations and warranties to be made or repeated by the Borrower
and the Agent under Article 6.04 are true in all material respects; and

) no Material Adverse Change has occurred.

Yours faithfully,
for and on behalf of

< Borrower and Agent >
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Schedule D

Interest Rate Revision/Conversion

For any Tranche where an Interest Revision/Conversion Date has been included in
the Disbursement Notice, the following provisions shall apply.

A

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request, the Bank shall,
during the period commencing sixty (60) days and ending thirty (30) days
before the Interest Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower a
Revision/Conversion Proposal stating:

(i)  the interest rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or
the part thereof indicated in the Interest Revision/Conversion
Request pursuant to Article 3.01; and

(i) that such rate shall apply as from the relevant Interest
Revision/Conversion Date until the Maturity Date or a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable
quarterly, semi-annually or annually in arrears on designated
Payment Dates.

The Borrower may accept in writing a Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection
shall be effected by an agreement to be concluded not later than fifteen
(15) days prior to the relevant Interest Revision/Conversion Date.

Effects of Interest Revision/Conversion

To the extent that the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a
Spread in respect of an Interest Revision/Conversion Proposal, the
Borrower shall pay accrued interest on the Interest Revision/Conversion
Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the provisions of the
Contract and Disbursement Notice shall apply to the Tranche. From and
including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions
contained in the Interest Revision/Conversion Proposal relating to the new
interest rate or Spread shall apply to the Tranche (or part thereof) until the
new Interest Revision/Conversion Date or until the Maturity Date.

Non-fulfilment of Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request
or does not accept in writing the Revision/Conversion Proposal for the
Tranche or if the parties fail to effect an amendment requested by the Bank
pursuant to Paragraph A above, the Borrower shall repay the Tranche (or
part thereof) on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
The Borrower will repay any part of a Tranche which is unaffected by the
Interest Revision/Conversion.
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FI N°(PC)
Serapis N°2010-0393

Anekc 3ajam 3a mana u cpeamwa npepyseha u

npepy3eha cpeaotwe TpXuwHe Kanutanusauuje /L

®uHaHcumjckn yrosop
usmehy
Penybnuke Cpbuje
u
EBponcke nHBectuymoHe 6aHke
u

HapogHe 6aHke Cpbuje

[MecTo,aaTyMm]



OBAJ YIOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnuka Cpbuja, kojy npeactasrba
"opaH Papocasrbesuh, Op>XaBHU
cekpeTap y MuHuctapctBy mHaHcuja, y
ume Brnage kao sactynHuka PenyGnuvke
Cpbuije,

Kao je,u,Ha CTpaHa,

EBponcka wHBecTMumoHa ©OaHka ca
cegnwtem Ha agpecu bynesap KoHpag
ApgeHayep 100, L-2950, Jlykcembypr,
Kojy 3actynajy Massimo Novo, gupeKkTop
Opemewa, wun Dominiqgue  Courbin,
anpektop Ogersemna,

Kao gpyra CTpaHa,

HapogHa ©aHka Cpbuje, ca
ceguwtem y beorpagy, koja
noctyna y CBOjcTBY AreHTa
3ajmonpumMua, a kojy npencraerba
AHa [muropujesuh, BuLerysepHep

kao Tpeha cTpaHa.

44

y farbeM TekCTy: 3ajmonpumal

y darbem TekcTy: BaHka

y Oarbem TekcTy:

AreHT
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C OB3MPOM HA TO:

Aa je 3ajmonpumal, ynytno 3axteB baHum ga y HeroBy KOpWUCT ycnocTaBu
KpeauT y usHocy og 250.000.000 eBpa (oBe CTOTMHE W negeceT MWMOHa
eBpa) koju he ce kopuctutn y Penybnuum Cpbuju 3a uHaHcupane npojekaTta:

() 3a wmama wn cpegwa npeayseha (y pamwem Tekcty: L [llpojektu
cmHaHcuparwa Mmanux n cpeawunx npegyseha”); n

(i) wvHBecTMUMja mane wu cpegwe BeNUUMHE Koje Npeay3vMajy Kpajtbu
KopucHuuM 6uno koje BenuuuHe y obnactMma 3alTuTe XUBOTHE cpeauHe,
ekoHoMuje 3Hama (i2i), eHepreTuke, MHppacTpykType (ykibydyjyhu 3gpaBcTBo
n obpasoBame), NHAYCTpUje, Typusama, TProBuHe 1 Apyrmx ycnyra (y garbem
TekcTy: ,[IpuopuTeTHN NpojekTn’),

(Mpojektn uHaHcKMpaa Manux u cpefwux npegyseha u [lMpruoputeTHm
npojekTu Hoce 3ajeaHnykn Hasue: [llpojekTn ¢uHaHCuUpawka Manux wm
cpenmwux npeayseha u NMpuoputeTH NpojekTn’”);

b. 3a npegyseha cpeahe TpXuUlHe kanutanusauuje (y garbem Tekcty: lpojektn

)

®3)

4)

(5)

(6)

3a npeay3eha cpearbe TpXKULWIHE KanuTanusaumje®);

ha duHaHcupakwe cBakor nojegMHadHor npojekta mopa 6wt npeamet (i)
cnopasyma 0O 3ajMy wmamehy AreHTa, y wmme 3ajmonpumua, u oapeheHor
MocpegHuka 3akrbydeHor 3a notpebe Aarber nosajMrbmMBara CpeactaBa Koja
O6yay ucnnaheHa y cknagy ca OBMM YrOBOPOM (CBakM TakaB cropasym y
OarbemM TeKCTy ce HasuBa: YroBop O nocpegoBamy) v (i) cnopasyma o 3ajMmy
(cBaku TakaB cnopasym ce y garbem TeKCTy HasuBa: YroBOp O KpeauTupamy)
namehy NMocpeaHuka u cBakor nojeamMHadvHor npegyseha koje he ga cnposoau
npeaMeTHU npojekaT (cBako TakBo npegysehe ce y garbem TeKCTy HasuBsa:
Kpajio  KOpPUCHMK), 3akrbydeHor 3a noTpebe KkpeouTvpawa MNOMEHYTUX
npeayseha cpeacteBuma koja ©yay ucnnaheHa y ckrnagy ca YroBopom O
nocpenoBary. AOMUHUCTPUpaHe 3ajmMa koju he 6mutn obe3befheH y cknaay ca
0OBUM yroBopoM BpLumhe AreHT 3a 3ajmonpumua;

na cy ce Oanykom Caseta 6p. 97/256/EC og 14. anpuna 1997. roanHe apxase
ynannue wu Komucmja EBponcke yHuje jegHornacHo carnacune pa ce
yCrnocTaBu 3HauvajaH npeTnpucTynHuM ¢oHa umja je HameHa ga ce baHum
omMmoryhu ga oyyBa U nojada CBOjy NOAPLUKY MHBECTULIMOHMM MpOjeKkTuMa Koju
ce CrnpoBoOAe Yy 3eMrbama Koje ce Hamnase y npouecy npuctynawa EBponckoj
yHUju. Y cknagy ca rope HaBedeHoMm ofanykoM, baHka je ycnoctaBuna doHa
3a NPeTnpUCTYNHY NOAPLLKY;

Oana 11. maja 2009, Peny6nuka Cpbuja (buBwa CaBesHa Penybnuvka
Jyrocnasuja) 3akrbyyuna je ca baHkom OkBMpHM Cnopasym KOjUM Ce perynuiuy
akTMBHOCTM baHke Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje (y Oarbem TekcTy:
,OKBUPHM cropa3ym");

na Bnapa Penybnuke CpbGuje notephyje fa KpeauTHO UHAHCUpare
npeagufleHo oBMM YroBopom cnaga y pJenokpyr OkBMpHOr cnopasyma;
3ajmonpumar, notepflyje pa baHka, kao MmehyHapoaHa dbuHaHcujcka
MHCTUTYUMja, Ma CTaTyC NPUOPUTETHOT KPeaUTopa;

Ja je Kao ogrosop Ha 3axTteB 3ajmonpuMmua, a MnowTo je yBepeHa [Aa
duHaHCMpare Mnpojekata Manux W cpedwux npegyseha u lNpuopuTeTHUX
npojekara, Kako je npeaBuheHO y garbeM TeKkCTy, cnaga Yy AenoKpyr HeHuX
dyHKUMja, 1 ocnamwajyhu ce, uamehy octanor, Ha u3jaBe N YnEeHULE Koje ce
HaBode y cTaBoBuma oBe npeambyne, baHka ognyyuna ga MO3UTUBHO
oaroesopu Ha 3axTeB 3ajMonpuMmua n ga my ogobpm (i) NpBu KpeauT y nsHocy
o 50.000.000 (negeceT munuoHa eBpa) y cknagy ca npBUM (PMHAHCKjCKUM



()

(8)

©
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YyroBOopoM 3akrbydyeHum 16. maja 2011 (,npBu dmHaHcujcku yrosop®), (ii)
apyrv kpeauT y usHocy og 100.000.000 eBpa (CTO MuUnNnoHa eBpa) y ckragy ca
OpyrMMm (pMHaHCUjCKMM YroBOpOM Koju je 3akrbyydyeH 16. maja 2011 (,apyrm
c¢mHaHcumjckn yrosop*) u (iii) Tpehn kpegnT M usHocy oa 100.000.000 espa
(cTo munmnoHa espa) y cknagy ca 0BUM (pMHAHCKjCKMM yroBopom (y Aarbem
TekcTy: YroBop) koju he y noTnyHOCTM OUTU HamereH uHaHCKMpary
MpojekaTta manux n cpeatux npegyseha un MNpruopnteTHUX nNpojekara;

na he kputepmjymm nogobHocTu 3a Hanpefd noMmeHyTe [NpojekTe uHaHCMpara
Manux n cpegwmnx npegyseha u lNpuoputeTHe npojekte Gutn yTBphHEHn y
nucmy koje banka goctaBu 3ajmonpumuy, a koje BaHka MoOXe HakHagHo
MeHaTW, Y CKMagy ca CBOjOM MOMMTUKOM Koja y AaTOM TpeHyTky Oyae Ha
cHasu, u npocrneautn 3ajmonpumuy U AreHTy (y garbem Tekcty: [lponpaTHo
nucmMo y Be3u ca [lpojektTuma Manux u cpeawux npegyseha wm
MpuoputeTHUM NpojekTma‘);

ha je y cknagy ca unaHom 3. OkBupHor cnopasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa ga kamara 1 cBa Apyra nnahama koja Tpeba ga ce ussplue y KopucT
BaHke, a koja npoucTyy U3 akTMBHOCTU npeagufeHux OKBMPHUM
crnopasymoM, Kao n cpeacTtsa u npuxoan baHke Koju cy noBesaHu ca TaksBuM
aKTMBHOCTUMa, 6yay ocnoboheHn og nopesa;

ha je y cknagy ca udnaHom 4. OksupHor cnopasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa ga he TokoMm nepuofa Tpajarba 6uno koje duHaHcujcke onepauuje
Koja byae 3akrbydeHa y cknagy ca OKBUPHUM CNopasyMomMm:

(a) obesbeguTn (i) Oa KpajkbM KOPUCHWLM MOTY [a KOHBEpTyjy y 6uno kojy

KOHBEPTMOMNHY BanyTy, no npeosnahyjyhem TpXULIHOM [OEBU3HOM Kypcy,
N3HOCe OEeHOMWMHOBaHe Yy HauuoHarnHoj Banytn Penybnuke Cpbuje koju byay
HeonxodHu 3a HnaroBpemMeHO M3mMupuBamwe CBMX obasesa npema baHum no
OCHOBY 3ajMOBa W rapaHuumja y Be3u ca 6uno kojum npojektom; u (i) ga he
TakBM u3Hocu Mohum pga ce TpaHcdepuwy cnobogHo, 6e3 oagnaraka wu
edekTMBHO BaH TepuTtopuje Penybnuke Cpbuje y cknagy ca ycnosuma
ogrosapajyher yroBopHor unu gpyror MHCTPYMEHTa;

(6) o6e3beanTtn (i) na baHka moxe Oa KOHBepTyje y OMMO KOjy KOHBEPTUOMMHY

BanyTy, no npeoBnafhyjyhem TPXUWHOM [AEBU3HOM Kypcy, W3HOCe
JeHOMUHOBaHe Yy HaumoHanHoj Banytn Penybnuke Cpbuje koje baHka npumun
no ocHoBy nnahaka U3BPLUEHMX NO OCHOBY 3ajMOBa W rapaduumja unm 6uno
Koje apyre akTMBHOCTM W ga baHka moxe cnobogHo, 6e3 ognaraka U
edbekTMBHO Oa TpaHcdepulle Tako KOHBEPTOBaHe WM3HOCe, BaH TepuTtopuje
Penybnuke Cpbuje Ha GaHkOBHe payyHe koje BbaHka cnobogHo yTBpaw; wnu,
no u3bopy baHke, (i) ga moxe cnobogHO ga KOPUCTM TakBe M3HOCE Ha
Teputopuju Penybnuke Cpbuje un (iii) ga baHka Moxe p[a KoHBepTyje Y
HaumoHanHy Banyty Penybnuke Cpbuje, no npeosnahyjyhem TpXuULHOM
OEeBU3HOM Kypcy, Mo Koju M3HOC AEHOMMHOBaH y B1No KOjoj KOHBEPTUOUIHO]
BanyTu.

(10) pa Crartyt baHke ytBphyje oa je baHka gy>kHa Aa KOpMCTK CBOja CpeacTBa LTo

pauvoHanHuje u y uHtepecy EBsponcke 3ajegHuue, Te y cknagy ca TUM, YCNOBM
HEHMX 3ajMOBHMX oOrnepauvja Mopajy 6utn ycknaheHn ca peneBaHTHUM
nonutukama EBponcke yHuje. Y cknagy ca [Npenopykama PapgHe rpyne 3a
huHaHcHjcke akTMBHOCTW, KOja je ycnocTaBrbeHa y oksupy OpraHmsauuje 3a
€KOHOMCKY capafwy W pas3Boj, baHka nocsehyje mocebHy naxky CBOjUM
TpaHcakumMjama M CBOjMM MOCMOBHWM OAHOCMMAa Yy OHUM CriyyajeBMMa kaga
06e36ehyje hmHaHcuje (a) 3a npojekaTt noumpaH y 3eMsbu Koja He nNpuMmemsyje
nomMeHyTe npenopyke y 3agoBorbaBajyhoj mepu mnu (6) 3a 3ajmonpumua mnm
KOpUCHMKa ca ceguwiteM y 61ro Kojoj TakBoj 3eMiby;
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(11) mpa ce nosuBake Ha ,4naHoee”, ,cTaBoBe [lpeambyne”, ,llnaHoBe" wn
L[lpurore”, ocMM YKONMKO Ce M3pU4MTo He npeasuha gpyravvje, ogHOCKM Ha
uynaHoBe, ctaBoBe [NMpeambyne, NnaHose u Mpunore 3 oBor yroBopa;

(12) pay oBom yroBopy:
Pok 3a npuxBaTamwe ob6aBelITea 03Ha4YaBa:

(iii) 16.00 yacoBa nNo nNykcemMOypLUKOM BPEMEHY Ha OaH MCMNOpYKe, YKOIUKO je
obaBewTewe ucnopydeHo o 14.00 4yacoBa Mo nykcembypLuKkoM
BpemeHy Ha PagHu gaH; nnm

(iv) 11.00 yacoBa no nykcemOypLUKOM BpeMeHy Ha crieaehm gaH koju je PagHu
OaH, ykonuko je obaBeluTerwe ucnopydeHo HakoH 14.00 w4acoBa no
nykcemoOypLuKOM BpemeHy Ha 6uno koju PagHu gaH unm je ncnopyyeHo Ha
AaH koju Huje PagHn aaH.

JaTym KibMKeHwa O3HavaBa Kpaj roguHe Ha Kojy ce 0QHOCU (PUHAHCUCKN U3BELLTA]
AreHTa.

Pacnopgena nwva 3Havene koje joj je gogerbeHo y unaHy 1.076.
3axTeB 3a pacnopeny vMa 3Hayere Koje My je AoaerbeHo y unavy 1.07A.

PapgHn paH o3HavaBa gaH (Koju Huje cyboTa wnu Heperba) Ha koju cy baHka u
KomepuujanHe 6aHke OTBOPeHe 3a pedoBHO nocnoBane Y Jlykcembypry.

YroBop 1Ma 3Ha4ere Koje My je gogerbeHo y ctaBy (6) MNMpeambyne.
KpeauTt nva 3Hadene Koje My je gogerbeHo y unany 1.01.

Ob6aBeluTeHwe 0 ucnnaTu o3HavyaBa obaseluTewe Koje baHka ynytn 3ajmonpumuy y
ckragy ca unaHom 1.02L.

3axTeB 3a ucnnary o3HayaBa obaBelUTEHE KOje je Yy HajBeheM Jeny caunkseHo y
dopmu gatoj y MNMnany L.

Dorahaj koju nsasmea nopemehaj osHauyasa jegaH unu oba cnegeha gorahaja:

(&) wmatepujanHm nopemehaj oHMX cuctema nnahaka UM KOMyHUKaLmje unm
Ha OHUM UHAHCUCKUM TPXULWITMMA Koju, 6e3 wu3yseTka, Mopajy Ada
hyHKUMOHMLLY Kako 61 ce nsspLluuna nnahara no OCHOBY OBOT YrOBOPA; UMK

(6) Hactynawe 6uno kor gpyror gorahaja koju gosoau Ao nopemehaja
(TEXHMYKE UK CUCTEMCKE NPUpPoAE) TPE3OPCKMX UK MaTHMX onepauunja ouno
BaHke nnn 3ajmonpumua, ycrnea yera je Ta cTpaHa cnpeveHa ga:

(i) nammpyje cBoje obaese nnahawa npeasuheHe 0BMM YrOBOPOM; UIn
(ii) ocTBapyje koMyHUKaUWjy ca Apyrum cTpaHama,

npu 4emy CBaku oA HaBegeHux nopemehaja (buno y cnyyajeBuma HaBegeHUM Mog
(a) nrm (6) Huje npoy3pokoBana cTpaHa Ynje onepauuje cy nopemeheHe n Hanasm ce
BaH H-€He KOHTpOre.

M3BewTaj o pacnogenu koju ce nogHocu EWDB-y wmma 3Haderwe koje My je
JogerbeHo y unady 1.07[.

XuBoTHa cpegmHa o3Ha4vaBa crnegehe, y Mepu y Kojoj yTudy Ha gobpobuT rbyau:
(a) bnopa n dayHa; (6) semrbuwTe, BOAA, Ba3ayx, KnNMMa v NpupogHa OKOMuHa; u
(u) kynTypHO Hacnehe n marpaheHa okonuHa, ykibydyjyhu 3gpaerbe n 6e36egHocT
Ha paay v coumjanHe edekTe lNpojekTa.

3aKoHM O XXMBOTHOj CpeAMHU O3HayaBa 3akoHe EY u HauuoHanHe 3akoHe W
nponuce Penybnuke Cpbuje, kao n Baxehe mefyHapogHe cnopasyme 4uju je rnaBHu
LUuIb oYyBame, 3awTuta unm yHanpehene >KMBoTHe cpeamvHe.
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EYPUBOP vma 3Hauene koje My je goaerseHo y Nnany b.

MNocnegwun gatym pacnonoXuMBocTU O3HavaBa 36 Meceun of NOTNUCKMBAaHA OBOF
yrosopa.

Kpaji1m KOPUCHUK nma 3Hayere Koje My je goaerbeHo y ctasy (2) Npeambyne.

MpBu c¢uHaHCHMjckM yroBop MMa 3Hayerwe Koje My je gofjerbeHo y ctaBy (6)
Mpeambyne.

®dPukcHa KamaTHa cTona o3HadaBa roauvllkby KaMaTHy cTony Kojy yTephyje BaHka y
cknagy ca Baxehum npuHUMnumMa koje nospemeHo yTephyjy ynpasHa Tena baHke 3a
3ajMoBe gate no PUKCHOj KamaTHOj CTOMU, KOjU Cy AeHOMMHOBAHMW y Banytn TpaHwe
W KOju HOCe jedHake ycrioBe 3a OTnnaTty rnaBHuUe u nnahawe kamare.

TpaHwa ca pukcHOM KaMaTHOM CTOMOM O3HavaBa TpaHLUy Koja je ucnnaheHa no
DUKCHOj KamaTHOj CTonMu.

TpaHwa ca BapujaOMIIHOM KamaTHOM CTOMOM O3HayaBa TpaHWy Koja je
ucnnaheHa no BapujabunHoj kamaTHOj cTonw.

BapujabunHa kamaTtHa cTtona o3HadaBa BapujabunHy kamaTHy CTony ca (OUKCHUM
pacnoHoMm, TO jeCT KamaTHy CTOMy Ha roAvLIHEeM HUBOY jedHaKky PeneBaHTHO]
mefybaHkapckoj ctonu nnyc mnu MmHyc PacnoH, kojy ogpehyje baHka 3a cBaku
cykuecuBHU PedbepeHTHM nepuog BapujabunHe kamaTtHe cTone.

PecepeHTHM nepuop BapmjabunHe kamaTHe cTone O3HavyaBa CBaku Nepvon oA
jeaHor JaTtyma nnahawa go cnegeher penesantHor [Jatyma nnahara, nog ycrnosom
aa npeu PedepeHTHM nepuop BapujabunHe KamaTHe CTOMe MOoYHe Ha AaTym
ucnnarte TpaHLe.

MpeumnsHuje, ykonuko y cknagy ca 4dn. 1.05 n 1.06 ncnnata 6uno koje TpaHwe ca
BapujabunHom kamaTHOM CTONOM Oyde wu3BplleHa HakoH 3akasaHor pfartyma
ucnrate, kamaTHa cTona koja ce npumenyje Ha npBu PedepeHTHn nepuon
BapujabunHe kamaTHe ctone 6uhe yTBpheHa Tako kao Aa je ucnnata M3BpLUeHa Ha
3akasaHu gaTym ucnnaTe.

NpeBpemeHa oTnnata Koja noanexe obGewTtehewy o3HayaBa pgorahaj
npeespemMeHe oTnnarte u3 YnaHa 4.03A, ocMM OHOr Koju je HaBedeH y cTtasy 4.03A(a)
n 4.03A(L).

MocpeaHunk o3HayaBa 6uNo Kojy GaHky nnu uUHaHCHCKy MHCTUTYUMjY Y PenyGnvum
Cpbujn kojy baHka opmabepe, a 3ajmonpumar, n AreHT ogobpw, 3a kpeauTupare
mManux u cpegwux npegyseha cpegcteuma ucnnaheHum y cknagy ca OBUM
YroBOPOM.

PeBunsuja/KoHBep3unja kamaTte o3HavaBa yTBphrBare HOBMX PMHAHCK|CKMX YCrnoBa
y Be3M ca KamaTHOM cTornoMm. Hawmme, ucta kamatHa oOcHoBa (,peBu3nja”’) unu
Jpyrayvja kamatHa ocHoBa (,koHBep3uja’) mory 6uThn noHyheHe 3a mpeocTanu pok
TpaHwe vnn go cnegeher [latyma pesusnje/koHBep3uje, ako NOCTOjW.

Oatym peBu3unje/kOHBep3uje Kamate o3Ha4vyaBa gaTyMm, koju je [datym nnahawa, a
Koju baHka npeumaupa y cknagy ca ynaHom 1.02L1 y O6agewwiTterwy 0 ucnnatu mnm y
cknagy ca ynaHom 3. u MNMnaHom [.

Mpepnor peBu3unje/koHBep3Mje KamaTe O3HavaBa npeanor koju baHka nogHece y
cknagy ca lNnaHom [1, 3a nsHoc koju, Ha npegnoxenn [Jatym pesusnje/koHBep3uje
kamate, Huje wmawm of 10.000.000 eBpa (oecer MwunMoHa eBpa) WK
NpOTUBBPEOHOCTM TOT U3HOCA.

3axTeB 3a peBU3Mjy/KOHBEpP3unjy Kamate o3HadyaBa nucaHo obaeeluTere
3ajmonpumMua, Koje Mopa GuTn ucnopy4eHo Hajmawe 75 (cegamaeceT uM NeT) gaHa
npe [datyma peBusuje/koHBep3unje KkamaTte, KojuMm ce of BaHke Tpaxu ga nogHece
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3ajmonpumuy  lpegnor  peBu3uje/koHBep3vje  kamaTe. Y  3axteBy 3a
peBu3njy/koHBep3njy kamaTe buhe Takohe npeunsmpaHo un cnegehe:

() [Oatymun nnahawa ogabpaHn y cknagy ca ogroBapajyhum oppenbama
ynaHa 3.01;

(ii) »xerbeHu nnaH oTnnarte ogabpaH y cknagy ca ynaHom 4.01;

6uno koju 6yayhu [atym peBusuje/koHBep3unje kamate ogabpaH y cknagy ca
ynaHom 3.01.

NMucmo o pacnogenu nma 3Hayere Koje My je gogerbeHo y unany 1.076.

3ajam o3HayaBa ykynaH m3HoC TpaHwwu koje baHka mncnnatm y cknagy ca oBUM
YyroBOpOM.

Dorahaj koju pemeTu TpXuUWTe O3Ha4yaBa Yy Be3n ca ogpeheHom HajaBrbeHoM
TpaHwom nnu y Besn ca TpaHwom 3a kojy je MNpeanor pesusmje/koHBEp3nje kamaTte
npuxsaheH og ctpaHe 3ajmonpumMua y cknagy ca lNnaHom [:

(@) Aa, npema onpasgaHoMm MuWIberwy baHke, NocToje BaHpegHe OKONMHOCTU
KOje LUTEeTHO YyTWUYy Ha npucTtyn baHke heHUM ns3Boprma uHaHcupama;

(©) Aa, npema muwirbewy baHke, U3 heHux pegoBHUX n3Bopa (prHaHcupara
HUCY pacnonoxuBa CpeacTBa kako O6u morna ga dmHaHcupa TpaHwy y TpaKeHo]
BanyTM ogHocHo 3a oapeheHn gatym gocneha ogHOCHO Yy cknagy ca npodurom
oTnnaTe npegmeTHe TpaHLue;

(u) y Be3u ca TpaHLIOM 3a Kojy ce kamaTa nnaha no BapujaburnHoj kamaTHoj
cTonu:

(A) npema oueHn baHke, TpowkoBn BaHke 3a npubaBrbare cpencraBa U3
HEHNX Kn3Bopa uHaHCUpara, 3a nepuon kKoju je jegHak PedepeHTHOM
nepuoay BapujabunHe kamatHe ctone 3a TpaHwy (Tj. Ha TPXKMLITY HOBLA) Gunn
ou Behun op Baxkehe PeneBaHTHe mefybaHKkapcke cTone;

(B) npema oueHun baHke He NocToje agekBaTHM U dhep HaunHK Aa ce oapeaun
Bakeha PenesaHTHa mefybaHkapcka ctona 3a oapefeHy BanyTy npegmeTHe
TpaHwe vnu ga Huje moryhe ytBpantn PeneBaHTHY mefybaHkapcky ctony y
cknagy ca gedumHuumjom 13 MNMnaHa b.

MaTepujanHo wTeTHa NpoMeHa Koja ce Tnye 3ajMonpumua nnu AreHta o3HadaBa
cBaku gorahaj unv NnpoMeHy cTawa y OAHOCY Ha HEroBO CTake oA AaTyma OBOr
yrosopa Kkoje ytude Ha 3ajMonpumua Mnu Ha AreHta unm Ha Ouno Kojy H-eroBy
noapyXHuLYy Tako aa, no muwrbenwy baHke: (1) matepujanHo yrpoxasa cnocobHOCT
3ajmonpumMua ga m3BpluaBa cBoje chmHaHcujcke nnu 6uno koje apyre obasese w3
OBOr yrosopa, (2) matepujanHo yrpoxasa cnocobHOCT AreHTa ga m3spluaBa CBOje
obaBe3e u3 oBor yropopa, (3) MaTepujanHO yrpoxaBa MNOCMOBHY [OeaTHOCT,
npocnekTe unn oMHaHcmjcko ctarbe 3ajmonpumMua unmn AreHTa, (4) HeraTMBHO yTude
Ha 6uno koje 06e3behere gaTo oA cTpaHe 3ajmonpuMua unu AreHra.

Datym otnnate TpaHLWe o3HayaBa nocnefwy Unu jeauHn patym usmupera
obGaBe3e no ocHoBy TpaHwe npeunanpaH y cknagy ca unaHom 4.01A(6)(ii)
unun 4.016.

HajaBrbeHa TpaHwa o3HayaBa TpaHwy 3a kojy je baHka usgana ObaselwTerwe 0
ucnnaTtu.

YroBop O KpeauTupawy MMa 3HaYewe Koje My je AoferbeHo y cTaBy (2)
Mpeambyne.

Oatym nnahawa o3HayaBa: roguwke, MNONyrogvllke WM KeapTanHe gaTtyme
npeumsmpaHe y ObGaBelwTerwy 0 ucnnatm go [atyma pesusnje/KoHBep3vje kamare,
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YKOINMKO nocToju, unu [datyma otnnate TpaHwe, a y cnyyajy Aa Ouno koju Takas
Jatym Huje PeneBaHTHM pagHu AaH, OH O3Ha4aBa:

(i) 3a TpaHwy ca UKCHOM KamaTHOM CTOMoMm, HapegHu PeneBaHTHM
pagHu aaH, 6e3 Kopekuuje kamaTte Koja JocneBa y cknagy ca YrnaHom
3.01, ocum y oHMM cRnyyajeBMMa Kaga ce oTnnarta Bpwu y BUAY jeaHe
paTte y cknagy ca unaHom 4.01B, Te he ce y Tom cniyyajy Ha oTnnarty
n3BpLUEHY y BMAY jeaHe paTte U Ha nocnegkwe nnahawe kamaTte, 1 camo
y OBOM Cny4ajy, npumersuBaTh NpeTxogHn PenesBaHTHW pagHu AaH Y3
KOpeKuMjy kamaTe y cknagy ca ynaHom 3.01,

(i) 3a TpaHwy ca BapujabunHOM KamaTHOM CTOMOM, HapeHW [AaH,
YKONWKO MOCTOjU, OHOI KaneHaapckor Meceua y koM naga PeneBaHTHU
pagHu gaH, unu Hajbnuxm NpeTxogHn AaH koju je PeneBaHTHW pagHu
JaH, y cBMM cnydajeBMma y3 oarosapajyhy kopekuujy kamate koja
pocnesa y ckrnagy ca ynaHom 3.01.

M3Hoc npeBpemeHe oTnnare o3HayaBa MW3HOC TpaHwe kojy 3ajmonpumall
npespemeHo otnnahyje y cknagy ca ynaHom 4.02A.

HdaTtym npeBpemeHe oTnnarte O3HayaBa AaTyMm, koju he 6utu Oatym nnahawa, Ha
Koju 3ajmonpumay, npeanaxe ga n3splumn nnahamwe MsHoca npeBpemeHe otnnaTe.

ObaBewTewbe O nMNpeBpPeMEHOj OTMMATU O3Ha4yaBa MNUCaAHO obaBeluTerne
3ajmonpumMua y kom ce, namehy ocrtanor, npeunsmpa VsHoc npeBpemeHe oTnnaTe u
Jdatym npeBpemeHe otnnaTte, a y cknagy ca ynaHom 4.02A.

Crona 3a npebauuBame o3Ha4aBa PUKCHY KamaTHy CTOMY Koja je Ha CHasu Ha aaH
Kaga ce obpayyHaBa nsHoc obeliteherwa 3a 3ajmoBe ca (PMKCHOM KamaTHOM CTOMOM
OEeHOMMHOBaHe y UCTOj BanyTu, M Koja Mma ucte ycrnose nnahawa kamate u Uctu
npodun otnnate kao M3HoC npespemeHe oTnnaTte Ha [atym pesusnje/koHBepsuje
Kamarte, YKONMKO noctoju, unu [datym otnnate TpaHwe Kao u TpaHwa 3a Kojy ce
npespemMeHa oTnnarta npegnaxe wunu Tpaxu. Y oHMM criydajeBuMa kKaga je nepuog
kpahu og 48 meceum (nn 36 MeceLm YKONMKO ce Yy TOM Mepuoay He BpLIM oTnnaTa
rmaBHuLE) kKOpUCTMhe ce TpXULLHA CTOna Koja Hajbrnvke ogroeapa, Tj. PeneBaHTHa
mefybaHkapcka cTtona muHyc 0,125% (12,5 Ga3HuMx noeHa) 3a nepuoge go 12
(nBaHaecT) meceun. 3a nepuoge Yy Tpajawy usmehy 12 un 36/48 wmeceum
npumersmahe ce cBon noeHn koje 6yge objaeumo Intercapital Ha cTpaHuum Reuters
3a ogpeheHe BanyTe, a koje baHka 6yae Bugena y sBpeme obpadyHa.

PeneBaHTHM pagHu AaH O3Ha4YaBa:

(i) 3a eBpo, gaH kaga TpaHceBponcku AyTomaTckum y PeanHoM BpemeHy
EkcnpecHn TpaHcdep Bpyto O6pauyHa (TARGET') nnaTtHu cuctem
PYHKLNOHMLLE;

(i) 3a cBaky agpyry BanyTy, OaH Kaga cy GaHke OTBOpeHe 3a peaoBHe
nocrnioBe y rnaBHOM Jomahem (pUHAHCUJCKOM UEHTpPY npeameTHe
BanyTe.

PeneBaHTHa mefjybaHkapcka cTtona o3Ha4aBsa:
(i) EURIBOR 3a TpaHwy geHomuHoBaHy y EUR,;
(i) LIBOR 3a TpaHwy geHomuHoBaHy y GBP nnn USD; n

' TARGET je 3aTBOpeH cyboTom, HederboM, Ha AaH Hose roguHe, Ha Benuku neTak u noHeperbak HakoH Yckpca
(npema kanenaapy Koju ce nowTyje y ceanwty EBponcke ueHtpanHe 6aHke y PpankdypTy), 1. maja, Ha gaH boxuha
n 26. neuembpa
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(iiiy  TpxuwHy cTony u weHy aedunHuumjy, kojy baHka opabepe, u o Tom
n3bopy obasectn 3ajmonpumua, 3a TpaHLWy Koja je AeHOMUHOBaHa Yy
6uno kojoj Apyroj BanyTu.

3akasaHu gaTtym ucnnarte o3HavaBa [aTym kafa je TpaHlwa 3akasaHa 3a ucnnaty,
ay cknagy ca 4naHom 1.02L1.

Opyru cduHaHCHjcKM YyroBop uMa 3Hayewe Koje My je gofderbeHo y crtasy (6)
Mpeambyne.

O6e36ehewe n MNMpaBo Ha oay3Mmarbe 3anoxeHe UMOBMHE O3HadaBa OMno kojy
XWMNOTEKY, jeMCTBO, NPaBo 3arnore, HaMeT, YCTynarbe, NpaBo 3anore Ha NOKPETHUM U
HEMoKpeTHUM CTBapvMa WM NMpaBoO Ha OAy3UMake 3arnoXeHe MMOBMHE unu 6uno
KOju Apyru cnopasyM Unu apaHXxmaH Koju nma AejcTBO npyxara ob6e3behersa.

Mpojektn uHaHCMpawa manux u cpeawux npeayseha u lMpuoputeTHM
NpojeKTN MMajy 3Havewe Koje My je gogerbeHo y ctaBy (1) Npeambyne, a koje je
JeTtarbHuje npeumsupaHo y unany 1.07b.

MponpatHo nucmo y Be3u ca lpojektumMa manux v cpeawux npeayseha u
MpuoputeTHMM npojekTUMa MMa 3Hayewe Koje My je goperbeHo y ctaBy (7)
Mpeambyne.

PacnoH o3HayaBa TakaB (OMKCHW pacnoH Ha PeneBaHTHy MehybaHkapcky crtony
(bvno pa je mnyc unu MUHYC) Koju je ogpeavna baHka n o wemy obasecTuna
3ajvonpumua y peneBaHTHoM O6aBewTewy o0 wucnnatm unm  [pegnory
peBu3nje/KoHBep3unje kamaTe.

TpaHwa o3HayaBa cBaky UcnnaTy Koja je ussplueHa unu Tpeba fa byae msBpLueHa y
CcKragy ca OBMM YrOBOPOM.

N C TUM Y BE3W JE porosopeHo cneaehe:
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YUJAH 1.

Kpegut n ucnnara

U3HoC KpeauTa

OBum yroBopom baHka paje y kopuct 3ajmonpumua, a 3ajmonpumay,
npuxesata, kpeaut (y garbem TekcTy: Kpeaut) y m3sHocy og 100.000.000
eBpa (CTo MunuoHa espa) Koju he GUTKM uckopuwheH 3a KpeguTupakwe
KpajHrx KopucHUKa UCKIbY4MBO Y OkBUPY lNpojekaTta puHaHCcupara Manmx
n cpedmwmnx npegyseha u NpuoputeTHUX NpojekaTa, Kako je npeasuieHo y
Jarbem TekcTy.

MocTynak ncnnare
TpaHwe

baHka he ucnnatmtn Kpeamt y makcumanHo 10 (gecet) TpaHwwu. U3Hoc
CBake TpaHLLe, NO4 YCMOBOM Aa TO HMUCY HenoBydeHa cpeactea Kpeauta,
buhe Hajmarbe 10.000.000 eBpa (geceT MunuoHa eBpa).

3axTeB 3a ucnnarty

(i) C BpemeHa Ha BpeMme, a Hajsue 15 (neTHaecT) aaHa npe MNMocneawer
Aatyma  pacnonoxueoctu,3ajMonpumar, unm - AreHt, y wume
3ajmonpumMua, Mmoxe goctaButv baHum 3axTeB 3a ucnnaTy Kojum ce
Tpaxu ucnnarta TpaHwe. 3axTeB 3a ucnnaty Tpeba aa npeumsnpa:

(a) nsHoc n Banyty TpaHwe, koju he ©muTn yTBpfEeH Tako da He
npenasu U3HOC Koju ce gobuje kaga ce on 3bmpa CBMX M3HOCA
Koju cy pacnopeheHun y cknagy ca dnaHom 1.07b ogysme 36up
CBMX NpeTxodHo ncnnaheHnx n3Hoca;

(6) TpaxeHn paTym 3a ucnnaty TpaHwe, Koju je PeneBaHTHM
pagHv OaH Koju naga HajMawe 15 (neTHaecT) gaHa HakoH Jgatyma
3axteBa 3a wucnnaty M Ha unu npe [locnegwer paTtyma
pacnonoxueocTk, npu Yemy ce nogpasymeBa pAa baHka, He
y3umajyhu y 063up lNocnegwn gatym pacnonoxvmBoCcTu, MOXe Aa
ncnnatn TpaHwy J0 YeTupu KaneHgapcka mMeceua HakoH gaTyma
Ha 3axTeBy 3a ucnnaTy;

(u) pa nu je TpaHwa TpaHwa ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM WK
TpaHwa ca BapujabunHoM KamaTHOM CTOMOM, Y CKrnagy ca
peneBaHTHUM ogpeabama unaHa 3.01;

(O) TpaxeHy nepuoguMyHOCT nnahawa kamate 3a TpaHuwy,
n3abpaHy y cknagy ca ynaHom 3.01;

(e) TpakeHe ycrnoBe 3a oTnNaTty rnaBHuLUe, n3abpaHe y cknagy ca
ynaHom 4.01;

(p) Tpaxkenn npBu M nocrneawu aTym OThMaTte rnaBHULE 3a
TpaHwy;

(r) n3bop 3ajmonpumua y Be3n ca [datymom pesusmnje/koHBep3unje
KamaTe, YKOMNMKO MoCToju;

(x) IBAN 6poj n Swift BIC (unu ogrosapajyhu cdoopmar y cknagy ca

nokanHom GaHKkapCKOM MpakcoM) padyHa Ha koju he TpaHLwa 6utu
ucnnahena;
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(n) kom TllocpegHuky unu [locpegHuumma he AreHT y wume
3ajmonpuMua no3ajMuTu cpeactea TpaHLle pagn KpeauTupama,

AreHT, y wume 3ajmonpumua, Moxe y 3axTeBy 3a wucnnaty
edwmHncatn cnegehe enemeHTe, YKONMMKO NOCTOje, Yy cKnagy ca
npetxogHum obaBewTewmma baHke u 6e3 obaBe3e pa ce
npyMeryjy Ha TpaHLly, O4HOCHO:

(1) y cnydvajy TpaHwe ca (pWUKCHOM KamaTHOM CTOMOM,
KamaTHa cTona Koja ce npumemwyje Ha TpaHwy go [Jatyma
otnnarte TpaHwe wunu o npeor [datyma pesusuje/koHBeEp3nje
KamaTe, YKONIMKO NoCToju;

(2) y cnyyajy TpaHwe ca BapujabunHoM kamaTHOM CTOMOM,
PacnoH koju ce npumerwyje go Oatyma otnnate TpaHwe wnnm
no npeor [atyma peBusnje/koHBep3vje Kamarte, YKOJIMKO
nocToju;

YKONMKO TO HUje paHuje OOCTaBrbeHO, y3 CBaku 3axTeB 3a ucnnarty
npunoxuhe ce pokas o oenawhewy ocobe mnm ocoba koju cy
oBnawheHnun na notnuuy 3axTeB 3a ncnnarty, Kao u cnecMmMmeHu
notnuca Te ocobe, 0OAHOCHO TNX 0coba;

y cknagy ca unaHom 1.02L1, ceaku 3axTeB 3a ucnnarty je HEoMno3ue;

cBaku 3axTeB 3a McCNnaTy Mopa Aa cajpXu, Unn y3 kera Mopa omutu
npuroXxeHa noTBpAa, NPOMUCHO MNOTAMcaHa of cTpaHe AreHTa u
3ajmonpumMua:

(&) «kojom ce notephyje oa Ha AaH usgaBara NOTBPAE He MOCTOjU
6uno kakea cuTyaumja y Kojoj 6u baHka morma ga oTkaxe wnu
cycneHayje HeucnnaheHn geo Kpeguta y cknagy ca unaHom 1.065,
nsyses 1.066(0);

(6) y kojoj ce npeumsmpa cBaku [lpojekaT uumje [ENMMUYHO
uHaHcupare he GUTU MHAMPEKTHO (PUHAHCUPaHO M3 cpencTaBa
TpaHwe koja Tpeba pga ce wcnnatv, y3 HaBofewe M3Hoca
npeameTHOr prHaHcupamwa;

(u) kojom ce notephyje oa y Bpeme nogHolwena 6uno kor 3axtesa
3a ucnnaTy He nocToje npenpeke 3a cnposohewe 6mno kor Yrosopa
0 nocpeaoBawy Mnu YroBopa O KpeauTupawy, HUTKM 3a ucnnarte y
ckrnagy ca HMMa, Koje crpedaBajy unuM Om morne pa cnpede
GnaroBpemeHo kopuwherwe usHoca TpaHwe (HUTM m3Hoca 6Gmno
koje npeTxogHo ucnnaheHe TpaHwe) 3a notpebe pmHaHcupara n3
Tauke (6) ynaHa 1.026(v).

1.024 O6GaBewwTeHe 0 Ucnnatm

(i)

Hajmane pecet (10) gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHuwe
BbaHka he, ykonuko je 3axTeB 3a ncnnaty y cknagy ca unaHom 1.026,
poctaButn AreHTy 1 3ajmonpumuy obaselTere (y AarbeM TEKCTY:
ObaBeluTewe 0 ucnnatu), y kom he ce npeumanpaTu:

(a) nsHoc n Banyta TpaHLe (M NPOTUBBPEAHOCT Y €BPUMA);

(6) MocpepHuk wunu [MocpegHuum kojuma he AreHt, y ume
3ajmonpumMua, no3ajMuTn cpeactea TpaHLle paau KpeauTnpama;

(u) 3akasaHu gatym mucnnare;

(a) kamaTHa ocHoBa TpaHLue;
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(e) npeu Oatym nnaharwa kamaTe u nepnoanyHoCT nnahawa kamaTe
3a TpaHuwly;

(db) ycnoswm 3a oTnnaty rmaeBHuue 3a TpaHLly;
(r) npem 1 nocneawy gaTtyMm 3a oTnnaTty rnaeHuvue 3a TpaHuy;

(x) Oatym peBusnje/koHBep3mje KamaTe, YKONMKO MOCTOjU, 3a
TpaHwy;

(n) 3a TpaHwy ca (PMKCHOM KamaTHOM CTOMoM, (PuUKCHa kamaTtHa
cTona, a 3a TpaHLy ca BapujabunHomMm kamaTHOM CTornoM, PacrnoH.

(i)  Ako ce jegaH unu Buwe enemeHarta npeunsnpaHux y Obasewwtemny o
nucnnatu He cnaxe ca ogroBapajyhmm enemMeHTUMa, YKOMUKO
nocroje, y 3axTeBy 3a wucnnaty, AreHT MOXEe HakOH npujema
ObaBeluTewa 0 ucnnaTv ga noByye cBOj 3axTeB 3a ucnnaTy nyTem
nucaHor obaselwwTewa baHuu, koje he ce goctaButn 1 3ajmonpumuy,
M Koju mopa OMTM nNpuMIbeH HajkacHuje go 12.00 vacosa no
nykcemOypLUKOM BpemMeHy HapegHor PapgHor paHa wn  Tume
npegmeTHn 3axTeB 3a ucnnaty n ObasewTewe O ucnnatu Hehe
outn Baxehu. Ykonuko AreHT He noByve 3axTeB 3a wcnnarty
nMcaHMM MyTeM W y HaBeOeHOM poKy, cmaTtpahe ce Aa AreHT u
3ajmonpumal, npuxeaTajy cBe enemeHTe HaBedeHe y ObaBeluTery
0 ucnnaru.

(i)  Ykonuko AreHT, y ume 3ajmonpumua, goctaBu baHum 3axTeB 3a
ucnnaTty y KOMm Huje HaBeo ernemeHTe u3 ynaHa 1.026(ii), cmatpahe
ce fga cy AreHT u 3ajmMonpumMal, yHanpeg npuctany Ha ogroeapajyhe
enemMeHTe Koju kacHuje 6yay HaBegeHn y ObaBeluTeny 0 ucnnaTu.

PauyH 3a ucnnary

Wcnnata he ce BpwmnT Ha padyH 3ajmonpuMua koju Byae npeumnanpaH y
3axTeBy 3a ucnnaty (y cknagy ca unaHom 1.026 (i) (x)).

BanyTta ucnnare

Y 3aBUCHOCTM Of PacrofoXMBOCTK, Ucnnarta ceake TpaHwe Bpwimhe ce y
eBpvMMa unu y Ouno Kojoj Apyroj BamyTu KOjOM Ce reHepanHo Tpryje Ha
NPYMapHUM OEBU3HUM TPXULLTUMA.

Paan n3padyyHaBarwa u3HOCa KOju Cy pacnorioXuBKM 3a ucnnaty y Banytu
Koja Huje eBpo, u pagu yTephunBara HMXoBe NPOTUBBPEOHOCTN Y €BpUMa,
BaHka he npumenunBaTy Kypc koju objaBu EBponcka ueHTpanHa 6aHka y
PpaHkdypTy, a Koju Oyae AocTynaH Ha gaH nogHowera ObaBeluTera 0
ucnnaTtu unu Hegyro npe Tora, kako baHka 6yge oanyyuna.

YcnoBwu 3a ucnnarty
MpBa TpaHwa

Wcnnata npse TpaHwe y cknagy ca ynaHom 1.02 3asucuhe of Tora ga nu
je BaHka npymuna, Ha unu npe gaTyma koju naga cegam (7) PagHux gaHa
npe 3akasaHor gaTyma ucnnate, cnegeha gokymeHTa unm gokase koje no
dopmu 1 cagpxajy baHka cmaTpa 3agoBorbaBajyhum:

() on 3ajmonpumua, NPaBHO MULLIbEHE HA EHIMECKOM je3uKy M3gaTo of
cTpaHe MuHucTapcTBa npasAe KojuM ce notephyje:

(@) na je 3akrbyunBare OBOr yroBopa opobpeHo oanykom Bnage
Penybnuke Cpbuje, oa je 3ajmonpumal, nponnucHo noTnucao
0Baj yroBop, Aa Cy weroBe oapeade y NOTNyHOCTU Ha CHasn u
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Aa je OH nMpaBHO BarbaH, o6aBesyjyhu u nsspwms y Cpbuju y
CKrnagy ca CBOjUM YCroBuMa,

(6) pa TpeHyTHO HMcy noTpebHe carnacHOCTW AeBuU3He KOHTpore Aa
Ou ce [o3BONMNO nNpuMMake K3Hoca Koju he CXOoaHO OBOM
yrosopy 6uTtu ucnnaheHu Ha padvyH npeumsmpaH y unady 1.02[,
HUTK ga 6w ce gos3sonuna otnnarta 3ajma v nnahakwe kamata u
CBUX ApYrvx M3HOCa Koju AoCcneBajy Ha OCHOBY OBOT YroBopa;

Jokas koju baHka cmatpa 3agoBorbaBajyhum, a kojum ce notephyje
Aa je 3ajmonpumal, nponucHo ogobpro NOTNMCKBaHE OBOI YroBOpa,
n ga je ocoba koja noTnucyje Yroeop y nme 3ajmonpumua nponmcHo
oBnawheHa 3a T0o, y3 NPUIOXKEHE CNecMMeHe noTnuca Te ocobe;

Aokas ga je 3ajmonpumal npubaBmno CBE HEOMXOAHE CarnacHOCTMH,
oBnawhera, 403BONe U ogobpera ApXKaBHUX UNU jaBHUX Tena nunm
opraHa koja cy notTpebHa y Be3un ca oBMM yroBopom U [NpojekTom;

Aokas Aa cy npubasrbeHe cBe carnacHOCTU AeBU3HE KOHTpore Koje
npeumsupa baHka nnu ce y npaBHOM MULIbewY U3 cTasa (i) oBor
ynaHa HaBoge Kao obaBe3He kako ©Ou  3ajmonpumuy 6Guno
[O03BOSbEHO Oa npuMa ucnnate cpefcrtaBa kako je npensuheHo
oBUM yroBopom, aa oTtnnahyje 3ajam u ga nnaha kamaTy n cBe
Apyre nsHoce Koju Jocrnesajy No OCHOBY OBOT yroBopa.

TpaHwe

Wcnnata cBake TpaHwe y cknagy ca unaHom 1.02, ykrbyyyjyhu u npsy,
3aBucuhe o ucnywasara cnegehunx ycnosa:

(i)

(ii)

na baHka, Ha gaTym koju naga cegam (7) nnu Buwe PagHux gaHa npe
ogrosapajyher 3akasaHor gatyma vcnnate 3a npeanoxeHy TpaHuly,
npumu cnegeha gokymeHTa unu gokase koje no dopmu u cagpxajy
BaHka cmaTpa 3agoBosbaBajyhum:

(a) notBpay AreHTa n 3ajmonpumua gaty y popmu 13 Mnaxa L.2;

(6) konujy Guno kor gpyror oenawherwa MnmM JOKYMEHTa, MULLIIbeHa
unu yeBepaBara 3a Koje je baHka obasectvna 3ajmonpumua ga je
obaBe3HO uNM je MNOXerbHO Yy Be3W Cca 3akibyyuMBawem WU
crnpoBoferwem YroBopa, kKao M y Be3n ca TpaHcakuujama Koje ce y
Hemy npeasuiajy, Unu 3a NpaBHy BarbaHOCT U N3BPLUMBOCT UCTOT;

0a Ha 3akasaHu AaTtym ncnnarte 3a npennoxeHy TpaHLuy:

(a) usjaBe u rapaHumje koje ce gajy y cknagy ca unaHom 6.04 6yay
TayHe y CBMM acnekTnma;

(6) Huje HacTynno HujegaH gorahaj MAM OKOMHOCTWU  KOjU
npeacTtaerbajy, UnM 6u HakoH ogpefeHor BpeMeHa wunu nytem
obaBewTera M3 OBOr YyroBopa, MpeAcTaBrbany HeucnyhaBahe
obaBe3a y cknagy ca unadom 10.01, unum je HacTynuo gorahaj koju
n3nckyje npespemeHy oTtnnaty w3 dnaHa 4.03 «koju Huje
ncnpaerbeH HUTU Ce of Hera Huje oapekno, unu 6u Takae gorahaj
nponcTekao u3 npeanoxeHe TpaHLue;

(u) YroBop o nocpepoBawy ca [locpegHUKOM KOM AreHT, y ume
3ajmonpumua, Tpeba pa nosajMm cpeactBa ucnnate pagu
Kpeaoutupara, 6yae nponuMcHO NoTnucaH;

(o) ceakm lNMocpegHnk koM Ouno Koja cpeactBa TpaHwe Tpeba aa
Oyny nosajMibeHa pagu kpeauTupama npeysme obasesy npema
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AreHty (y YroBopy O nocpefoBaky KOjU Ce 3akibyyum nopg
ycrnosuMma koje baHka cmatpa 3agosorbaBajyhum) ga he nomeHyta
cpefacTBa KOPUCTUTM UCKIBYYMBO Yy CBPXY (PMHAHCMpara 3ajmoBa
Koju ce 6yay gasanu Kpajwbym KopucHUUMMA;

(e) ykynHn nsHoc mncnnaheH y cknagy ca OBMM YroBOPOM W ApYrum
(PUHAHCKJCKMM  YrOBOPOM  KOjU je HaMerweH (UHaHcupamy
MpuoputeTHMx npojekata He wMoxe 6uTM Behu o0  YKynHo
60.000.000 eBpa (Lwe3geceT MUNMoOHa espa).

Oanarawe ucnnarte
OcHoB 3a ognarawe

BaHka he, no npujeMmy nucaHor 3axtesa 3ajmonpuMua, OANOXUTM ncnnarty
6uno koje TpaHwe, y UenocTMm Unn jegHor keHor gena, 4o Aatyma Koju
npeuunsmpa 3ajMmonpumMal, Noj yCrnoBoM Aa Taj AaTyM Nnafa HajBuile LwecT
(6) meceum op 3akasaHor gatyma ucnnate. Y Tom cnyyajy, 3ajmonpumad,
he nnatutn obewrTehewe 3a ognararwe y cknagy ca vnaHom 1.056 oBor
yroBopa. CBaku 3axTeB 3a oanarake umahe ytuuaja y nornegy TpaHLlie
camo ako ce nogHece Hajmawe cegam (7) PagHux gaHa npe 3akasaHor
Jatyma ucnnare.

Ako 6uno koju op ycnoBa u3 unaHa 1.04 He Oyage wucnyweH Ha
npeuusvMpaHu gaTtym, unu Ha 3akasaHu gatym ucnnate, ucnnata he éutu
ognoxeHa n[o0 paTyma koju 6Gyae poroBopeH wusmelly bBaHke u
3ajmonpumMua, a koju naga HajMawe cefam (7) PagHux gaHa HaKoH LUTO
CBW YCIOBU 3a ucnnarty 6yay ncnysweHu.

OGelwwTehere 3a oanarawe

Ako je ncnnata 6uno koje HajasrmeHe TpaHLe ognoxeHa, 6uno Ha 3axTeB
3ajmonpumua mMnM M3 pasnora HeucnywaBaka ycrnoBa 3a wucnnary,
3ajmonpumauy he, Ha 3axTeB banke, nnatutn obewTteherwe Ha U3HOC 3a
Koju je ncnnata oanoxeHa. TakBo obeluTehewe he ce obpayyHaBatn of
3akasaHor gatyma ucnnate OO CTBapHOr gatyma vcnnarte unuv, 3aBUCHO
o4 cnyyaja, 0O gaTyma oTka3nBaka HajaBrbeHe TpaHwe y cknagy ca
OBWMM YroBOpPOM MO CTonu jegHakoj P; muHyc Py, roe:

P1 o3HauyaBa kamaTHy CTOMy Koja Ou ce nNpuMeruBana c BpeMeHa Ha
BpeMe y cknagy ca unaHom 3.01 u penesaHTHUM ObaBelwTeHem O
ucnnati, ga je TpaHwa ©6una ucnnaheHa Ha 3akasaHu paTym
ucnnaTe

P2  os3HauyaBa PenesaHTHy mehybaHkapcky ctony mamwe 0,125% (12,5
G6asHux noeHa), nog ycnosBom pfa he y cBpxe opgpehuBara
peneBaHTHe wMehybaHkapcke cTone y Be3n ca uynaHom 1.05,
peneBaHTHW nepuoan npeasuhexn y MNnaHy B 6uTK cykuecmBHM
nepvogmn y Tpajamby oA jegHor (1) meceua nodeBwmn of 3akasaHor
Aatyma ucnnare.

Haparbe, obelwutehere:

(a) he ce obpadyHaTh Ha Kpajy cBaKkor Mmeceua ako ognarawe byge gyxe
oA jegHor (1) meceua;

(6) he ce padyHaTu npema KOHBEHUMjU OHEBHOr pavyHaha Koja Baxu 3a
P

(u) he 6utn Hyna, ako P, npenasn P;;
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(8) he ce nnahatu y cknagy ca unaHom 1.08.
OTkasuBare Ucnnarte oaroxeHe 3a WeCT meceum

HocTtaBbarbeM obaBelTera 3ajmonpumuy, baHka Moxe pga oTkaxe
ucnnaTty Koja je Guna ognoxeHa y cknagy ca unaHom 1.05A 3a Buwe of
yKynHO wecT (6) meceun. OTkasaHM w3HOC ocTahe pacnonoxus 3a
ucnnarty cxogHo 4nany 1.02.

OTKa3uBambe 1 cycneH3unja
MpaBo 3ajmonpumua Ha OTKa3uBawe

HocTaBmbarweM nucaHor obasewwTerwa baHuy, 3ajmonpumay, moxe, y 6mno
KOM TpeHyTKy, Oa ca TPeHYTHUM [ejCTBOM OTKaxe LUenuHy wunuv Aeo
HeucnnaheHor pena Kpegwta. Mehytum, obaBewTewe Hehe wumatu
AejctBa Ha HajaBrbeHy TpaHwy umju 3akasaHu gatym ucnnate naga y
poky of net (5) PagHux aaHa no gatymy obaseLutera.

NMpaBo BaHke Ha cycneH3Mjy 1 oTKasuBame

Oocraersawem nucaHor obasellTera 3ajmonpumuy, baHka moxe, y 6uno
KOM TpeHyTKy, A4a ca TPeHyTHUM [ejCTBOM CycneHayje OOHOCHO OTKaxe
LenuHy unu geo HewcnnaheHor gena Kpegura:

(a) HakoH HacTynawa gorahaja unmM OKOSTHOCTM KOjU Ce HaBOAE Yy YnaHy
10.01 wvnun gorahaja nnu OKONHOCTU Koju 6y HakoH oapefeHor BpemeHa
unu nytem obaseluTera 13 OBOr yroBopa nNpeacTaBrbany Heucnykwasahe
obaBesa cxogHo unaHy 10.01;

nin

(6) ako, moctynajyhmn pasymHo, baHka Huje yBepeHa ga ce rapaHumje u
nsjase AreHta u 3ajMonpumua n3 yn. 6 n 8.03 nowwTyjy.

[arbe, y mepu y kojoj moxe ga otkaxe Kpeaut cxogHo unady 4.03A,
BaHka moxe u ga ra cycneHgyje. buno koja cycneHsunja he octatv Ha
cHasu ok baHka He OKOHYa CycneH3ujy Unu oTKaxKe CycrneHgoBaHu U3HOC.

O6GewTehewe 3a cycneH3njy n otkasmBawe TpaHLie
() CycneHsuja

Ako baHka cycneHgyje HajaBreeHy TpaHwy, 6uno ycneg
MpeBpemeHe oTnnate Koja nopnexe obewTehewy wunu ycnen
porahaja u3 4naHa 10.01, anu He W y OpPYrMM OKOJSTHOCTUMA,
3ajmonpumal he obewTtetTntn BaHky cxogHo yYnaHy 1.056.

(i) OTkasmnBame
Ako y cknagy ca unaHom 1.06A 3ajmonpumad, oTkaxe:

(&) HajaBmeHy TpaHwy ca UKCHOM KaMaTHOM  CTOMOM,
3ajmonpumad he obewTteTnTn BaHky cxoaHo YnaHy 4.026(a);

(6) HajaBrbeHy TpaHwy ca BapujabunHoOM kamaTHOM CTOMOM WIn
ouno koju peo Kpeguta koju Huje HajaBrbeHna TpaHLwia,
obGeluTehere ce He nnaha.

Ako BaHka oTkaxe ucnnaty TpaHLwe ca (PMKCHOM KaMaTHOM CTOMNOM
ycnepn lNpeBpemeHe oTnnarte koja noanexe obewTtehewy mMnm Ha
ocHoBy 4naHa 1.05L, 3ajmonpuman he obewTteTnt BaHKy cxogHo
unany 4.025.
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Ako BaHka oTkaxe HajaBrbeHy TpaHLy ycrie OKOMHOCTU NOMEHYTUX
y un. 10.01 vnm 10.02, 3ajmonpumal, he obewTetntn BaHky cxogHo
ynaHy 10.03.

OcumM y noMeHyTUM cny4vajeBrnmMa, Ha oTKasnBake koje n3BpLun baHka
obGeluTehere ce He nnaha.

ObewTeherwe he ce nspavyyHaTn Ha OCHOBY OTKa3aHOr M3HOCa 3a KOoju
ce cmatpa ga 6wu 6uo ucnnaheH u otnnaheH Ha 3akasaHn gaTym
ucnnaTe unu, y Mepwu y Kojoj je ncnnarta TpaHLue TpeHyTHO oanoxeHa
Unn cycneHaoBaHa, Ha Aatym obaBellTeHa O OTKa3uBamby.

(iii) OTKasuMBaw€e HaKOH UcTeka poka Tpajawa Kpeaurta

Y 6uno Kom TPeHyTKy HaKoH ucteka nepuoga og 4 (4etnpu) meceua
HakoH [locneawer patyma pacnonoxuBocty, baHka Mmoxe,
JoctaBrbareM obaBelwTerwa 3ajmonpumuy u 6e3 obasesa koje 6u
HacTane 3a 6uno kojy cTpaHy, Aa oTkaxe 6uno koju ageo Kpeguta
ocum HajaBrbeHe TpaHue.

Pacnopgena
3axTeBu 3a pacnogeny

Y nepvogy oA gatyma oBor yrosopa o 3 meceua npe lNocnegwer gatyma
pacnonoxuneocTn, AreHT he pgoctaButu baHum Ha opgobpene jegaH unu
BMLUE 3axTeBa 3a pacnogeny (cBaku of wux he ce HasuBaTy 3axTeB 3a
pacnogeny), 1 TO No jefaH 3a CBaku npojekaT OHe BPCTe Koja ce HaBoau Y
ctaBy (1) NMpeambyne oBor yroBopa 3a koju AreHT 3axTeBa hMHaHCUpame
y Ckrnagy ca oBumM yroBopom, Hasogehu (i) m3Hoc KpeawTa koju ce Tpaxu
3a notpebe npojekta, y dopmu gatoj y MNnaHy A osor yrosopa, u (ii)
eneKTPOHCKN crnucak pacnogerna npema obpacuy koju ogrosapa baHuu, y
KOMe Cy HaBefeHe rmaBHe Kapaktepuctuke [Npojekata Manux u cpeanunx
npeay3eha u MNprnopuTeTHMX NpojekaTa.

Ceaku npojekat he 6utn nopgobaH 3a cpmHaHcuparwe oa ctpaHe baHke y
cknagy ca Baxehum KpuTepujymMmma HaBedeHUM Yy nocnegem
MponpaTtHoM nucMy y Be3u ca lNpojekTuMa Manux n cpegrux npegyseha un
MpuoputeTHum npojekTuma Koje bBaHka pgoctaBu AreHTy. Taksu
KpuTepujymn Guhe NOAMNOXHW axypupaky Ha OCHOBY MnapameTapa Koje
BaHka npumersyje Ha npegmeTHY BPCTY npojekara.

Ako AreHT He MCropyyun 3axTeB 3a pacnogery y poky o Tpu meceua of
nocrnemer gatyma pacrnosioxxmeocTu, baHka Moxe oTkasaTu KpeauT.

Hu jenaH 3axTeB 3a pacnogeny 3a notpebe lNocpegHuka He MOXe ada ce
rnogHece npe Hero LWTO WUCTekHe 6 (WecT) MeCeuum HakoH LTO MCTU
MocpeaHuK y LenoctT nnn OernMMUYHO NPeBpPEeMEHOo OTnnaTh 3ajaMm Koju
My je AreHT pgogenuo y ume 3ajmonpumMua Yy cknagy ca YroBopom O
nocpenoBamy.

Pacnogena

HakoH wTo cnpoBege wcnutuBaka koja Oyde cmaTpana HeOMXOOHMWM,
baHka he wmaTn anckpeuuoHo npaBo Aa opobpu wnn He opobpwu
penesaHTHM 3axTeB 3a pacnogeny u ga obaBectn AreHTa O CBOjOj
oonyum.

Y cnyyajy oa ga cBoje ogobpewe, baHka he AreHTy goctaButy nmucmo (y

Jaroem TekcTy: ucmo o pacnogenu) y Kom ce Hasoau koju geo Kpeguta
(y mareem TekcTy: Pacnogena) ce pacnopehyje 3a npegmeTHu npojekat
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(cBakm npojekaT 3a koju ce BpwK Pacnogena y garoem TekCTy ce HasuBa:
Mpojekar).

Mpepacnogena

Ykonuko uenokynHa Pacnogena vnuv jegaH weH geo He byge ucnnaheH
peneBaHTHOM Kpajibem KOpUCHUMKY Yy pOKy of wecT (6) meceum HakoH
Aatyma ucnnate penesaHTHe TpaHwe, AreHT he obasectutu baHky o
HeucnnaheHoM M3HOCY U MOXe 3aTpaxuTu npepacnogeny HevcnnaheHux
cpeacrtaBsa y cknagy ca npoueaypom HaBegdeHoMm y yn. 1.07A (npBu cTaB)
n 1.07b. baHka, y poroBopy ca 3ajMonpumueMm, MOXe 0[obpuTtu
NPO4YXeHe rope HaBeOeHOr poka wWnM Moxe nyteM obaBeluTera
nocnator 3ajMonpuMuy 3aTpakMTU OTNMaTy M3HOca Koju Huje ucrnaheH
Kpajwbym KopucHuumMma y cknagy ca unaHom 4.02b. Y cnydajy ga ce
n3BpLKn npepacnogena oppeheHor nsHoca, AreHT he ce noctapatn aa
peneBaHTHM [locpedHVWK KOpUCTU NpPeaMeTHW WU3HOC 3a noTpebe
npepacnogerne.

Ykonuko AreHT He nogHece 3axTeB 3a Mpepacnogenly unm ako, HaKoH
npepacnogene, He 6yge ussplleHa ncnnata Kpaj-em KOPUCHWUKY Y POKY
on 6 (wect) meceun on nomeHyTe npepacnogene, 3ajmonpumay, he
npespemMeHo otnnatutu 3ajam y cknagy ca unaHom 4.02b.

M3BewrTaj o pacnogenu koju ce nogHocu EUNB-y

(i) AreHT he ycnoctaBuTM U ofpXaBaTn CUCTEM MHTEPHOI M3BELUTaBakba
3a npahewe Pacnogena (y garbem TekcTy: M3BewTaj o pacnogenu
Koju ce nogHocu ENB-y);

(i) N3sewTaj o pacnogenu koju ce nogHocu EWNB-y mopa pa cagpxu
Ha3uB cBakor Kpajiwer KopucHuka, gaTymMe U U3HOCe uchnaTa Koje je
MocpeaHuk m3BpwKMO nojeanHadHuMm KpajieuM KOpUCHMUMMA, Kao K
npuMMeeHy KamaTHy cTony (MnM nNpOTUBBPEAHOCT) M nepuos
Tpajama;

(iii) AreHT he goctasutn baHum N3BewTaj 0o pacnogenu Koju ce nogHocu
EVB-y ykbydyjyhn n nHdopmaumje o ceum [Npojektuma 3a koje cy
pacrnogene M3BpLUIEHE Yy CKMagy ca OBMM YroBOPOM, MO 3axTeBY
BaHke.

U3Hocu koju gocneBajy y cknagy ca 4ynaHom 1.

M3Hocu koju gocnesajy y cknagy ca 4dn. 1.05 u 1.06 nnahahe ce y Banytu
npegmeTtHe TpaHwe. N3Hock he mopaTtu ga ce nnarte y poky of cegam (7)
KaneHgapckux gaHa og gaHa kaga 3ajmonpumal, npumu 3axteB baHke unu
y AyXeM poky koju baHka HaBege y CBOM 3axTeBy.

UNAH 2.
3ajam
M3Hoc 3ajma

3ajam he ce cactojatM oa yKymHMX m3Hoca TpaHwwu koje BaHka Oyge
ucnnaTtuna no ocHosy Kpeguta, a kako baHka Oyge notBpauna y cknagy
ca unaHom 2.03.

BanyTa oTnnarte, KamMmaTte U Apyrux TpowkKoBa

KamaTy, otnnaTte u gpyre TpOLIKOBE Koju ce nnahajy no OCHOBY CBake
TpaHwe 3ajmonpumay, he nsammpusaTty y Banytu TpaHuue.
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Cea pgpyra nnahawa 6Guhe nsBplleHa y BanyTu Kojy npeumsvpa badka
y3eBLWn y 063mp BanyTy usgatka koju he 6uTn nsmmpeH Tom ynnaTom.

MotBpaa BaHke

Y poky og 10 (geceT) gaHa HakoH ucnnate cBake TpaHwe, baHka he
aoctaButn AreHTy 1 3ajMonpuMuy nnaH otnnarte n3 ynaHa 4.01, yKonuvko
je To NnpumerKnBO, Y koM he BUTU HaBedeH JaTym ucnnare, BanyTa, U3HOC,
YCNoBM OTNNaTe U kamaTHa ctona 3a Ty TpaHuly.

YJAH 3.
Kamarta
KamartHa ctona

dukcHe kamaTHe ctone M PacnoHn mmahe pok Baxewa of Hajmawe
yeTupu (4) roguHe y crny4ajy ga ce oTnnaTa BpLWKM Y paTama CXOAHO YnaHy
4.01A, vnu of Hajmarse Tpu (3) roamHe y criyyajy aa ce oTnnara U3BpLUn y
BUAYy jegHe pate, cxogHo ynaxy 4.016.

Pagn nsberaBsara cBake Cymme, y crny4ajy TpaHwe ca OMKCHOM KamaToMm
dukcHa kamaTHa cTonma, a 3a TpaHwy ca BapujabunHOM KamMaTHOM
ctonom, PacnoH koju ce npumersyje oo Hdatyma otnnate wnu OaTtyma
peBu3nje/KoHBep3nje KamaTe, YKOIIMKO MOCTOjW, a KaKo je TO HaBedeHo y
ObGageluTerwy 0 ncnnaTu.

TpaHLue ca CIZWIKCHOM KaMaTHOM CTONoOM

3ajmonpumad he nnaTnT KamaTy Ha HEM3MMPEHM U3HOC CBake TpaHLle ca
(PUKCHOM KamMaTHOM CTOMOM KBapTarHo, Ha nona roguMHe Unu Ha roavHy
AaHa yHasaf, Ha peneBaHTHe [laTyme nnahawa Kako je npeumsnpaHo y
OGaBeluTerwy O ucnnatu, nodyeswn of npeor Takeor [atyma nnahawa
HakoH gaTtyma ucnnate TpaHwe. YKonvMKo nepuop of gatyma vcnnaTe Ao
npeor [atyma nnahawa Oyne netHaect (15) gaHa unu make, y TOM
cnyyajy ce nnahawe kamate Koja ce obpadyHaBa 3a Taj nepuog ognaxe
3a crnegehu JaTtym nnaharsa.

Kamata he ce obpadyHaBaTu Ha ocHoBY unaHa 5.01(a) no ®PuKcHo]
KamaTHoj cTonu.

TpaHwe ca BapunjabUNIHOM KamMaTHOM CTOMOM

3ajmonpumad he nnaTnT KamaTy Ha HEM3MMPEHU U3HOC CBake TpaHLle ca
BapujabunHoM kamaTHOM CTOMOM TPOMECEYHO, Ha Nofia roAvMHEe U Ha
roavHy faHa yHasaf, Ha peneBaHTHe [laTyme nnahawa npeumsnpaHe y
ObaBelwwTewy 0 mMcnnaty, noyesln oA npsor Takeor [atyma nnahamwa
HaKOH AaTyma ucnnarte TpaHLwe. YKONUKO Nepuo of Aatyma mucnnarte go
npeor Jatyma nnahawa 6ygoe netHaect (15) gaHa wnmM mare, y TOM
cny4ajy ce nnahawe kamate Koja ce obpadyHaBa 3a Taj nepuog ognaxe
3a crnegehu JaTtym nnaharsa.

BaHka he obasectntn 3ajmonpumua o BapwjabunHoj kamaTHOj ctonu y
poky of gecet (10) gaHa HakoH nodeTka cBakor PedepeHTHOr nepuona
BapujabunHe kamaTHe cTone.

3a cBakn PedepeHTHM nepmoa BapujabunHe kamaTtHe cTone, kamata he
ce obpavyHaBaTtu kako je npegsuheHo y unaHy 5.01(6).

PeBusuja/KoHBep3aunja TpaHwe

Kapa 3ajmonpumal, nsabepe moryhHOCT ga peBuauMpa WM KOHBEpPTYje
KamaTHy ocHoBy ogpeheHe TpaHwe, oH he o [Hatyma
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pesusmje/koHBep3nje kamaTte, nnahatm kamaTy no ctonu yTBpheHo] y
cknagy ca ogpeabama MNnana [ osor yrosopa.

Kamara Ha gocnene a HenaMmumpeHe N3Hoce

He wusysumajyhm ogpenbe unaHa 10. u kao um3sysetak of unaHa 3.01,
kamata he npupactatm Ha ©MnIO KOju OOCNEO a HEeU3MUPEH WU3HOC Koju
Tpeba fa ce nnatu y cknagy ca ycrnoBuMMa OBOr yroBopa, of gaTyma
pocneha oo gatyma nnahawa no roguliks0oj cTonu jegHakoj PeneBaHTHa
mefybaHkapcka ctona nnyc 2% (oBe ctoTnHe 6asHMX noeHa) u nnahahe
ce y ckrnagy ca 3axteBoMm baHke. Y cBpxy ytBphuBama PeneBaHTHe
mefybaHkapcke ctone y Be3an ca dnaHoMm 3.02, peneBaHTHU Nepuoaun y
cmucny MnaHa B 6uhe cykuecuBHun nepuogm y Tpajawy of jegHor (1)
MeceLa Koju nounky Ha gatym gocneha.

MefhyTum, kamata Ha CBakM [OCMEO0 a Heu3MMpeH M3HOC MO OCHOBY
TpaHwe ca UKCHOM KamaTHOM cTornom Guhe HannaheHa Mo roguLH0j
CTONW, TO jeCcT BPEAHOCTM KamaTHe cTorne koja byae ogpeheHa Ha ocHOBY
ynaHa 3.01A nnyc 0.25% (gBageceT net Ga3HMX NoeHa), ako Ta roavilba
cTona, 3a 6uno koju gaTv peneBaHTHM nepuog, npefe cTony npeumsnpany
y NPETXOLHOM CTaBy.

AKO je pocneo a Heu3MUpPEH U3HOC U3PaXKeH Yy BanyTu Koja Huje eBpo,
npumenwsnsahe ce cnegeha roguwka cTona, HauMe perneBaHTHa
mefybaHkapcka ctona (cTpaHa noHyae) kojy baHka reHepanHo KopucTtu 3a
TpaHcakumje y TOj Banytm nnyc 2% (aBe CTOTWMHe 06asHuMx noeHa),
n3padvyHaTo y CKragy ca TPXMULLIHOM MPaKCcoM 3a TakBy CTOMy.

Horahaj koju pemeTn TpXULWITE

YKonuko y 6uno koM MOMeHTy wu3melly gatyma Ha koju baHka um3pa
ObaBewTerwe 0 wucnnatv, vwnu pgatyma kaga 3ajmonpumal, npuxeatu
Mpeanor pesusunje/koHBep3nje kamaTte y cknagy ca MnaHom [, n gatyma
kojy naga pgBa PagHa paHa npe 3akasaHor paTtyma ucnnaTte wnm
penesaHTHOr [latyma pesusuje/koHBep3uvje kamaTe, HacTynu [orahaj koju
pemetn TpxuwTe, baHka Moxe obaBectutn 3ajmonpuMua fa je oBa
Knaysyna cTynuna Ha cHary. Y TakBOM criyyajy npumemnsusahe ce cnegeha
npaswuna:

(&) Y cnydyajy HajaBrbeHe TpaHwe koja Tpeba ga 6ygoe ucnnaheHa y
eBpMMa, aMepuykMM Jonapuma unu 6putaHckum dyHTama unu y
cnyyajy TpaHwe koja nognexe PeBuanju/KoHBepsuju kamate n Koja je
JEeHOMWHOBaHa Yy eBpuMa, aMepuykuMm Jonapuma wunm 6putaHCKMM
dyHTama, kamaTHa cTona koja he ce npuMewMBaTU Ha TakBy
HajaBrbeHy TpaHwy nnu TpaHwy koja noanexe Pesuanju/KoHsepanju
KamaTte oo Hatyma otnnate TpaHwe wunu  [Oatyma
peBu3nje/koHBEp3nje kamaTe, YKONUKO nocToju, ©Ouhe cTona
(n3paxxkeHa kao roguvwikea cTona y npoueHTnma) 3a Kojy baHka ytBpau
0a je agekBaTHa 3a nogMupuBake CBMX TPoLLKoBa koje baHka 6Gyge
umarna 3a (pyHaHcupare npegmeTHe TpaHLle Ha OCHOBY Taga Baxehe
WHTEPHO reHepucaHe pedepeHTHe ctone baHke nnu ctona koja 6yae
uspadyyHata npuvmeHom pApyre Metoge Kojy bBaHka pasymHo
aedvHuwe. 3ajmonpumay he umaTtn Npaeso Aa nucaHum nytem oabuje
TakBy mcnnaty unu Pesuanjy/KoHBep3ujy kamaTte, ako NOCTOju, Y POKY
Koju 6yae npeumsupaH y obaBeLuTenwy U cHocuhe TPOLLKOBE Koju Byay
HacTanu kao nocnegmua, ykonuko nx 6yge, a y Tom cnyyajy baHka
Hehe u3BpWIMTK ucnnaty n ogrosapajyhu geo Kpeauta he octatu Ha
pacnonarawy 3a ucnnaTty y cknagy ca YnaHom 1.026 nnu baHka Hehe
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u3spwntn  PeBusnjy/KoHBepsnjy kamate y koM cnydajy he
3ajmonpumay, otnnatuT TpaHwy Ha [aTtym peBuanje/koHBep3uje
Kamare. Ykonuko 3ajMonpumar, He opbuje wucnnaty unm
PeBuanjy/KoHBep3unjy kamate Ha Bpeme, cTpaHe cy carnacHe ga he
ucnnata unu PeBuanja/KoHBepanja kamaTe Kao U HUXOBU YCIOBMU
ouTtn y notnyHoctn obasesyjyhn 3a obe cTpaHe;

Y cnyyajy HajaBrbeHe TpaHwe koja Tpeba ga Oyge wcnnaheHa y
BanyTM Koja Huje eBpOo, amepuyku gonap unum GputaHcka gyHTa,
Bbanka he obaBectutn 3ajmonpuMua O TOMe KOnMKa  je
NpoTMBBPEQHOCT Yy eBpuMa M3Hoca koju he Outm wucnnaheH Ha
3akasaHn gaTym mcnnaTe Kao U O peneBaHTHOj NPOLEeHTYyarHoj cTonm
Koja je onucaHa y npeTxo4HOM TeKCTy nog (a) a Koja ce npumeryje Ha
TpaHwy go  [HaTtyma otnnate  TpaHwe unn  Hdatyma
peBu3nje/koHBep3nje kamarte. 3ajmonpumay he umat npaso da
nucaHum nytem oabduje TakBy UCMnaTy y PoKy Koju Byae npeuunsmpaH y
obaBewwTewy, M cHocuhe TpowkKoBe KojMu Oydy HacTtanuM Kao
nocreguua, ykonuko ux dyge, a y Tom cnydajy baHka Hehe u3Bpwntu
ucnnaTty n ogrosapajyhmn geo Kpegnta he octatn Ha pacnonaramwy 3a
ucnnaty y cknagy ca YmaHom 1.02B. Ykonuko 3ajMmonpumay He
onbuje ucnnaty Ha Bpeme, CTpaHe cy carnmacHe ga he ucnnarta y
€eBpMMa Kao M HEeHW YCroBu 6uTtn y noTnyHocTn obasesyjyhn 3a obe
CTpaHe;

Y cny4ajy TpaHuwe koja noanexe Pesunanju/KoHBepanju kamaTe 3a Kojy
je 3ajmonpumay npuxesatuo lNpeanor pesusuje/koHBEp3nje kamarte a
Koja je JeHOMMHOBaHa y BanyTu Koja HuWje eBpo, amepuykn gornap vunu
OputaHcka yHTa, cTpaHe cy carmacHe pga he TpaHwa 6utu
KoHBepTOBaHa y eBpe M Aa he baHka obasectutn 3ajmonpumua o
TOMe KOmnuKa je MpoTUBBPEOHOCT Y eBpuMa npeameTHe TpaHLue, Kao un
O penieBaHTHOj NPOLEHTYanHoj CToNU Koja je onucaHa y npeTxogHoMm
Tekcty nog (a) a koja ce npumewyje Ha TpaHwy og [HdaTtyma
pesusmje/koHBep3vje kamate fo [fatyma otnnate TpaHwe wnu
cnegeher [atyma peBusuvje/koHBep3uje kamarte. 3ajmonpumay he
umaTtu npaso Ada nucaHuM nytem oabuje TakBy KOHBep3ujy BanyTe Y
POKy Koju Byae npeumsmpaH y obaseluTery, 1 cHocuhe TPOLLKOBE KOoju
Byaoy Hactanu kao nocneguua, ykonuko ux 6yge, a y Tom cnydajy
3ajmonpuman he otnnatmtn TpaHwy y uenoctm Ha [Hatym
peBu3nje/koHBep3nje kamaTe. Ykonuko 3ajmonpumay, He oabuje
KOHBEpP3MWjy BanyTe Ha Bpeme, CTpaHe Cy carnacHe ga he koHBep3auja
TpaHLwe y eBpe kao N HeHn ycrnosu 6utn y notnyHoctn obasesyjyhn
3a 0be cTpaHe.

Y cBakom of HaBefeHux criyyqajeBa, PacnoH nnu ®ukcHa ctona Koju

Cy NpeTxodHo npeumsmpaHun og ctpaHe banke y ObGaBeluTerwy O ucnnatu
unu y MNMpeanory pesuanje/koHBep3nje kKamaTte Hehe ce BuLe NpumMeHnBaTu.

YJAH 4.

OTnnara

HopmanHa otnnara

OTtnnarta Yy Bulle paTa

3ajmonpumau he otnnatuty ceaky TpaHwy y patama Ha JaTtyme nnahawa
npeuusvpaHe y penesaHtHom OGaBeluTewy O mchnaTtu, a y ckrnagy ca
ycrioBMMa nraHa otnnaTe Koju 6yae OOCTaBrbeH CXOAHO ynaHy 2.03
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Ceaku nnaH otnnarte uspaguhe ce Ha ocHoBY cneaeher:
TpaHwa he ce oTnnahusaTtu:

(i) y cnydajy TpaHwe ca (PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM, Kaja He
noctoju fatym pesuanje/koHBep3vje kamaTte, otnnarta he ce Bpwntn
Ha 6asn KOHCTaAHTHOI aHyuteTa wunu y BuAOy jedHaKkuX rOAMULLHWX,
NonyroAmLLIH-MX U KBapTanHUX paTa rmasHuULUe;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca hMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM, Kada MocToju
Hatym peBuanje/koHBep3vje kamaTe, nnn TpaHwe ca BapujaburiHom
KamaTHOM cTomnoM, oTnnata he ce BpwMTM y BuAY jeOHaKWX
rOAVLLHUX, MONYroQMLLIKEUX MW KBapTanHWX paTta rnaBHuLE;

() npBu gatym oTnnate cBake TpaHwe 6uhe [datym nnahawa koju
naga HajkacHuje Ha gaTtym Apyre roguwmwuue 3akasaHor gatyma
ucnnate TpaHuue;

(i) nocnegtbm gatym oTnnate cBake TpaHwe 6uhe JaTtym nnahawa
KOju Naga HajpaHuje YeTupm (4) roamHe u HajkacHuje cegam (7) rognHa
of 3akasaHor gatyma ucnnare.

OTtnnatay jegHoj patu

3ajmonpumal, moxe y penesaHTHOM 3axTeBy 3a ucnnaTy Aa ce onpegenu
Aa otnnatu TpaHwy y Buay jeaHe paTte Ha OaTym nnahawa koju 6yae
npeuusvpad y ObaBelwTerwy O ucnnartu, koju he 6utn gatym koju naga
Hajmamwe Tpu (3), a Hajpuwe 4deTupu (4) roguHe op 3akasaHor gaTyma
ucnnare.

Ho6poBorbHa NnpeBpemMeHa oTnnara
Onuuja npeBpemMeHe oTnnare

Y cknagy ca un. 4.026, 4.02L n 4.04 3ajmonpumal, MoXe npeBpemMeHo Aa
oTnnat1 ueny wnuM geo 6uno koje TpaHwe, 3ajegHO ca MPUMNUCAHOM
KamaToM un obeluTeherwnma, yKOnUKo NocToje, HAaKOH NOAHOLLEHa NMCaHOT
ObaBeluTera 0 NpeBpeMeHOj OTNNaT Hajmawe jedaH (1) mecey yHanpepq
y KOM ce npeuusupa M3Hoc npeBpemeHe oTnnarte u [atym npeBpemeHe
oTnnare.

Y cknagy ca unaHom 4.02L], ObaBelwiTewe O nNpeBpeMeHOj oTnnatu je
obaBe3syjyhe n Heonoaneo.

OGewTehewe 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTy
(&) TpaHwe ca PMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM

3ajmonpumal moxe 6e3 nnahawa obewTehewa ga npeBpemMeHo
otnnatm TpaHwy ca (pUKCHOM KamaTHOM cTonom Ha [aTtym
peBu3nje/KoHBep3vje KamaTte, YKOMMKO MOCToju. 3a npeBpeMeHy
oTnnaty Koja ce wu3BpwM Ha cBaku Jdpyrn [Hdatym nnahamwa,
3ajmonpuman he Ha [atym npespemeHe oTnnarte nnatutu baHum
obelwTehewe y 3HOCY KOjU je jeaHak cagalli0j BpeQHOCTH ocTaTka
(Ha JaTym npeBpeMeHe oTnnaTe), YKONMKO NOCTOju:

() xamaTa Koja 6u ce npunucana Ha W3HOC npeBpemeHe
oTnnaTe TOKOM nepuopda noyeB o [aTyma npeBpemeHe
otnnate o [aTtyma peBusunje/koHBep3uje kamarte, YKOMUKO
noctoju, unn go Jatyma otnnate TpaHwe, Aa Taj M3HOC Huje
npeepemMeHo oTnnaheH; ogHOCHO
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(i) kamaTa Kkoja 6u ce mpunucana TOKOM TOr nMepuoga, ako
on ce payyHana no Ctonn 3a npebauuBarwe (kako je
AedurHucaHo y garbem TekcTy), ymarweHa 3a 0,15% (netHaect
DasHnx noeHa).

lMomeHyTa capjawra BpeaHOCT Ouhe M3payyHata No AUCKOHTHO]
ctonn jegHakoj Ctonu 3a npebauvBare, KOja BaXW Ha CBaku
penesaHTHM [atym nnahama.

(6) TpaHwWwa ca BapujabuIHOM KaMaTHOM CTOMOM

3ajmonpvmMar, MoOxe npeBpeMeHo oTnnatutM  TpaHwy ca
BapujabunHoMm kamaTtHOM cTonoMm 6e3 obewrTehewa Ha CcBaku
peneeaHTaH [atym nnahawa, ocuM yKONMuKO je 3ajMonpumay,
npuxeatno [peanor pesusumje/koHBep3nje kamate 3a TpaHwy ca
PUKCHOM KamMaTHOM CTOMOM Yy cknagy ca lMnaHom [, Te ce y Tom
cnyyajy npumensyje unaH 4.026(a).

MexaHnamun npespemMmeHe otTnnarte

BaHka he obasectutn 3ajmonpumua, HajkacHuje neTtHaecT (15) gaHa npe
[aTtyma npeBpemeHe oTnnate, O MW3HOCy npeBpemMeHe oTnnate u
npunucaHe kamaTe gocnene o Tag, kao u obewTtehewy Koje ce nnaha Ha
ocHoBY unaHa 4.02b wnu, ako cnydaj Hanaxe, ga ce obewTeherwe He
nnaha.

MowTyjyhn Pok 3a npuxBaTawe (kako je aedmHucaH y HacTaBKy OBOT
TekcTa), 3ajmonpumad, he obasectutn baHky, nnu:

(@) pa notephyje OGaBewTewe O MpPeBPEMEHO] OTMNAaTU Mog
ycrioBvMa koje je npeumsmpana baHka unu

(6) pa noenauyn ObaBelUTEHE O NPEBPEMEHO] OTNNATH.

Ako 3ajmonpumay, noTBpau onuuwjy nog (a), u3spwuhe npeBpemeHy
otnnary. Ako 3ajmonpumau, nosyde ObaBeluTere 0 NpeBpPeMEHOj OTMNaTU
Unu ra He noTBpaAM y npeaBuheHOM PpOKY, OH He MOXe Aa W3BpLUK
npespemMeHy otnnaty. Ocum Yy nNpeTxogHO HaBedeHOM  Cryyajy,
ObaBeluTere 0 NpeBpemeHoj oTnnatu buhe obasesyjyhe n HeONoO3nBO.

3ajmonpuman, he y3 npeBpemeHy oTnnaty u3BpWUMTM U nnahawe
npunucaHe kamarte u obewTehewa, ako NOCTOjU, KOju ce obpadvyHaBajy Ha
M3Hoc npeBpemeHe oTnnaTe.

MpuHyaHa npeBpemeHa oTnnara
OcCHOB 3a npeBpeMeHy oTnnary
(@) HenameHcko kopuwhewe 3ajma

Y cnyyajy ga ce uenokynaH 3ajam ucnnaheH y cknagy ca OBUM
YrOBOPOM WM jefaH HeroB A€o He UCKOPUCTU y Ccknagy ca yn. 6 unu
1.074, baHka moxe ga 3atpaxu of 3ajmonpvmMua ga 6e3 ognarama
npeBpemMeHo oTnfatM ogroeapajyhm usHoc 3ajma 3ajegHo ca
npunnucaHoM KaMmaToM.

(6) NMpeBpemeHa oTnnara of cTpaHe MocpeaHuka

Ykonuko 6uno koju [llocpegHvk npeBpemMeHO oTnnatn, ©6uno
006pOBOSBHO MM NO JOOMjeHOM 3axTeBy, LieNOKynaH unu geo 3ajma
Koju npumu oa 3ajmonpuMua y cknagy ca YroBopoMm O NOCpPeAoBakby,
3ajmonpumau he y cknagy ca ogpeabama oBOr yroBopa npeBpeMeEHO
OTNNaTUTM UCTU U3HOC KOjM je OBaKO MpeBpemMeHOo oTnnaheH 3ajeaHo
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ca npunucaHoM KamatoM u obewwTehewem, ako MOCTOju, Koju ce
n3payyHaBajy Ha U3Hoc Koju he 6utn npespemeHo otnnaheH y cknagy
ca unaHom 4.026, Ha Jatym nnahawa HakoH gaTyma npeBpemMeHe
oTnnarte, a y cknagy ca peneBaHTHUM YroBOpoOM O nocpegoBaky nnm
y ckrnagy ca ynaHom 1.08.

(u) Pari Passu Ha otnnaty gpyror [lyropoyHor 3ajma

Ako 3ajmonpumal, [OOGPOBOSLHO MPEBPEMEHO OTMNATU AENMMUYHO
unn y Lienoctu 6uno Koju apyru 3ajam Koju je npeBodbrUTHO 006peH Ha
pok ayxu og 5 (net) rogumHa (,[QyropovHu 3ajam”), a TO YYUHU
cpencTBMMa Koja He MOTWYY Of 3ajMa Koju uma pok bapem jegHak
npeocTtanoM poKy MpeBpemMeHo oTnnaheHor 3ajma, baHka Moxe,
nytem obasellTera 3ajMonpumuy, Aa 3axTeBa NpeBpeMeHy oTnnarty
3ajma y OHOj nponopumju y Kojoj npeBpemMeHO oTnfaheHn W3HOC
[yropodHor 3ajma y4yecTByje y YKYNHOM HeucnnaheHOM M3HOCY CBUX
[yropoyHux 3ajmMoBa 1 ga otkaxe Kpeaut y uctoj Toj nponopuuju.

BaHka he nocnatn ceoje obaBewTerwe 3ajmonpumuy y poky og 30
(TpmaeceT) gaHa of npujema obaselwTera u3 YnaHa 8.02.

Y cmMucny OBOr YnaHa, ,3ajam“ obyxBaTa CBaku 3ajam, 06BE3HMLY Unn
apyrm  Bug uHaHCKWjcKOr 3agyXewa wnu cBaky obaBesy koja
nogpasymeBa nnahawe Unm oTnnaTy HOBYaHOT U3HOCa.

(@) MpomeHa 3akoHa

3ajmonpumay,  he obaBectmtn baHky 6e3 ognarawa o Cnyuajy
npomMeHe 3akoHa (Koju ce geduvHue y garbem TeKCTy) OO Kora je
JOLno unn noctoju BeposatHoha ga he gohu, a kKoju ce ogHOCK Ha
3ajmonpumua, [Mpomotepa wunu [pojekat, wunu ako baHka uma
onpaBdaH pasnor ga Bepyje Aa je gowno unu ga npegctoju Cnyyaj
NpOMeHe 3akoHa, OHa MOXe pfa 3axTeBa pfa je 3ajmonpumad
KoHcynTyje. o Tux koHcynTauuwja mopa gohu y poky og 30
(TpuaeceT) gaHa oa gatyma 3axteBa baHke. Y cniyyajy (i) ucteka 30
(TpnaeceT) faHa o4 gatyma TOr 3axTeBa 3a KoHcynTauwmje, vnn (ii)
HacTynawa npegsuheHor Criyyaja NnpoMeHe 3akoHa, 3aBUCHO LUTa 07
oBa ABa npeo HacTtynu, baHka moxe, obaBeluTaBajyhu 3ajmonpumua,
Aa otkaxe Kpeaut u Tpaxu npeBpemeHy oTtnnaty 3ajma, ca
obpayyHaToM kamaToM W CBMM  Apyrum  obpadyHaTum U
HeucnnaheHum wn3HocMMa nNO OBOM YyroBopy, ako baHka vy
KOHCynTaumjama Huje nocturna Heku apyru gorosop. 3ajmonpumad, he
n3BpwnTM nnahawe WM3HOCA KOjM je 3axTeBaH Ha [JaTyM Koju
npeunsupa baHka, roe Taj gatym naga HajManwe 30 (TpuaeceT) AaHa
oA gatyma 3axTeBa.

Y cmucny oBor unaHa ,Cnyyaj npoMeHe 3akoHa” O3Ha4vaBa
[OOHOLLEeHE, NMpornallaBamwe, NoTNMcMBarke Unn noTephuBame cBake
M3MEHe W [JOMyHe HeKor 3akoHa, ypegbe wnu nponuvca (Mnu
crnpoBofjeka WM 3BaHUYHOT Tymadewa 3akoHa, ypenbe wnu
nponuca) Koja HacTaje nocrie gaTyma OBOr yroBopa M Koja Mo
muwrbewy baHke poBoau mnu noctoju BepoBatHoha aa he gosectu
0o MatepwujanHo wteTHe NpoMeHe.

MexaHn3mMu npeBpemMeHe oTnnare

CBaku un3Hoc koju baHka 3aTpaxu Ha ocHoBy unaHa 4.03A, 3ajegHo ca
CBaKOM MPUCMEenioM KaMaToM, CBakMM APYrMM OOCMenMM a HEU3MUPEHUM
M3HOCOM NO OCHOBY OBOTI YroBOpa, U cBakuMm obelwiTeherwem koje Tpeba aa
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ce nnatn y cknagy ca unaHom 4.03L, 6uhe nnaheH Ha gaTyMm koju HaBeae
baHka, a Taj gatym Hehe nagatm panuvje og TpugeceT (30) gaHa oA
JaTyma Ha 3axTeBy Koju goctasu baHka v npumewusahe ce y cknagy ca
ynaHom 10.05.

O6ewTehewe 3a NpeBpeMeHy oTnnaty

Y cnyyajy [lpeBpemeHe oTnnate koja noanexe obewTehemy,
obewTehewe, yKOonuko noctoju, 6uhe yTBphHEHO y cknagy ca u4naHoMm
4.02b.

Ykonuko, mehytum, y cknagy ca 6uno kojom ogpeabom unaHa 4.03A
3ajMonpumal, npeBpemMeHO oTnnatu TpaHwy Ha JaTyMm  Koju  Huje
penesaHTHM [aTym nnahawa, 3ajmonpumar, he obewTtetntn banky y
OHOM M3HOCY Koju BaHka noTBpAM Kao WM3HOC KOju je HeonxodaH 3a
notpebe koMmneH3aumje baHum 360r npunuea cpenctaBa Ha AaH Koju Huje
penesaHTHW [aTym nnahama.

anIMeHa AennMuUuyHe npeBpemMmeHe otTnnarte

Ako 3ajmonpumay, AeNUMUYHO MpeBpeMeHo oTnnatu TpaHwy, W3Hoc
npeeBpeMeHe oTnraTe npuMmeHuhe ce pro rata 3a cBaky HEM3MUPEHY parTy.

lMpeBpemeHo oTnnaheH M3HOC He MOXe ce NOHOBO y3eTu y 3ajaM. YnaH 4.
Hehe nmaTtun gejcTeo Ha ywTp6 YnaHa 10.

UJ1AH 5.
Mnahawa
KoHBeHUuMja o 6pojamby faHa

CeBu wum3Hocu koju  3ajMonpumLy OocreBajy Mo OCHOBY Kamare,
obewTehea MMM Takcu npema OBOM YroOBOpPY, M KOju ce padyHajy Yy
OQHOCY Ha Aeo roanHe, padyHahe ce Ha ocHOBY crnegehe KoHBeHUuje:

(a) 3a TpaHwy ca PUKCHOM KamaTHOM CTOMoMm, roguHa og 360 (Tpu
CTOTMHE M We3neceT AaHa) AaHa u mecel of 30 (TpuaeceT) oaHa;

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHoM KamaTHOM CTOMoM, roguHa og 360
(Tpu cTOTWHe W wWwe3neceT faHa) AaHa (anu 365 (TpuM CTOTUHE W
Lwes3neceT 1 neT) AaHa (KOHCTaAHTHO) 3a BpuUTaHCKy dOYHTY, NOSbCKM 30T
U jy>kHoadprykn paHa) 1 6poj AaHa Koju Cy NPOTEKNK; U

(u) 3a Takce, rogmHa of, 360 (Tpu CTOTUHE M We3feceT AaHa) AaHa (anu
365 (Tpy CTOTUHE 1 We3deceT U NeT) gaHa (KOHCTAHTHO) 3a BpuTaHCKy
YHTY, MOSbCKU 3MOT U jykHoadppuukn paHa) m Opoj AaHa Koju cy
NpoTeKNn,

Bpeme n mecto nnahawa

Ocum ykonuko Huje gpyradvje npeasuheHo, CBaku M3HOC KOju HUje KamarTa,
obewTehewe 1 rmaBHuLa, NnaTme je y poky of ceaam (7) AaHa o kaga
3ajmonpumal, npummn 3axTeB baHke.

Csaku n3Hoc koju 3ajmonpumal, nnaha no oBoM yrosopy nnahahe ce Ha
padyH koju BbaHka HasHaum 3ajmonpumuy. baHka he HasHauMTM padvyH
HajMarwe neTHaecT (15) gaHa npe gatyma gocneha 3a npso nnahawe
3ajmonpumua, n obasectnhe o OMNO KakBOj NPOMEHM payvyHa Hajmawe
netHaecT (15) gaHa npe gaTtyma npsor nnahawa Ha Koje ce npomeHa
ogHocn. OBaj nepuoa obaBellTaBaka HE OOHOCKM Ce Ha CcryyajeBe
nnahara 13 unaxa 10.
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M3Hoc koju je 3ajmonpumal, oy>xaH ga nnatv cmatpahe ce nnaheHum kaga
ra baHka npumu.

Mpebunjam-e obaBesa

BaHka Moxe npebutn Guno kojy gocneny obasesy 3ajmonpumMua Koja
Jocnesa y cknagy ca YroBopom O hmHaHcupary (Y Mepu KOMMKO je TO
KopucHO 3a baHky) ca 6uno kojom gocnenom obase3om kojy baHka nma
npema 3ajmonpumuy, 6e3 o063Mpa Ha MecTo nnahawa, HayuH
pavyHOBOACTBEHOr eBUAEHTMPara Uinn Banyte 6uno koje o oee obaeese
Koje ce npebujajy. YkonuMko cy oOaBe3e u3paxeHe Yy pasnnyunTum
BanyTama, baHka moxe pa kKoHBepTyje 6uno kojy og Tux obaBesa no
TPXMWLLUHOM OEBM3HOM KypCy y OKBUPY CBOI pedoBHOr MocrnoBawa, a 3a
notpebe npebujama.

5.04 MNopemehaj nnaTHUX cuctema

6.01

6.02

Ykonuko baHka ytBpAan (Ha cBojy uHULMjaTnByY) Aa je HacTynuo Jdorahaj koju
n3asmea nopemehaj unu 3ajmonpumal, obasectn baHky ga je HacTynmo
[Horahaj koju nsasmsa nopemeha;j:

(a) baHka moxe, n gyxHa je ykonuko To 3ajMonpumay, byae 3axTeBao, Aa
ce KOHCynTyje ca 3ajmonpuMMueM ca uuwbeMm gda ca 3ajmonpumuem
JOroBOpU OHEe nNpOMeHe Yy cnpoBohewy WM aaMUHUCTpUpary
Yrosopa 3a koje baHka MOxe cmaTpaTu Ja Cy HeonxoaHe Yy TakBuM
OKOMHOCTUMa;

(6) baHka Hehe BuTK AyxHa ga ce KOHCynTyje ca 3ajMonpuMMLEM y BE3M
ca 6uno Kojom NpoMeHOM 13 CTaBa (@) ako, NpeMa HEeHOM MULLIIbEHY,
TO HUWje U3BOA/BUBO Y AATUM OKOSIHOCTUMA W, Y CBaKOM criy4ajy, Hehe
umatm obaBesy [ia ce CroXu ca TakBUM NpoMeHama; u

(u) BaHka Hehe OuTM oaroBopHa 3a GMNO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE MMM
rybutke Koju HactaHy kao nocrneguua [orahaja koju wmsasusa
nopemehaj, HATU 3a Npeay3MMare UK Henpeay3umare dUno Kakemx
Kopaka y cknagy ca ca OBUM YIIaHOM WINN Y BE3N Ca HUM.

YJ1AH 6.

ObaBe3e 3ajmonpumua un AreHTa

Kopuwhene 3ajma

AreHT he ce noctapaTn ga ce cpeactBa 3ajMa UCKIbYYMBO KOPUCTE 3a
duHaHcmpamne [MpojekaTta og cTpaHe MNMocpegHuydkmx B6aHaka y cknagy ca
Yrosopuma 0 nocpefoBakwy U YroBopuma O Kpeautupawy koju he 6utm
ckrnonsbeHn. PopmaT YroBopa 0 nocpeoBaky 1M YroBopa O Kpeautmpary
6uhe npeTtxogHo nocnat baHum Ha ogobpetrse.

WcnnaTte ykynHoOr usHoca, KOjU je jegHak M3HOCy jeaHe TpaHwe, ©uhe
n3spweHe Kpajibum KopucHMUMMa Yy poKy of 6 meceunm of CTBapHe
ucnnate Takse TpaHLe.

PennacmaH cpepcraBa

AreHT he ce noctapaTtu ga y cBpxy hmHaHcupara MHBECTMUMja U3 cTaBa
(1) MNMpeambyne oBor yroBopa, cBaku [locpeaHuK MOHOBO nracupa cBa
cpeacTBa Koja cy My A0OPOBOIbHO MW NPUHYAHO NpeBpeMeHo oTnnaheHa
of, cTpaHe 6uno kor KpajHer kopycHuKa no OCHOBY 3ajma Koju je ogobpeH
CXOOHO YroBOpy O Kpeautupawy, W TO nyTem Jpyror YroBopa o
KpegouTupawy Koju he ce notnmcaTu y cknagy ca ycnosuma oBor yrosopa y
poky o wecT (6) Meceuu op oTnNnate WnM npeBpeMeHe oTnnaTe
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usBpweHe oa cTpaHe Kpajwer KopucHuKa, ocum YKomuko [locpegHuk
M3BpWKN npeBpeMeHy oTnnaty npema AreHTy wn 3ajmonpumuy, W
3ajmonpumall u3BpLUM oaroeapajyhy npeBpemeHy oTnnaty 3ajMa 3ajegHo
ca kamaToM MpucrnenoM Ha npesBpemeHn oTnnaheH U3Hoc, WU y cnyyajy
TpaHwe ca mkcHOM KamaTHOM CTOMOM, 3ajeQHO ca HadokHadoMm koja he
ce obpadvyHaTtu y cknagy ca unaHom 4.02b.

lMpeBpemeHa oTnnata kojy Bpwu 3ajmonpumar, gocnesa Ha cnegehum
[aTtym nnahawa HakoH WTO AreHT npBu NyT 4OCTaBu UHoOpMaumje Koje
ce Tpaxe y cknagy ca unaHom 8.01(6) HakoH rope NoMeHyTor nepvoaa oA
wecT (6) meceuw.

Y cmucny oBOr yroBopa, CBaku npojekaT koju ce Oyae duHaHcupao
OBaKBWUM pennacmaHoM cpeactaBa cmatpahe ce lNMpojekTom.

OcTtane obaBe3se

A. Tlytem cBakor YroBopa O nocpegoBawy, AreHT he ob6asesatu
peneBaHTHor MocpeaHuka:

() p[a ce nocrtapa ga TpowkoBu cBakor [pojekta omHaHCHpaka Manux u
cpeawunx  npegyseha u MNMpuoputeTHor npojekta He npefy u3Hoc oa
25.000.000 eBpa (oBageceT netT MUnNnoHa espa);

(i) ma obesbeam ga usHOC 3a bmHaHcupawe of crTpaHe baHke Moxe
poctuhn (i) 100% 3ajma koju je 3ajmonpuman ogobpuo Kpajiem
KOPUCHWKY, ann He cme BuTtn Behn of NpoTMBBPEOHOCTU MU3HOCa Of
12.500.000 eBpa (aBaHaecT MunmoHa neT CTOTMHA XuUrbada eBpa) 3a
Mpojekte Manux u cpedwunx npeayseha; m (i) og 50% yKynHUX
TpowkoBa [lpvoputeTHUX npojekata Koju ce uHaHcupajy U3
cpenctaBa baHke (ykrbydyjyhn MHOMPEKTHE TPOLLKOBE NPEKo ApYrmx
baHaka);

(iii) pma ceakor Kpajwer kopucHuka obasectn o nomohu og ctpaHe BaHke
nocpeacTBOM NMUCMa UM eNEKTPOHCKUM NyTeM. Y TakBOM NMUCMY Win
nopyunm Tpebano O6u pa 6Oyge HaBegeHo pfa je  nNpeameTHO
uHaHCMpare NOTNOMOrHyTO of cTpaHe baHke n Tpeba pa Oyge
npvKasaHa pasnvka y ycnosuma Koju npousunase 13 ose nomohu u

na ob6e3bean ga cBM (PUHAHCUJCKM YCINOBU KOjU Ce NpUMeEksyjy Ha
CBakn YroBop O KpeauTupary oapaxaBajy norogHocT dMHaHcupara
of cTpaHe baHke u ga TakBa MOroAHOCT, YWjU je MUHUManaH U3HOC
TpeHyTHO 50 6nc (negeceTt 6asHMX NoeHa, anu nognexe nsaMeHama ys
npeTxogHy nucaHy carnacHoct baHke), Oyge jacHo npepodeHa
Kpajibem kopucHuky Tako wTo he cBakM YroBop O Kpeautmpamy
cagpxatu crnegehy knaysyny:

»Ydewhe EBponcke nHBeCTULNOHE BaHke

EBponcka nHBectTuumoHa 6aHka, ouHaHcujcka HCTUTYyLmja EBponcke
yHuje ocHoBaHa 1958. rogmHe y cknagy ca Pumckum yrosopowm,
y4yecTByje Yy UCTOj paBHM ca AoMahM (PMHAHCUjCKUM MHCTUTYUMjama y
nHaHCUpaky WHBECTULMOHMX MporpamMa Koju cy [Aeo uurbesa
EBponcke yHuje. CBe OOK OBaj 3ajam 3a40BOSbaBa CBe KpuTepujyme
nogobHOCTM 3a hvHaHcupawe of cTpaHe EBponcke MHBECTULMOHE
baHke. <IMOCPEOHWK> opobpaBa KOPWUCHWKY OBOr  3ajMa
PUHaHCKjCKy MOro4HOCT UCKasaHy Kpo3 KamaTHy CTony y ckragy ca
ycnosuma npeuusvpaHumM y ogrosapajyhnm ynaHosmMma OBOr yroBopa
0 3ajmy. TakBa hmHaHcujcka norogHocT nsHocu <50> 6nc (<negecet>
0asHMx noeHa) Yy OQHOCY Ha roguvlikwy KamaTHy cTony Kojy 6w
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<MOCPEOHWNK> obpadyHaBao Ha oBaj 3ajam Aa He nocTtoju ydelhe
BaHke.”;

ha Ha cBom BebcajTy nocBeheHOM (buMHaHCUjCKUM npousBoauma
HaMeHheHUM ManuMm 1 cpegrwum npegysehuma, kao n npeaysehuma
cpeawe  TPXKWWLHE — KanuTanusauumje noctaBuM  CTpaHuuly ca
WHpopMaLmjama 0 akTMBHOCTUMA BaHke y KOpUCT Manux u cpearux
npeayseha, ykrbydyjyhu kputepmjyme nogobHocT n obaseluTere O
NnoBoSbHUM ycnosuma bBaHke; n

Oa obe3dbeaun Aa pyvHaHCK|CKM YCMOBU KOjU Ce MpUMEHYjy Ha CBaku
YroBop 0 kpeautupamy ofpaxasajy MnorogHocT (puvHaHcupawa of
cTpaHe baHke M ga ce Hajmawe 50 6asHMX noeHa dUHaHCKjcKke
kopuctn npebauu Kpajwem kopucHuky. Ogrosapajyha cTtaHgapaHa
knaysyna kojy he lNMocpegHuk yHeTu y YroBop O kpeautupawy buhe
npeTxo4HO ycarnaweHa ca baHkoM n AreHTOM NMcaHum nyTem; u

Oa He obaBrba nocnosBe y OuMMo Kojum cektopuma koje baHka
UCKIby4yje y cknagy ca [ponpaTHMM NUCMOM Yy Be3n ca Manvm u
cpeawum npegysehuma un puopuTeTHUM MpPOjeKTMMa, ako Cry4aj
Tako Hanaxe;

ce obaBexe ga he baHuu gocTaBuTM nNporpam nowToBawa rnponuca
Koju je ogobpuna HapogHa 6aHka Cpbuje, 3a crnyyaj kaga peneBaHTHU
MocpeaHuk He Gu MOCTyNMO y cknagy ca Ouno Kojum paumoHarHUM
npornmcom HapogHe 6anke Cpbuje mnm 6m gobuo kBanudumkoBaHO
MULLIbEHE  CBOjUX EKCTEPHWX peBu3opa Yy Be3nM ca CBOjUM
o6jaBr-eH1MM u3BeLLTajuma.

AreHT he ce noctapatu ga peneeaHTHu [locpegHuk ob6e3bean aa
obum uHaHCMparwa ca poKOM Tpajakba AyxMM of 2 (OBe) roguHe,
Koje He cnaga y CeKTtope Koju ce UCKrbydyjy y lNponpaTtHom nucmy y
Be3M ca Manum un cpeawum npegysehuma wn  lNpuoputeTHUM
npojekTMMa, a Koje je MoTnMcaHO y TOKy nepuoda Koju Mounke Ha
AaTym noTnucrBarka OBOr yroBopa M 3aBpluaBa Ce Ha AaTyM Koju
naga 12 (gBaHaecT) meceunm of ucnnaTte nocrnegkwe TpaHwe no
OCHOBY OBOr yroeopa, 6yae 6apem goctpyko Behu o 3ajma baHke.

Ha kpajy nepvoga koju je npeuunanpaH y npeTxogHom ctasy, AreHT he,
y dopmu koja Oygoe goroBopeHa kao 3agoBosbaBajyha no baHky,
noTBpPAWTU Aa je rope HaBe4eHU NMMMUT UCMOLITOBAH.

AreHT he, nytem cBakor YroBopa O nocpegoBawy, obGaBesaTu
peneBaHTHor [locpegHnka pga ce noctapa fga Yy cknagy ca
peneBaHTHUM YroBopMMa O Kpeanutupamy cBaku Kpajin KOPUCHUK:

() ce obaBexe Oa he KOpUCTUTM KpeauT Koju je oA wera gobwo
CXOHO perieBaHTHOM YTOBOPY O KpeauTupawy MCKIby4MBO 3a
duHaHcuparwe npegsuheHor [lpojekta(ata) y cknagy ca
ycnoeuma npeumsmpadmum y [lponpaTHom nvMcMy y Be3u ca
Manuw n cpegtum npegysehrma n NMpuopuTeTHUM NPOojEKTUMA;

(i) cnpoBepe penesaHTHU [lpojekaT uHaHCUparwa Manux u
cpeawnx un npegyseha u [puoputeTHM npojekaTt Kako je
npeasuheHo;

(i) oppxaBa, nonpasrba, BPLUM PEMOHT U PEHOBMPA CBY MMOBUHY
Koja unmHuM fgeo [pojekata uHaHCMpara ManuMx K cpearux
npegyseha un [llpuopuTeTHUX npojekaTa y UUIbY HEHOr
ogpxasara y 4OO6pPOM pagHOM CTamy;
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(iv) ce obasexe ga he omoryhnty nuuMMa koja Cy MMeHOBaHa of
ctpaHe AreHTa wnum baHke, a koja mory ©uTM y npaTku
npeacTaBHuka EBponckor cyda pesu3opa, Aa BpLle KOHTpOny
nokanuTeTa, MHCTanauuja u pagoBa Koju YiHe Oe0 perneBaHTHOr
Mpojekta duHaHCUpaka Manux W cpefwux npegyseha wu
MpuopuTeTor npojekTa U [a TakBe NpOBepe M3BpLUaBajy no
COMNCTBEHOM Haxohewy, Kao M Ja UM ce MPyXu, unu ga ce
06e3bean ga MM Oyge npyxeHa, cBa HeonxogHa momoh y Ty
CBpXY;

(v) ce obaeexe pga he kynutu onpemy, obe3begutn ycnyre u
HapyuuTn nocnose 3a [lIpojekaT UHaHCMpaka Manux u
cpeamwunx npegyseha u MNpuoputeTHN nNpojekaT nyTem OTBOPEHOor
mMehyHapoaHor TeHaepa unu gpyre npuxeaTibuBe npolenype 3a
HabaBky koja je, Ha 3agoBorbCTBO baHke, y cknagy ca HeHoMm
NnonMTUKOM HaBedeHoM Y Boduyy 3a Habaeke;

(vi) ce obaeexe: (i) pa he cnposogutn [llpojekaTt cuHaHCcKpara
Manux u cpeawux npegyseha u [NpuopuTeTHW npojekat u
ynpaerbaTn wMMe y ckragy ca 3akOHOM O XXMBOTHOj CPeauHu,
(i) opa he npubaBuTM op0Gpere OO OpraHa HaanexHux 3a
XMBOTHY cpeauHy koje je noTpebHo 3a [NpojekaT dmHaHcupara
Manux u cpeahunx npegyseha u NpuoputeTHn npojekat u (i) aa
he, Ha 3axTeB baHke, goctaBuTM Ookase kako U NOTBPAMO
ucnywere CBOjUX Hanpen HaBedeHux obasesa; a y Ty CBpXY,
3ajmonpumal, ce obaBesyje aa he Ha 3axTeB baHke Tpaxutn
TakBe Qfokase M pga he bBaHuM ogmax nMpeHeTu CBaky
WHcopMaLmjy og MaTtepujanHor 3Hayaja kojy b6yde pobuo kao
0[roBOp Ha TakaB 3aXTeB.;

(vii) ce obaBexe ga he cnposoauTu lNpojekat prHaHcHparwa mManmx
n cpeatunx npegyseha u MpuoputeTHM npojekaT U ynpasrbaTu
HUMe y cknagy ca oaroeapajyhvm npuHUMnMMa 3akoHo4aBCcTBa
EY y OHOj mMepu y KOjoj Cy TW NPUHUMNM WHTErPUCAHN Y
3akoHogaBscTBO Penybnivke Cpbuje;

(viii) ce obaBexe ga he Ha NpBU 3axTeB M3BPLUUTU NPEBPEMEHY
oTnnaTy 3ajMa koju My Oyae paTt o4 CcTpaHe peneBaHTHOr
MocpedHuka y cknagy ca YroBopoM O MocpefdoBawy, U TO Y
cnyvajy HenoluToBaka obaBesa npeunsmpaHmx y unady 6.03L.

AreHT he o6e3b6eantn ga lNocpegHunum (i) nowTyjy cBoje obaBese
aedumHucaHe unaHom 6.03A, b n U u (i) ocurypajy ga ce Kpajiu
KOpUCHMLM npuapXasajy 3axTeBa HaBedeHuWx Yy unaHy 6.03L, u
obaBesyje ce ga he TakBy NONUTWMKY CNPOBOAMTU TOKOM Tpajarba
3ajma n pa he Ha 3axTeB baHke 06e36eauTn ookase o crnpoBohewy
TakBe MONUTUKE.

3ajmonpuman he ycnoctaBut Opgbop 3a ynpaBrbakwe koju he ce
cactojatu of npeactaBHuka AreHTa, MwuHuctapctBa duHaHcwja,
MuHucTapcTBa €KOHOMMje W perroHarHor pasBoja W Opyrnx
peneBaHTHNX opraHa kako 6u 06e3beamo ga ce npojekat CNpoBOAM Y
cknagly ca KOMMNNeMeHTapHUM Mepama peneBaHTHMX NONUTUKa.

3ajmonpumall u AreHT BoAe padyHa fa YKYMHW M3HOC ucnnaheH no
OCHOBY OBOI yroBopa v Apyror dpyHaHCHjcKor yrosopa HameHeHor 3a
duHaHcuparwe [lpuopuTeTHUX MpojekaTa He npenasu  YKyrnHo
60.000,000 eBpa (Wwe3geceT MunmnoHa espa).
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6.04 OnwrTe n3jaBe n rapaHumje

3ajmonpumMal, u AreHT usjaerbyjy 1 rapaHTyjy baHuu:

(a)

(6)

(W)

(@)

(e)

()

(n)

)

Aa je AreHT nponncHO OCHOBaH, Aa MPaBOCHAXHO NOCTOjU Kao
DOaHkapcka WHCTUTYUMja y cknagy ca 3akoHuma Peny6nuke
Cpbuvje n pa uma osnawhewe ga NOCMyje Ha HayMH Ha Koju
caja nocnyje n Aa nocepgyje CBojy MMOBUHY M OCTany akTuBY;

na 3ajmonpuman n AreHT umajy HagnexHocT a M3BpLUaBajy,
CNpoBOAE W M3MUpYjy cBoje obaBese M3 OBOr yroBopa, U Aa cy
npegyseTe CBe HEOMNXOAHE KopnopaTBHE, akUMOoHapcke 1 apyre
pagtwe Kako 6um ce 0pobpurno  HWXOBO  M3BpLUABaH-E,
cnpoBohere U N3MMprBare NUCTUX;

Ja OBaj YroBop npeAcTaBrba HMUXOBE MNPaBHO BarbaHe,
ob6asesyjyhe n nsspLumse obasese;

Aa noTnucuBamwe M O0CTaBibake OBOr YroBopa, CrpoBohere
HMXOBUX 00aBe3a npensuieHMX OBUM YrOBOPOM W MOLUTOBaH-€
onpenaba osor yrosopa Hehe:

() npekpwntTM wunn GUTM y CYNPOTHOCTM ca OUNO KojuM
BaxxehyM 3aKOHOM, CTaTyTOM, NPaBUIIOM UMW NPOMUCOM, UK
Ouno Kojom cyackoMm oanykom, ypegbom unu osnawherem,
o[ KOjux 3aBuce;

(i) npekpwnTM wunn GUTM y CYNPOTHOCTM ca OUNO KojuM
cnopasymom unu HeKUM  Apyrum ob6aBesyjyhum
MHCTPYMEHTOM 3a wWwTa 6u ce pasymMHO MOIIO ovekvMBaTh Aa
MOXe WMaTM MmaTtepujanHo LwWTeTaH YyTuMuaj Ha HUXOBY
CnocobHOCT Aa n3BpLuaBajy obaBese M3 OBOr yroBopa;

(iii) npekpwKTM MM GUTM Yy CYNpoOTHOCTM ca Ouno kojom
oapenbom 3akoHa o HapopgHoj 6aHum Cpbuje (,Cnyx6eHu
rnacHuk PC”, 6p. 72/2003, 55/2004, 85/2005 1 44/2010);

[a Cy KOHCONMOoBaHM pavyHn AreHTa Hag Kojuma je usBpLueHa
peBu3vja 3a TOAMHY koja ce 3aBpliaBa Ha [aTym KbuKehsa
NMPUMNPEMIBLEHN HA UCTOj OCHOBM Kao M M3BELUTAjU 3a NPeTXO4He
rooguHe n opobpeHu of cTpaHe HEroBMX peBu3opa U aa
npe,qCTaBrbajy UCTUHUT N NOWITEH NpPpUKa3 pe3yntaTta HeroBux
aKTMBHOCTW 3a Ty FOAMHY, Kao M Aa TayHo npeacTtaerbajy cBe
obaBese AreHTta (CTBapHe UNnn yCrioBHE);

Ja Huje HacTynuna MatepujanHo wWTeTHa NpoMeHa Yy Be3n ca
3ajmonpumuem  wunwm pynom;

Ja Huje HacTynuo HujegaH pgorahaj WMAM  OKOSHOCT  KOju
npeacTaBrba Hen3spLUewe obaBesa y cknaay ca unaHom 10.01,
a Koju Huje ncnpaBIbeH UNK Ce 0 Hera Huje oapeKro;

HWjedaH crop, apbuTpaxa, ynpaBHM NOCTyNak Unn uctpara Huje
y TOKY HWUTU, MPEMa HMXOBOM CasHaky, He NpeTn Aa HacTynu
unn Tpeba pOa ce nokpeHe npes 6wuno  kojum  cygoowm,
apbuTtpakHMMm opraHoM WnuM areHumnjom, Koju 6m npoyspokoBao
WK, ako Ce HemnoBOSbHO OKOH4Ya, MOCTOjM oOmnpaeAaHa
BepoBaTHOha ga Moxe fa npoy3pokyje MaTtepujanHo wWTeTHy
NPOMEHY, HUTWN NPOTUB HMX NN BUNO Koje NoapyxHuue AreHta
MoCTOjM HEM3BPLLEHA NPecyaa Unu peLleHse.
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3ajmonpumal, garbe uM3jaBrbyje W rapaHTyje ga ce heroBe obaBese
nnahana 13 oBoOr yroBopa paHrupajy HajMawe pari passu y norrneay npasa
Ha nnahawe ca CBUM OCTanum cajalrwum n 6yayhum HeocurypaHum u
HecybopauHupaHuMm obaBesama MO OCHOBY OWNO KOr MHCTPYMeHTa
3agyXera 3akrbyvyeHor unu gaTtor of ctpaHe 3ajmonpumua unu y Heroso
nme, ocum obaBesa Koje Hanaxke 3aKkoH KOju Ce NMpumetrbyje Ha KomnaHuje
yonuiTe.

"ope HaBegeHe usjaBe 1 rapaHumje 6uhe Ha CHasM N HAKOH NOTNMCUBAHA
OBOr yroBopa K, ocum ctaea (), cmatpahe ce noTtBpheHVM Ha cBaku
3akasaHu gatym ncnnarte 1 Ha ceakm JaTtym nnaharsa.

O6GaBe3nBawe Ha UHTerpuTeT

() 3ajmonpumal, u AreHT rapaHTyjy Aa HACY MNOYMHUIN, HUTK je Buno Koje
nvue npemMa HUXOBOM CasHaky MOYMHMIO, HUjeaHo of cnegehumx
Jena, oOgHOCHO Aa OHM Hehe MoYuHWUTK, HUTK he Buno Koje nuue y3
HUXOBY CarnacHoOCT NN NPETXOAHO CasHake, NOYNHUTK BMIo Koje of
cnepehux gena:

(a) Hyhewe, paBakbe, nNpuMamke WuUNM Tpaxewe OMNO Kakee
HenponucHe NPeaHOCTW Koja yTWYe Ha MOCTynakwe MMaoua jaBHUX
oBnawhera, pykoBOAMOLA UIN 3anoCneHor y ApXXaBHOM OpraHy umnu
jaBHoM npegysehy, OAHOCHO pYyKOBOAMOLIA UMM 3BaHWYHMKA Heke
jaBHe MmehyHapogHe opraHusauuvje, a y Be3n ca Ouno Kojom
npouenypom Habaske unu cnposofjerem GUNO Kor yrosopa Be3aHor
3a [lpojekaT dumHaHCMpawa Manux W cpeawux npegyseha u
[MproputeTHU Npojekar;

(6) cBakm MOCTynak Koju HEMPOMWCHO YyTMYe MMM Yuju je unrb aa
HEMPOMNUCHO yTu4e Ha npouec HabaBke mnu cnposohewe [NpojekTa
dunHaHcuparka Manux u cpedmwux npepyseha u [NpuoputeTHor
npojekta Ha wWTeTy 3ajMonpumua, ykibyyyjyhu u TajHu [gorosop
namehy noHyhava.

Y cMmucny HaBegeHor, ca3Haka Buno Kor MMHUCTPa, ApXKaBHOr cekpeTapa,
noMohHMKa MWHUCTPA WMM CcaBeTHMKa MuHUCTpa 3ajMonpumMua  unu
cnyxbeHnka HaBegeHor y 4naHy 12.01 cmaTpahe ce casHakem
3ajmonpumMua, a casHarwa 6mno kor YnaHa MoHeTapHor ogbopa n CaseTa,
OfHOCHO ryBepHepa HapogHe GaHke Cpbuje mnum cnyxbGeHnka HaBegeHor
y unaHy 12.01 cmaTtpahe ce casHaweM AreHTa. 3ajmonpumar, n AreHT
npeysumajy obasesdy ga obaBecTe baHKy yKONMKO NMOCTaHy CBECHM Guno
KOje YnkbeHuue nnu MHgopmaumje koja cyrepuile Aa je NoYUHEHO HEKO
TakBo Jeno.

(i) 3ajmonpuman n AreHT he ycTaHOBUTM, ofpXaBaTM W MNOLUTOBATU
WHTEpHE npoueaype 1 KOHTpore y ckrnagy ca Baxehum HaumoHanHum
3aKOHMMa WU HajborbuM npakcama y uurby ga ce 06e3beau pa ce
HMjeoHa TpaHcakuuja He M3BpLUM ca OMno Kojum U3NYKUM NULEM
WU MHCTUTYLUMjOM, WX Y HUXOBY KOPUCT, KOjU CY HaBedeHU Ha
aXYpMpaHOM CMUCKY CaHKLMOHMCaHUX nuua objaBrbeHOM Of CTpaHe
CaBeTta 6e3begHocTn YjeoureHnX Haumja UM HEeroBux komuTeta y
cknagy ca Pesonyuwjama 1267 < (1999), 1373  (2001),
(www.un.org/terrorism) CaBeTa 6e30edHOCTW, OOHOCHO O CTpaHe
CaBeta EY y cknagy ca tweroBum Onwtum  cTaBoBMMA
2001/931/CSFP wn 2002/402/CSFP ”n HUXOBUM CPOAHUM  WIK
HacnegHUm pesofnyuujama, OLHOCHO WM3BPLUHMM akTuma y Be3u ca
nutakbuma prHaHcupara Tepopmsma.
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JlermTumHoOCT cpencTtaBa Koja ce kopucte 3a lpojekte chbmHaHcupamwa
Manux u cpeakux npegyseha

AreHT jemun pa he npumewuatu [Npenopyke OEL PagHe rpyne 3a
PUHaAHCKjCKe aKTUBHOCTU.

AreHt he o06e3begutn pa [MocpeaHuum nowTyjy obaBese GaHaka
npeasufieHe [penopykama OEUO PapgHe rpyne 3a duHaHcujcke
aKTUBHOCTM.

Cnajame

AreHT Hehe u ocurypahe ga HujegaH gpyrv dnaH pyne Hehe cTynuTn y
WHTEerpucame, pasgsajakse, cnajawe unm peopraHmsaumjy nocnosamsa.

YInAH 7.
Obe36ehewe

ObaBe3e u3 unaHa 7. OCTajy Ha CHa3u of daTyma OBOr yroBopa na Ao
MOMEHTa [OK CBakuU W3HOC M3 OBOr yroBopa He Oyde M3MWMpeH WUnu AoK je
KpeouT Ha cHa3swn.

Pari Passu

3ajmonpumal, he ocurypatn aa ce cese obasese nnahara u3 OBOr yroBopa
paHrupajy Hajmawe pari passu y nornegy npasa Ha nnahawe ca CBUM
ocTanMMm cajalwuMm u Oyayhum HeocurypaHum u HecybopavHMpaHUM
obaBe3ama no ocHoBy Owuno kor WMHCTpymeHTa cnorbHOr pAyra, OCUM
obaBe3a Koje Hanaxe 3akOH KOoju BaXu 3a KOMNaHuje yonwiTe.

Hapouuto, ako baHka gocTtasu 3axTeB y cknagy ca ynaHom 10.01 vnu ako
HacTynu WM ce HacTaBM HEUCNYHEHE WNU NOTEeHUUjanmHO HeUCnyH-ee
obaBe3a no OCHOBY OWIO KOr HeocurypaHor u HecybopauHupaHor
MHcTpymeHTa cnoreHor ayra 3ajMonpuMua unu 6uno Koje werose areHumje
unn opraHa, 3ajmonpumay, Hehe wusBpwntn (Mnn ogobputn) Guno Koje
nnahawe y Be3n ca Ouno kojuM TakBUM WIHCTPYMEHTOM CrosbHOr Ayra
(6uno npema pegoBHOM MMaHY UKW Ha OPYIY HauWH), @ Aa UCTOBPEMEHO He
nnatu, UNu OABOjU Ha HaMEHCKOM payvyHy pagu nnahawa Ha crnegehu
HOaTtym nnahawa cpefctea y TakBOM WM3HOCY da pasmepa Tor U3Hoca y
ogHocy Ha HeoTnnaheH Oyr MO OCHOBY OBOr Kpeauta Oyge ucTta kao
pasmepa nnahawa No OCHOBY MOMEHYTOr VIHCTpyMEeHTa ChnorbHOr gyra y
oOHOCY Ha yKynaH HeoTnnaheHu Ayr No OCHOBY TOr WMHCTpymeHTa. 3a
NMOMEHYTY HamMeHy, CBako nnahawe no ocHOBY MIHCTpyMeHTa crnorbHor ayra
Koje ce u3BpWM U3 CcpeacTaBa CTeYeHUX MyTeM [pYror WHCTpyMeHTa
usgator y Hajsehoj mMepu nuuMMa Koja wuMmajy noTpaxuBara npema
npBoGuTHOM MHCTpYMeHTY crnorbHor gyra, buhe 3aHemapeHo.

Y cmucny oBor yroBopa, VIHCTpYMEHT CnorbHOr Ayra 3Hayu (a) MHCTPYMEHT,
YKIbydyjyhv 1 cBaky MOTBpAYy WNW U3BOA4 Ca payyHa Koju gokasyje unu
npeacrtaesrba obasesy ga ce OTnNatu 3ajam, AEMO3WUT, aBaHC MU CnnyaH
BuO KpegouTa (ykrbydyjyhu 6e3 orpaHuvyera M CBako [aBake Kpeauta no
OCHOBY crnopasyma 0 pedMnHaHcuMpawy unu penporpamy), (6) obaBesa Ha
OCHOBY 0DOBe3HMLE, OYKHUYKE XapTuje o4 BPE4HOCTU UMK CIIMYHOT NcaHor
Jokasa 0 3agyxemwy, n (U) rapaHumja gata og cTpaHe 3ajMonpumMua 3a
obasesdy Tpehe cTpaHe; noA ycnoBoM [a ce y CBAaKOM Of Cry4vajeBa Takea
obagesa: (i) ynpaB/ba npemMa 3aKOHCKOM CUCTEMY KOjU HUWje 3aKOH
3ajmonpumMua n AreHta vnum (i) nnaha y Banytu Koja Huje BanyTta gpxase
3ajmonpumua; unu (iii) nnaha nuuy OCHOBaHOM, HacTarE€HOM, PEe3VNAEHTY
Uny ca ceguLLITeEM UNW rMaBHOM KaHUenapujom BaH Apxase 3ajMonpuMua.
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O6e36ehewe

Ykonuko 3ajmonpumalr, ga Tpehoj ctpaHu 6uno koju Bug obesbehera 3a
peanusauujy 6uno kor IHCTpyMeHTa CrnorbHOr Aayra, O4HOCHO Aa NpegHoCT
unu npuopuTteT y Beau ca Tum, 3ajmonpumal, he, ykonuko TO bBaHka
3atpaxu, 06e30eamTn BaHum ekBuBaneHTHO obe3befhewe 3a uCnyHere
CBojux obaBe3a 13 OBOr YroBopa Unu joj 4atv eKBMBaneHTHy NpeaHoCcT nnm
npuopurer.

Knay3yrne koje ce HakHagHO yHoce

Ykonuko 3ajMonpumal, 3akiby4m ca 6runo Kojum gpyrum cpeaH0pOYHUM MK
OYropoyHMUM  OUHAHCUJCKMM MnoBepuoLeM (UHAHCK|CKA  CMopa3yM  Koju
cagpXu Knaysyny 3a cnydaj onagawa KpeauTHOr pejtvHra 3ajMonpumua
unu apyry ogpenby y Bean ca heroBOM (PUHaAHCUjCKOM CUTYaLMjOM UNn, ako
je moryhe, koja je cTpoxuja og OMno koje ekBMBaneHTHe ogpende mM3 oBor
yroeopa, 3ajmonpumay, he o Tome obasecTntn baHky n Ha 3axTeB baHke he
3aKIbyuuTN Ccrnopasym kojum he ce M3BpWMTM M3MeHa W [JonyHa OBOr
yroeopa kako 6u ce y wera yHena eksuarneHTHa oapenba y npunor baHum.

YJAH 8.
UHdopmaumje

UHdopmaumje o [pojektuma puHaHCMpawkba Manmx U cpeaHux
npeny3eha mn NMpuoputetHnm npojektuma n Kpajisum KopucHuumma

AreHT he:

(@) jegHom roguvwme pocTtaBmbatM baHum  mMHopmaumje o
YKYMHOM HEW3MMPEHOM W3HOCY MO OCHOBY CBMX YroBopa O
KpeauTupawy Unn getarbHuju nperneq Tor N3Hoca;

(6) obaBectntn banky o kopuwhewy wnsHoca AobujeHux of
Kpajiux KopucHMka no OCHOBY A0OPOBOSbHE UNKU NPUHYAHE
npeBpeMeHe oTnnaTe 3ajMoBa AaTux y cknagy ca YroBopuma
O KpeauTtupamwy y ckrnagy ca 4naHom 6.02;

(u) 6e3 HeonpaBgaHor ognarawa MHopmucaTn baHky o cBakom
obaBelUTerwy O packugy 6uno kor YroBopa O nocpenoBamy
Koje AreHT ypy4uu 6muno kom lMocpeaHuKy, OAHOCHO O CBaKoOM
obaBelUTewy O packugy 6vno kor YroBopa O Kpeautupawy
Koje 6uno koju [locpegHuk ypyun 6uno kom Kpajrem
KOPWCHUKY;

(@) yonwTeHo uHdopmucatn baHky o ©MMo KOjoj YMHeHMLM nnn
porahajy koju cy My Mo3HaTW M KOju, Ha OCHOBY onpaBgaHor
MULLIIbEHA AreHTa, Mory MaTtepujanHo HapyLUInTK Unu ytuuaTu
Ha ycnoee cnpoBohjewa unM ynpaerbawa OWno  Kojum
MpojekToM OuHaHCHMpaka Manux u cpedwux npegyseha u
lMpuopMTETHUM NPOJEKTOM UMM MOXE MaTepujanHo HapyLuMTw
onwTe cTawe 6uno kor KpajHwer KOpUCHuKa;

(e) moctaButn baHum cBa gokymeHTa 1 nHdopmaumje, koje baHka
MOXe OnpaBAaHO TPaXuTu, 0 dUHaHcupawy, cnpoBofewy u
ynpaerbakby cBakum [1pojekToM uHaHcupawa Manux u
cpeawux npegyseha u NpuopuTeTHUM NPOJEKTOM, Kao U O
aKTMBHOCTMMa U dMHaHCUjCKOM CcTawy cBakor Kpajwer
KOPUCHWKA;

() pocraBuTu BaHuwm, Ha HeH 3axTeBs, Konujy Guno kor Yrosopa
0 nocpefoBaky MNU YroBopa O KpeauTupary, Kao u Konujy



8.02

8.03

9.01

75

HUXOBUX MNpunora WM UM3MeHa W [OofyHa, 3ajegHo ca
€HIMeCKUM NPeBOAOM UCTUX.

UHdopmauuje o 3ajmonpumuy n AreHTty

A. 3ajmonpumau he 6e3 ognarawa obaBectutn BaHky 0 CBOjoj Hamepu
0a Ha TepeT CBOje aKTMBe YCTaHOBM MpaBoO 3arnore Wnu Apyro
cpeacteo obesbehera y kopucT Tpehe cTpaHe.

B. AreHT he:

(@) poctaBbatTu baHum cBake roguHe, y poky of jegHor (1)
MecelLla HakoH ob6jaBrbuBarba, KOMWjy CBOjUX TOAWLLHMX
n3BellTaja, bunaHca ctawa, bunaHca ycnexa u M3BellTaja
peBu3opa; AreHT he goctaButu M gogatHe uHGOpMauuje
koje baHka Oyge 3axTeBana pagu cTuuaka yBuaa y HeroBy
ONwWITY PUHAHCHjCKYy CUTyauujy;

(6) bBes3 opnarawa obaBecTnTM baHky O 6MMNO KOjOj M3MEHU
3akoHa o HapopgHoj 6aHum Cpbuje (,Cnyx6eHu rnacHuk PC,
6p. 72/03 1 55/04) unun gpyrnx OCHOBHMX AOKYMeHaTa.

L. 3ajmonpumad u AreHt he 6e3 ognarawa obasectntn baHky o:
(&) 6wuno kojoj YnkweHnum u3 un. 4.03 nnn 7,

(6) 6wno kom porahajy HaBegeHoMm y unaHy 10.01 koju je
HacTyMu1o WK ce oYeKyje, OAHOCHO NMPeTU Aa HacTynu;

(u) 6uno kom cnopy, apouUTpaKu UNM ynNpaBHOM MOCTYMKY UMK
UCTpa3n Koja je y TOKy, KOja MpeTn ga Hactynu unm je
HepelleHa, a Koju MOry, YKOINMKO Ce HEeMOBOISbHO OKOHYajy,
Aa npoy3pokyjy MaTepujanHo WwTeTHy NpoOMeHy;

(m) yonwTe y3eB, ogmax uHdpopmmucatm baHky 0 6Guno kojoj
YHeHUUM unn porahajy, Koju MOXe CrpeyuTn UCMNyHeHe
6uno koje obaBese 3ajmonpumua 1 AreHTa 13 oBor yrosopa.

UcTtpare n nHdopmuncame
3ajmonpumal n AreHT ce obaBeayjy:

() B[a Ha onpaBpaHu 3axTeB bBaHke cnpoBedy MCTpary OAHOCHO MPEKUHY
CBE€ HaBOAHe pajtse M3 YnaHa 6.05 unu pagke 13 Tor YnaHa 3a Koje
ce nocymra Aa ce BpLue;

(i) pa obaesecte baHky o Mepama npegysetTum ga 6um ce Tpaxuno
obewTehewe 04 Nuua OAroBOPHUX 3a OMMO kakaB rybuTtak Koju
NpouCTeEKHe M3 GO KOje TakBe paaH-E;

(iii) pa omoryhe cBaky uctpary kojy 6u baHka morna ga npegysme y Beau
Ca TakBOM pajHOM.

YJ1AH 9.

N3paum n TpoLKoBM

Mope3un, uapuHe n Takce

3ajmonpuman, he nnatutM cBe nopese, LapWHe, Takce W Opyre HameTe
6uno kakee npupode Ykibyvyjyhm n nopese Ha TakceHe Mapke W
perucTpaumje, Koje NpoucTudy 13 U3BpLLEHa UM NPOMeHe OBOr YroBopa
unu 6uno Kor npateher AOKYMEHTa, Kao M TOKOM M3paze, ycaBpluaBaH-a,
perucrpaumje nnm npumeHe 6uno kor obesbehera 3a 3ajam, ykbydyjyhn,
anun ce He orpaHudaBajyhmM Ha [OOKyMeHTauujy Koja ce noTtnucyje wu
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ucnopydyje, nnum Ha paghe Koje ce npegyaumajy 3a Wnum Ha OCHOBY
onepaumja us un. 6, 7 n 8. oBor yrosopa.

3ajmonpumay, he nnatutv CBYy rmaBHuUy, kamaty, obewTehewe n gpyre
M3HOCE Koju crieayjy no oBom yroBopy, opyto 6e3 oabujara 61no KakeBmx
HaUMOHANHMUX WM NokanHux AdaxbuHa, nog ycrnoBom pJda, ako je
3ajmonpumal, o6aBe3aH MO 3aKOHY Aa HamnpaBW HEKW TakaB odbwuTak, OH
noseha 6pyTo nnahawe baHum Tako Aa nocne oabuTka, HETO U3HOC KOju
BaHka npumun Byae jegHak M3HOCY Koju joj cneayje.

OcTtanu TpoLWKoBMU

3ajmonpumar, he cHocuTu cBe u3gaTke M TPOLLKOBE, YKibydyjyhu cse
CTpyyHe, OaHkapcke WNM Mer,auyke TPOLLUKOBE HacTane y Be3u ca
npunpemMomM, criposofjekeMm M npaheweMm OBOr yroBopa WnM CcBakor
npateher JOKyMeHTa, ykibyyyjyhu nsameHe v gonyHe, unvm ogpuuane oBor
Yrosopa unu csakor npateher 4okymeHTa, Kao U y uspaau, yrnpasibamy,
N3MeHn 1 peanunsaumju 6uno kakeor o6esbehera 3a 3ajam, ako Nocrtoje,
kKao u cse TpowwkoBe baHke cxogHo ynaHy 8.03. baHka he 06e3beantu
noapLKy y BuAy AOKYMeHaTa 3a CBe TakBe HakHage WM TPOLUKOBe
yeTpHaecT (14) paHa npe gocneha weHor 3axTesa 3a nnahamwse.

YJNAH 10.

MpeBpemMeHa oTnaTa y cny4ajy Hencnyweha o6aBesa

I'IpaBo Ha 3axTeBake oTnyarte

3ajmonpumad he otnnatuti 3ajam nnu Guno Koju HEeroe Aeo, 3ajeqHo ca
npucnenoMm kamaTtoMm, No nucaHoMm 3axTeBy baHke, a y cknagy ca
cnegehum ogpenbama.

10.01A XwuTtaH 3axTeB

BaHka moxe ogmax Aa nogHece TakaB 3axTes:

(a) ako 3ajmonpumalr, nponycTyM Aa oTnnaTtv Hekn geo 3ajma, Aa nnatu
npunucaHy Kkamaty nnv ga u3spwm 6uno kakso nnahawe baHum koje
je npeasuheHo 0BUM YroBOpOM;

(6) ako ce yTBpAM Oa Ccy Heke WHopmauuvje WnNu OOKYMEHTU KOjU Cy
npega™ baHuu op cTtpaHe unu y ume 3ajmonpumMua unu cy Heke
usjaBe unu TBpAHE Koje Cy AaTte, WM ce cmaTpa Aa cy gate, o
CTpaHe 3ajmMonpumua y Be3u ca NperoBopuma 3a OBaj YroBop unu y
OBOM YyroBopy, 6une norpeLuHe y 61no koM MaTepujanHomMm CMUCHY;

(u) ako, HakoH 6uNO Kor HewucnywaBawa o0baBe3a o0f CTpaHe
3ajmonpumua unm  AreHta no ocHoBy 6wuno kor 3ajma, wnu
HeucnywaBarwa Ouno koje obaBese koja mpouctude mM3 6mMNo koje
onHaHCcHjcke TpaHcakumje Koja Huje 3ajam:

() oa 3ajmonpumMua unu AreHta Byae 3axTeBaHO UNN MOXe
na Oyne 3axteBaHo wmnu he HakoH ucTeka 6Guno Kor
Bakeher yroBopeHor nepuvoga nodeka OUTU 3axTeBaHO
unn he mohm pga Oyde 3axTeBaHO da NPEBPEMEHO
oTnnaTu, U3MMpPU MMM packuHe npe gocneha Ouno koju
3ajam unu obasesy; nnu

(ii) Oouno koja npeyseTa obaBe3a 3a OUNO KojU OpyrM 3ajam
Oyne oTkasaHa unu obycTaBrbeHa;

(o) ako Bajmonpumal, Huje y moryhHOoCTM ga otnnaTtu cBoje obasese no
OCHOBY 3afyXuBaka npema HWxoBOM pfocnehy, ako obyctasu
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nnahawa, unm ako, 6e3 npeTxogHor nucaHor obaBelwlTewa baHuw,
MOCTUIHE MMM MOKyLla Aa MOCTUrHE AOroBop O penporpamy obaBesa
ca CBOjM NOBEpPMOLIMMA Y BE3N Ca NMOMEHYTMM CIyvajeBMMa;

(e) ako 3ajmonpumal, He n3BpLUM BUNO Kojy obaBe3y No ocHOBY GUNO kor
apyror 3ajma koju My je baHka opgobpuna u3 cpenctaBa baHke mnu
EY;

(cb) ykonuko HacTynu MaTepujanHo WTeTHa NPOMEH3;

() ako je 3a 3ajmonpumua wunu AreHTa HE3aKOHMTO WU MNOCTaHe
HEe3aKoHWUTO Aa n3BpLue BuIo Kojy o4 cBojux obasesa 13 oBor yrosopa
UNn OBaj YroBop He NPOM3BOAM AjCTBO CXOAHO CBOjUM YCIOBMMA UM
3ajmonpuman unu AreHT noTephyjy Oa He npou3Boau [AejcTBO Y
CKknagy ca CBOjuMM ycrioBuMmMa.

10.01B6 3axTeB HaKOH OMOMEHE O UCTIPaBLM
Baxka Takohje MoXe Aa nogHece oBakaB 3aXTEB:

(@) ako 3ajmonpumal, nnn AreHT He ncnyHm 6uno kojy obasesy u3
OBOl yroBopa ocuM OHe nomeHyTe y YnaHy 10.01A vnu je gpyraduvje
npeasuiheHo 0BUM YroBOpPOM;

(6) ako ce 6uno koja unkeHunUa HaBedeHa y ctaBoBuma [Npeambyne
MaTepujanHo NPOMEHW, a maTepujanHo ce He BpaTh y NpBOBUTHO
CTakbe M ako NpoMeHa LWTeTn uHTepecuma baHke kao 3ajmogasua
3ajmonpumMuy MM HEMOBOSBHO  YyTMYEe Ha  u3Bohewe unu
dyHKuMoHMCawe [lpojekaTa uHaHCUpawa Manux W cpegHunx
npeay3eha u MNprnopuTeTHMX NpojekaTa.

OcvM  yKONMMKO HEMoLITOBawE YCNoBa WIIM  OKOJSIHOCT Koja  Y3pokKyje
HernoLUTOBake YCroBa MOXe fAa Ce ucnpasm M Oyage wucnpasBrbeHa Yy
pas3yMHOM POKY NPeLM3npaHoM y onomeHun kojy BaHka ypyun 3ajmonpumuy
unu AreHTy.

10.02 Ocrtana npaBa No 3aKOHY

YUnaH 10.01 Hehe orpaHuumMT GUNO Koje Apyro npaBo Koje baHka no
3aKOHYy UMa [a 3axTeBa npeBpemMeHy oTnnaTty 3ajma.

10.03 O6ewTtehewe
10.03A TpaHwe ca huKCHOM KamaTHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa u3 unaHa 10.01 y Be3u ca 6uno kojom TpaHLoMm ca
hukcHOM kamaTHOM cTtonoM, 3ajmonpumalr, he nnatutu BaHuu TpaxeHu
M3HOC 3ajegHO ca M3HOCOM Koju ce Oyde obpauyHaBao y cknagy ca
ynaHom 4.02b Ha ©uno koju gocneo m3Hoc. lMomeHyTn usHoc he ce
obpayyHaBaTM o gaTyma nnahakwa npeuuavpaHor y 3axteBy baHke u
6uhe nspayyHat npema npetnoctasum ga he npespemeHa oTnnaTta 6utu
M3BpLUEHa Ha JaTyM HaBeOeH y 3axTeBy.

10.03b TpaHLwWwe ca BapnjabMNHOM KaMaTHOM CTOMOM

Y cnyyajy 3axteBa 3 dnaHa 10.01 y Be3u ca 6uno kojom TpaHLoMm ca
BapujabunHom kamatHom cTtonoMm, 3ajmonpumay, he nnatutn BaHum
TpaXkeHN M3HOC 3ajeJHO Ca M3HOCOM jeJHakuMm cajallhs0j BpeoHOCTUM Of
0.15% (neTHaecT Ga3HMX MNoOeHa) Ha roAuvlWHkeM HUBOY koju he ce
obpayvyHaBaTh Ha U3HOC Koju he GuTu npeeBpemeHo oTnnaheH, U To Ha
UCTU Ha4yuH Kao wTo 6u ce obpayyHaBana kamaTa ga je Taj M3HOC OCTao
HEN3MWUPEH Yy cKkragy ca nNpBOOMTHWM NfaHoM oTnnate Te TpaHwe Ao
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HdaTtyma pesusmnje/koHBep3nje kamarte, YKONMKO MnocToju, unu go Oatyma
otnnate TpaHLe.

BpegHoct he Gutn obGpadyHaTa NO AMCKOHTHOj CTOMM Koja je jegHaka
Cronu 3a npebaunBare Koja ce NpuMekyje Ha CBaku peneBaHTHM datym
nnahara.

OnuwrTe

M3Hocu koje je 3ajmonpumal AykaH ga nnatv y cknagy ca vnadom 10.03
pocnehe Ha gaTtym npeeBpemeHe oTnnaTe koju baHka npeumsmpa y cBOM
3axTeBy.

Heoppuuamwe

HujepaH cnyyaj HeocTBapuBawa WNW ofnaraka ocTBapuBakba WNn
jeoHocTpaHor nnu AenMMUYHOr OCTBapuBaka npasa Uy nNpaBHUX MEKOBa
Koje baHka Mma y cknagy ca oBuM YroBopom Hehe ce cmatpati HeHUM
ogpviLaHkeM of UCTUX.

lMpaBa © npaBHW nekoBM Koju Cy npeasufleHMn OBMM YroBOPOM
KyMynaTuBHM Cy, Te Ce MOry OCTBapvBaTu BULLIE NyTa UMM UCTOBPEMEHO, U
He UCKIby4yjy 6rno koje opyro npaeBo UNKM NpaBHe NekoBe Koje npeasuha
3aKOH.
Ynotpeba npumrbeHnx n3Hoca

M3Hocu koje BaHka npummn HakoH 3axTeBa M3 unaHa 10.01 6uhe npso
uckopuwheHun 3a nnahawe TpollkoBa kamaTte n obewTehewa, a NOToM 3a
CMareHe HenammpeHux pata no obpHyTom pepocneny gocneha. baHka
MOXe Aa ynotpebu msHoce npumrbeHe namehy TpaHwy no concTtseHOM
Haxohemy.

YNAH 11.

3aKOH U HaaneXHocT

3akoH

OBaj yroBop ynpaBrbahe ce npema 3akoHuma Benukor Bojsoactsa
Jlykcembypra.

MecTto cnpoBohena oBor yrosopa je ceauwte baHke.
HagnexHocT

YroBopHe cTpaHe nopnexy nopa HaanexHoct Cyaa npaBae EBponckmx
3ajegHuua.
[oka3 o gocnenum nsHocuma

Y 6uno Kkom npaBHOM MOCTYNKY KOjU NPOUCTEKHE 13 OBOT YroBopa, NoTeBpaa
BaHke O GUNO KOM M3HOCY MMM CTOMKM KOjU LOCMEeBajy MO OCHOBY OBOT
yroBopa Yy kopuct baHke, y oacycTBy ouurnegHe copmarnHe rpeLuke,
cmaTpahe ce prima facie goka3om TakBor U3Hoca unm crore.

YNAH 12.
3aBpliHe oapenbe
Ob6aBelUTeHa

ObGaBellTera 1 apyra caoniiTexa Koja y ckragy ca OBUM yroBopom Oyay
ynyheHa 6u1rno kojoj yroBopHoj cTpaHu buhe caunkeHa y nucaHoj chopmm u
nocnaTta Ha agpecy YroBopHe CTpaHe HaBe[eHy y Aarbem TeKCTYy, UMK Ha
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OHY agpecy O KOjoj je jegHa cTpaHa npeTxogHo obaBecTuna apyry Yy
nncaHoj hopmu:

3a 3ajmonpumua MuHucTapcTBo bmHaHcKja
KHesa Murnowa 20
11000 beorpag Penybnuka Cpbuja

3a baHky Ha pyke: Ogerbere 3a KpeauTHU puU3nk

Bynesap KoHpag AgeHayep 100
L-2950 Jlykcembypr

3a AreHTa HapogHa 6aHka Cpbuje
Kparba lNeTtpa 12
11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

Ocum ykonuko 3ajmonpumay, u AreHT nucaHum nytem He obasecte BaHky
apyradvje, 3ajMonpumay, M pykoBoaunay, (YHKUMje WHTEepHe peBusmje
AreHTa 6uhe oaroBopHu 3a koMmyHuKaumjy ca baHkom, a 3a notpebe yYnaHa
6.05.

®dopma obaBeluTaBaka

Csako obaBeluTewe MMM HEKO [OPYro CaoriiTewe Koja ce Tudy OBOr
yroBopa mopajy ouTtu y nucaHoj gopmu.

ObGaBewwTewa W [pyra caonwTehwa, 3a Koja Cy y OBOM YroBopy
npeasuheHn UKCHW POKOBM WM Yy Kojuma cy oapeheHn pokosu
obaBesyjyhu 3a npumaoua, Mory GUTU ypydeHa nMYHO, NpPenopyyYeHnm
nMcMoM unu Tenedakcom. [aTtym ucnopyke, npenopyynBaka wnw,
3aBWCHO Of criyyaja, HaBedeHU faTyM npujema npeHoca buhe koHa4vaH 3a
oapehuBame poka.

Opyra obaBewTewa W caonwiTewa MOry OuTM ypydeHa Ha pyke,
npenopy4eHMM nNMcMoM WUnn TenedakcoMm Unu, ako ce YroBopHe CTpaHe
carnace, NuCaHMM CMOpPasyMOM, EJIEKTPOHCKOM MOLITOM WIN HEKUM
OPYrMM BUAOM €NeKTPOHCKE KOMYHMKaLmje.

He ymnuyhm Ha wucnpaBHocT 6wuno kor obaBewTewa ypyveHor
TenedakcoM CXOOHO rope HaBeAEHUM CTaBOBMMA, NpUMepak CBakor
obaBeluTera ypyyeHor Tenedakcom Ouhe Takohe nocnat nMCMOM
peneBaHTHOj CTpaHu HajkacHuje cnegeher PagHor gaHa.

ObaBeluTera Koja nowarbe 3ajMonpumal, unmM AreHT y cknagy ca ouno
Kojom ogpeadom osor yroBopa buhe, rge To baHka 3axTeBa, 4OCTaBIbEHU
BaHuu 3ajegHo ca 3agoBosbaBajyhum gokasvma osnawherwa ocobe nnm
ocoba osnawheHnx ga notnuwy Takeo obaeewwTewe y ume 3ajmonpumua
unn AreHTa, Kao U ca OBEPEHNM CMeCUMEHMMa NoTNuca Takee ocobe unm
ocoba.

M3meHe Koje ce ogHOCe Ha cTpaHe

3ajmonpumal, unn AreHT He cme AOAEeNnUTM UMM NPeHeTU HWjegHO of
cBOjux npaBa unu obaBe3a M3 oBOr yroBopa 6e3 npeTxogHe nucaHe
carnacHoctu BaHke.
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BaHka moxe na ycTtynu cse unm geo CBOjVIX npaBa U NOrogHoCTh nnn ga
npeHece (caynMwaBakeM HOBOr YroBopa, nogydvewhem wnu Ha Jpyru
HauuH) cBE UNn Aeo CBOjUX Npasa, NorogHocTu 1 obasesa U3 OBOr yroeopa
y3 NPeTXo4Hu NucaHn npuctaHak 3ajMonpumua, ¢ TumM ga 3ajMonpumad, He
MOXe HeornpaBaaHo Aa OAfI0XM Takas NpUCTaHak.

N nopen HaBepeHor, BbaHka Moxe [da ycTynu CBe WM OeO CBOjUX MpaBa U
NMOrogHOCTM UM Aa npeHece (CayMkbaBakeM HOBOr yroBopa, nogydewwhem vnu Ha
OpYyrM Ha4yvH) CBe unu Aeo CBOjuX npasa, NorogHoctu u obaesesa 13 0BOr yrosopa
EBponckoj ueHTpanHoj G6aHuM unuM uHCTUTYumjama EY, HakoH WTO MNpeTxoaHo

obasecTn 3ajmonpumua o ToMe.

12.04 Ctynawe Ha cHary

Oeaj yroBop cTyna Ha cHary kaga baHka notBpau 3ajMonpumuy ga je
npumMmuna osepeH  npumepak CnyxbeHor rmacHuKa y koM je objaBrbeHo
notephrBare OBOr yroBopa oA ctpaHe HapogHe ckynwtuHe Penybnvke

Cpbuje.

12.05 Mpeambyna, NMnaHoBwu u Mpunosu

Mpeambyna n cnegehu NnaHoBM YnHe cacTaBHM 4E0 OBOT yroBopa:

Mnan A dopmynap 3axTeBa 3a pacnogeny

MNnan B OedumHnumnja EYPUBOP-a n JIMBOP-a

Mnan L Ll.1 ®opmynap 3axteBa 3a ncnnarty (4naH 1.02b6)
Ll.2 ®opmynap MNoTtepae 3ajmonpumua (YnaH 1.04)

Mnan [ PeBuanja/KoHBepanja kamaTte

Y NOTBPOY NOPE HABELOEHOI, yroBopHe cTpaHe cy carnacHe ga ce
OBaj yroBop napadupa u notnuue y wecT (6) opurmHanHux npumepaka

Ha eHrNeckoMm jesnky

Beorpag, 2012

MotnuncaHo 3a n 'y ume
PEMYBIVNKE CPBUJE

OpxaBHu cekpetap y MuHuctapctey
unHaHcuja

"opaH Pagocasreesuh, c.p.

MoTnucaHo 3a u'y ume
HAPOOHE BAHKE CPBUNJE
BULIEryBepHep

AHa muropujesuh, c.p.

Jlykcembypr, 2012

MNotnncaHo 3a n y ume
EBPOINCKE MHBECTULIMOHE BAHKE

OupekTop ogerbewa

Massimo Novo, c.p.

MNMoTtnuncaHo 3a n 'y ume
EBPOINCKE MHBECTULIMOHE
BAHKE

OupekTop Operbera

Dominique Courbin, c.p.
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Mnan A
3axTteB 3a pacnogeny (Bugetun 1.02A)
®PurHaHCHjcka MHCTUTYLMja
Hasus:
[pxaBa:
Bpoj 3ajma:
KpajHsou KOpUCHUK
Hasus:
LenaTHocCT:
MChn PurHaHcHjckmn BnacHuwtBo Jlokauuja
nogauu
3anocneHu: HeTo ocHoBHa MpaBHa opma: Ipaa:
cpefcTaa:
NACE Moanwmn JaBHo: PervoH:
knacudvkaumja: npomeT:
Mopauu 3a [pxaBa:
roAvHy:
Banyra: MowTaHckn
6poj:
Moa-npojekar
KpaTak HameHa:
onuc:
Tpolkosu Cnposohene OuekmnBaHna Jlokaumja
HOBa pafiHa
MecTa
N3HoC: On: PagHa mecTa: paa:
Banyra: Ho: PervoH:
Opxasa:
MowTaHckm
6poj:
Camo 3a nog-npojekTe y 06nactu eHepreTMke n XMBOTHe cpeavHe
OpraH koju n3gaje onobpere/nuueHLy
Ywrena y obnactv eHepreTvke 1 XMBOTHE CpeauHe
Moa-cdmHaHcupawe
|I'Ipovn3|30/:|, M3Hoc (npotusepegHocT y EYP) Mpomens1Bo Pok Tpajarba Meceum
Llena
| MpoBusuje: W36op kamare: Oarym:
Pacnopena TpaxeHor kpegurta
| M3Hoc

OBum noTephyjemo:

1. Jaje 3axBarbyjyhu domHaHcupary of ctpaHe ENB-a Ha Kpajher kKopucHrKa npeHeTa puHaHcujcka KopucT
op Hajmake 50 6rc;

2. Cpeactsa EUMB-a u apyra cpeactsa E3 (Hnp. PHARE, ISPA) He npena3e 70% yKynHWX TPOLLKOBa MpojekTa
(90% y obnactuma 3a npyxare nomohu koje je EY ogpeauna kao umrbHa obnact 6p. 1);

3. TpoTue Kpajher kopucHMKa ce He BOAW HU jedaH NpaBHM NOCTyNak NOKPeHyYT oA cTpaHe EBponcke
Komucuje;

4.  Kpajtu KOpUCHUK He 0baBrba AenaTHOCTM Kao LUTO Cy KouKkake, cTambeHa narpagia MUMo
yp6aHNCTUYKNX NNaHoBa OAHOCHO NnaHosa ypbaHucTuuke obHOBE, NPon3BOAH-a, HabaBka 1 TProBuHa
opyxjem, HUTKU nocnyje y 6uno kojum Apyrum cektopuma koje EVB nckroyuyje;

5. Kpajtu kopucHuk he oapxasatu, caHupaTty 1 0GHOBUTY CBY UMOBUHY Koja NpeAcTaBiba Ae0 NoA-npojekta
KaKko 6u je oApKaBao y (PyHKLMOHAHOM CTatby.

MoTnucu oBnawheHnx nuua: Datym:

®uUHaHCHjcKa MHCTUTYLMja Kpajiu kopucHuk
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Mnan b
OedwuHnumja EYPUBOP-a n JINBOP-a
A. EYPUBOP
EYPWBOP o3HavaBa:

() y nornmepy peneBaHTHOr nepuvoga kpaher og mecel AdaHa, KamaTHy
CTony 3a 4eno3nTe y eBpuma Ha pok o jeaHor (1) meceua;

(i) y norneamy 6mno Kor peneBaHTHOr nepuoda, ykibyyyjyhn PedepeHTHn
nepvoa BapujabunHe kamaTtHe ctone unu 6uno Koju gpyru nNepuog o4
jeaHor (1) wnu Buwe (Uenux) meceum, kamaTHy CTony 3a Aeno3uTe y
eBpuMa 3a nepuog nspaxeH 6pojem LenMx Meceuu;

(i) y mormegy 6uno Kor penesaHTHOr nepuoaa, ykibyuyjyhmn n PedepeHTHn
nepvoa BapujabunHe kamatHe ctone unm 6uno Koju gpyru nepuog o4
Buwe (ann He uenux) Meceuu, KamaTHy CTOMy Koja je pesynTat
nMHeapHe MHTepnonauuvje ABe CToMe 3a AenosvTe y eBpuma, of, Kojux
ce jegHa NpuMetbyje 3a nepuog LenvMx Mmeceuy npeu kpahu, a gpyra 3a
nepuoj Lenux Meceun NpBu Oy>XU O OYXWUHE peneBaHTHOr Nepuoaa;

(nepuog 3a Koju ce yaMma unu Ha KoMe ce 3acHMBa CToMa, U Ha Kome
Cy CTone VHTeprnonucaHe, y garbeM TekcTy HasuBahe ce: PenpeseHTaTuBHU
nepvoa)

objaBrbeHa y 11.00 yacoBa npe nogHe nNo 6GpUCernckoM BpeMeHy WUnu
KacHujem BpemeHy Koje baHka oueHu Kao npuxBaT/bMBO Ha AaH (datym
yTBphuBana) koju naga gea (2) PeneBaHTHa pagHa faHa npe npBor AaHa
peneBaHTHOr NepuoAa, koja ce objaBn Ha PojtepcoBoj ctpann EYPUBOP 01
WUNN Ha Hekoj oA crnegehux cTpaHa WM, ako He Ty, y OMNO KOM Apyrom
cpencTBy 06jaBrbuBara Koje 3a oBy CBpxy nsabepe baHka.

Ako ce ctona He o6jaBu Ha oBaj HauvH, BbaHka he TpaxutTn opg
rnaBHuX dunujana yetnpu Benuke HGaHke y eBpo-30HU, Koje ogabepe baHka,
[a HaBey kamaTHy CTOMy MO KOjoj Aeno3nuTe y eBpuma y yrnopeauBom U3HOCY
cBaka of hUx Hyau y npnbnukHo 11:00 yacosa, no 6pncenckomM BpeMeHy, Ha
Hatym ytBphnBara gpyrum rnaBHUM BaHkama Ha mefyGaHKapCKoM TPXMLUTY
y €Bpo-30HM 3a nepuod jegHak PenpeseHTatmBHOM nepuogy. Ako ce
obe3bene makap ABe MoHyde, ctona 3a Taj Hatym yTtBphuBama 6uhe
apuTMeTWUYKa cpeanHa HaBedeHuX cTona.

Ako ce 0b6e3bene mawe of ABe NOHyAe, cTona Koja he ce KopuctTuTn
buhe apuTmMeTu4ka cpeguHa ctona Kojy noHyae Hajpehe GaHke y eBpOo-30HM,
a koje ogabepe baHka, y npnbnmxHo 11:00 yacoBa no Gpucenickom BpeMeHy
Ha AdaH Koju naga gea (2) PeneBaHTHa pagHa gaHa HakoH [aTtyma 3a
yTBphuBarke, 3a 3ajMoBe y eBpuMa Yy ynopeavBoM usHocy Boaehum
eBponckMM 6aHkama 3a nepuog jeaHak PenpeseHTaTMBHOM nepuoay.

B. JINBOP Ha amepuukn gonap
JINBOP y ogHocy Ha amepuyku Jonap o3HavaBa:

(i) y norneny peneBaHTHOr nepuoaa kpaher og meceu AaHa, KaMmaTHy cTony
3a AenosnTe y Aonapuma Ha pok of jeAHor MeceLa;

(i) y normeny peneBaHTHOr nepuvoda OA jedHOr VUMM BULLE LenUMX Meceum,
KamaTHy cTony 3a genosvTe y AorapuMma Ha pok of ogrosapajyher 6poja
Lenux meceuu;

(i) y nornegy 6uno kor perneBaHTHOr nepuoga of Buwe (anvM He Lenux)
Meceuu, NMHeapHa uHTepnonauvja ase ctone 3a genosunte y gonapuma,
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O KOjuX ce jedHa npumetrbyje 3a nepuopg uenunx meceuu npsu kpahw, a
Apyra 3a nepvoj uenvx Meceuu MpBU OYXU 0f AYKUHE perneBaHTHOr
nepwoaa,

(nepuog 3a kojMu ce y3Mma cTonma WM o4 Kora cy cTone
WHTEepnonucaHe y farbemM TekcTy Hasnahe ce: PenpeseHTaTtuBHM nepuos),

Kako ogpeaun Yapyxewe OputaHckmx BaHkapa m objaBe LeHTpU 3a
duHaHcumjcke Becty y 11.00 yacosa npe nogHe no fIOHAOHCKOM BPEMEHY UIn
KacHujem BpemeHy koje baHka oueHn npuxeBaT/buMBMM Ha gaH (datym
yTBphnBara) koju naga Apea (2) JloHOoHcka pagHa faHa npe npBor AaHa
penesaHTHOr nepuoaa.

Ako cTony He ob6jaBu HM jegaH LeHTap 3a PUHAHCKjCKe BECTM Koju je
npuxeaT/bmB 3a baHky, baHka he TpaxuTn o0f rnaBHUX JNOHOOHCKMX
dunvjana 4 (4etupu) Benuke 6GaHKke Ha NOHOOHCKOM MehybaHkapckom
TpXMWTY, Koje je BbaHka opabpana, 4a HaBedy KamaTHy CTOMy MO KOjoj
nenosuTte y gonapuma y YnNopeaMBOM M3HOCY CBaka OA4 HWX Hyau y
npnbnmkHo 11:00 yacosa, No NOHAOHCKOM BpeMeHy, Ha [atym yTBphuBama
apyrmm rnaBHMM 6GaHkama Ha JTIOHOOHCKOM MefyGaHKapCKkoM TPXULITY 3a
nepvoa jegHak PenpeseHtatuBHOM nepuody. Ako ce obe3bene makap 2
(oBe) noHyge, ctona 3a Taj [datym ytBphuBarka bvhe apntmeTndka cpegmHa
HaBefeHuX cTona.

Ako ce obGe3bene mawe o aAeBe noHyde, baHka he Tpaxutn og
rmaBHMX HYyjopwknx dunujana 4 (4etmpn) Benuke 6GaHke Ha HoYjOPLUKOM
mefybaHkapckoMm TpXuLWTyY, Koje je ogabpana baHka, Oa HaBegy KamaTHy
CTony MO KOjoj Aeno3uTe Yy Jonapuma y ynopeavMBOM WM3HOCY CBaka of, Heux
Hyau y npmbnukHo 11:00 yacoBa, No HYjOpLLKOM BPpEeMEHY, Ha AaH Koju naga
2 (poBa) Mbyjopwka pagHa pgaHa HakoH [JaTyma yTBphuBama rnaBHUM
faHkama Ha €eBpOMCKOM TPXMLITY 3a nepuoa jegHak PenpeseHTaTtmMBHOM
nepuogy. Ako ce obe3bege makap 2 (aBe) noHyde, ctona 3a Taj Hdatym
yTBphuBara buhe aputmeTnyka cpegnHa HaBegeHuX cTona.

L. JIMBOP Ha 6putaHCKy (byHTY
JINBOP y ogHocy Ha GpuTaHcKy yHTY O3Ha4aBa:

(i) y norneay peneBaHTHOr nepuoga kpaher og Meceu AaHa, KaMaTHy cTony
3a genosute y (pyHTama Ha pok of, jegHor meceua;

(i) y normeny peneBaHTHOr nepuvoda O jedHOr VUMM BULLE LEenMX Meceum,
KamaTHy cTony 3a geno3ute y dpyHTama Ha pok of ogrosapajyher 6poja
Lenux meceuu;

(iii) y mornegy ©wvno kor peneBaHTHOr nepuoda of Buwe (anu He Lenux)
Meceuu, NMHeapHa WHTeprnonauuja ABe cTone 3a Aenosute y dyHTama,
O KOjuX ce jedHa npuMmetrsyje 3a nepuopg uenux meceuu npsu kpahw, a
apyra 3a nepvoa uenuvx Meceuum NpBU OYXW O AYXKWHE penesBaHTHOr
nepuogaa,

(neleo,u, 3a KOjVI cé Yy3nMa CcTtona unm o4 Kora Ccy cTone
MHTEepnoiincaHe y AajbeM TEeKCTY Ha3uBahe ce: Pel'lpe3eHTaTVIBHVI neleo,D,),

Kako ogpeaun Yapyxewe OpuTaHckux OaHkapa u objaBe LeHTpu 3a
duHaHcujcke BecTn y 11.00 Yacosa npe nogHe no fIOHOOHCKOM BPEMEHY MIn
KacHujem BpemMeHy Koje baHka oueHn npuxBatTibuBMM Ha pfadH (,Jdatym
yTBphuBama“) Ha Koju Nounke perieBaHTHU AaH WIuW, YKONMKO Taj AaH Huje
JloHooHckn pagHu gaH, cnegeher gaHa koju je JIoHOOHCKM pagHu AaH.
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Ako cTony He ob6jaBu HM jegaH LeHTap 3a PMHAHCKjCKe BECTM Koju je
npuxeatrbne 3a baHky, BaHka he TpaxuTn oOf rnaBHUX JOHOOHCKUX
dwunvjana 4 (4etupu) Benuke 6GaHKke Ha NOHOOHCKOM MefhybaHkapckom
TpxMwTy, Koje je BbaHka opabpana (,PedepeHTHe ©OaHke), ga Haseny
KamaTHy CTony no Kojoj AenosuTe Yy y ynopeavBOM W3HOCY CBaka Of, HsWX
Hyan y npubnmwkHo 11:00 yacosa, NO MOHOOHCKOM BpemeHy, Ha [datym
yTBphMBarka, 3a nepuod jegHak PenpeseHTaTBHOM nepuogy. Ako ce
06e3bene makap 2 (gBe) noHyge, ctona 3a Taj OaTtym yTtBphuBama 6Guhe
apuTMeTWYKa cpeanHa HaBeJeHuX cTona.

Ako ce obGe3bege marwe of 2 (gBa) Haeoga, ctona koja he ce
KopucTuTK Buhe apuTMeTudka cpefuHa cTona Kojy HaBoae Hajpehe GaHke y
JloHgoHy, a koje ogabepe baHka, y npnbnmkHo 11.00 4yacoBa no JIOHAOHCKOM
BpeMEHY 3a 3ajMoBe y oyHTama y ynopeamBom U3Hocy Bogehum eBponckum
OaHkama 3a nepuof jeaHak PenpeseHTaTBHOM nepuoay.

O. OnuwTe
Y cmucny rope noMeHyTux gedunHuumja:

(i)  JloHpoHckn pagHM paH o3HavaBa faH kaga cy OaHke y JIoHOOHY
OTBOPEHE 3a pefoBHE NocroBe, a HbyjopLlikn pagHu AaH o3HavaBa faH
kapa cy 6aHke y HbyjopKky OTBOpeHe 3a pefoBHe MOCnoBe.

(i) Cswn npoueHTM koju npousmnase M3 GUNO KaKBUX MpopayyHa M3 OBOT
nnaHa Owuhe 3aoKpyXeHW, ako je TO noTpebHO, Ha Hajonuxem
CTOXUIbaANTOM NPOLIEHTHOM MOEHY, JOK Ce MONIOBUHE 3a0KPYXYjY.

(i) BbaHka he 6e3 ognaraka obaBecTMTU 3ajmonpuMMua O NoHydama Koje
BaHka npumu.

(iv) Ako ©6uno koja of npeTxogHuMx ogpendbu noctaHe HeycknaheHa ca
opgpenbama ycBojeHum nopg 3awTtutom EYPUBOP ®BE n EYPUBOP
AUN y Bean ca EYPUMBOP-om wnn nog 3awTtutoMm Yapyxewa
OpuTtaHckmx GaHkapa kaga je ped o JIMBOP-y, BaHka moxe nyTtem
obaBewwTewa 3ajMonpumuy M3MEHUTU U AonyHUTM ogpeabe ga 6u mx
ycknaguna ca Apyrmm Takeum ogpeabama.
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LU.1 ®opmynap 3axTeBa 3a ucnnary (4naH 1.026)

CPBNJA — ATEKC 3AJAM 3A MAJIA N CPEOHA MNMPEOY3ERHA U
MPEOY3ERA CPEOHE TPXUILIHE KAMMUTAJTMSALIMJE 1I/L,

Monumo Bac aa npuctynute cnegehoj ucnnatu:

Ha3awus 3ajma:

[aTtym noTnucmeaksa:

Lamym: |

Kanutanusaumje |1/

AMNEKC 3ajam 3a mana u cpegwa npeay3eha u npepyseha cpeawe TpXuwHe

| Bpoj yroeopa: [

3axTeBaHa BanyTa U U3HOC

MpeanoxeHn aatym ucnnare:

Banyta M3Hoc

EYP

KAMATA

FMABHULA

KamaTtHa ocHoBa (unaH 3.01)
Ctona (% wnu pacnoH)

Yyectanoct (unaH 3.01)

[Oatymu nnahawa (4naH 5.)

[OaTtym peBu3unje/koHBep3unje
(yKOnuUKo nocToju)

YyecTtanocT oTnnare

HauuH otnnarte
(ynaH 4.01)

Mpeu gatym otnnare

[Oatym oTnnate TpaHwe:

Ha payyH 3ajmonpumua:

| PesepBucano 3a ENB (yroBopeHa Banyta)

| YkynaH n3Hoc Kpepura:

Moavwra
Monyroavwma
KBapTtanHa

oono

McnnaheHo go capa:

| WaHoc 3a ucnnarty:

TpeHyTHa ucnnara:

Moanwra
Monyroanwka

oo

BunaHc HakoH ucnnarte:

JeaHake paTe
KoHCTaHTHM aHynTeTn
JeaHa pata
KBapTtanHo

ooono

Pok 3a ucnnarty:

Makcumanan 6poj ucnnara:

MuHUManHu naHoc TpaHLue:

YKynHe pacnogene fo caga:

[MpeTxogHuW ycnosu:

100.000.000

10

10.000.000

[a/He

BPOj PAUYHA: ... oeeiie it

(Monumo Bac aa kopuctute IBAN dopmar)

Ha3MB 1 @OPECa BaHKE: .......ouiitiit et et et et e e e et e

Monumo Bac oa nogHeceTe nHdopmMauvje BesaHe 3a:

OsnawheHun Ha3ue(n) n notnuc(n) AreHta:
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.2 ®opmynap MNoTBpae 3ajmonpumua (unaH 1.04)
Mpuma: EBponcka niBectuumoHa 6aHka
Warse: <//> baHka
[OaTtym]
MowToBaHw,

MpeameT: duHaHcmjckm yroop usmelly EBponcke uHBecTUUMOHEe GaHke u </>
notnucaH aaxa <//> (y garoem Tekcty: ®uHaHcujcku yrosop) 6poj yroeopa ......... ...

TepmuHn koju cy geduHucann y PuHaHcujckom yroBopy mmahe MUCTO 3Hadere y
OBOM MUCMY.

Y cmucny unaHa 1.04 ®wuHaHcujckor yrosopa, oBum nytem notsphyjemo Bam
cnepehe:

@
(©)

(W)

(@)

(e)
()

HMje HacTynuno HujedaH gorahaj HasedeH y ynaHy 4.03A,;

HMjegHo 06e3behere, MOrogHOCT MINM MPUOPUTET OHE BPCTE Ha KOjy ce
ofHoce ogpenbe ynaHa 7, HMje OaTto HUTW NOCTOju;

HWje HacTynMo HwjegaH gorahaj unu OKOMHOCT KOoju npeacTaBiba, MnuM 6m
HakoH ogpeheHor BpemeHa wnu nyTem obaBewTewa u3 YroBopa o
cdbvHaHcupatkby, NpeacTaB/bao  Heu3Bpluewe obaBe3a y ckrnagy ca YnaHowm
10.01, a Koju HYje ncnpasibeH NN ce o Hera Huje oapeKIo;

HWjegaH cnop, apbuTpaxa, CyaCKuU UK ynpaBHW NOCTYMaK Unu uctpara Huje y
TOKY UNW, MpeMa Hallem casHaky, He MpeTu Oa HacTynu UNN ce MOKpeHe
npeg 6uno kojum cygom, apbuTpaKHMM OpraHom WM areHumjom, Koju om
NMpoy3poKoBaO WMM, aKo Ce HENOBOIbHO OKOHYa, MNOCTOjM onpasgaHa
BepoBaTHOha Aa npoy3pokyje MaTepujanHo WTETHY NPOMEHY, HUTU NPOTUB
Hac unu Ouno Koje Halwe MNOoApPYXHULIEe MOCTOjU HEeU3BpLUEHa npecyga unu
peLuetse;

usjaBe M rapaHuuje koje cy 3ajmonpumalr, n AreHT Janv u NOTBPAWNM Y
cknagy ca yrnaHom 6.04 UCTMHUTE Cy Yy CBakOM MaTepujariHoM CMUCHY;

Huje HacTynuna MaTepujanHo WTeTHa NPoOMeHa.
C nowToBatem,
3auyume

<[>
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PeBusunja/KoHBep3unja kamate

Ha ceaky TpaHwy 3a kojy je Oatym peBusnje kamate HaBefeH y ObGaBeluTewy O
ucnnartu, npumewsmnahe ce cnegehe ogpenode.

A

MexaHusmu PeBusmnje/KoHBep3unje kamare

HakoH npumara 3axTteBa 3a peBu3njy/koHBep3unjy kamaTte, baHka
he, TokoM nepuoga Koju nouymwe wesgecet (60) gaHa u 3aBpwasa ce
Tpugecet (30) gaHa npe JaTtyma peBu3nje/koHBep3uje kamaTte, JOCTaBUTU
3ajmonpumuy Mpegnor peBnsunje/koHBEP3Nje KamaTe Y KOM Ce HaBOAMW:

() kamaTHa ctona w/vnn PacnoH koju he ce npumewmBaTW Ha uUeny
TpaHwy, wnM Ha jedaH HeH [eo npeuusnpaH y 3axTeBy 3a
peBu3njy/KoHBEP3Njy kKamaTe cxogHo YnaHy 3.01;

(i) pma he ce NnomeHyTa kamaTHa CTona NpMMEHUBATU Of, perieBaHTHOTM
Hatyma peBusunje/koHBep3vje kamate go [datyma oTnnarte TpaHLwie
unu go Hosor [latyma peBusuje/koHBep3unje kamaTe, ako MocToju, a
pocrnena kamata he ce nmahatu kBapTanHO, NOMNYroAuvlUHE UMK
rogunwme yHasaa Ha npeasuheHe [atyme nnahama.

3ajmonpumar,  MOXxe npuxBaTuTM Yy  nucaHoj opmu  [Npegnor
pesu3snje/KoHBEpP3Mje KamaTe 40 OBAE NpeunsnpaHor poka.

Buno kakeBa nameHa Yrosopa Kkojy baHka Tpaxu y Be3u ca OBUM NUTaHeM
buhe cnposefeHa y Buay crnopasyma Koju he ce 3akibyyuTn HajkacHwuje
netHaect (15) paHa npe penesaHTHOr [aTyma peBu3nje/koHBep3uje
KamarTe.

Edektn PeBnsuje/KoHBep3suje kamarte

Ykonuko 3ajmonpumad, 6naroBpemeHo npuxesaTn y nucaHoj opmu OUKCHY
KamaTtHy ctony unu PacnoH y Be3u ca [Npegnorom pesu3nje/koHBep3uje
kamaTe, 3ajmonpumar, he nnatuTM npucneny kamaTty Ha [dartym
peBu3nje/koHBep3nje Kamate M HakoH Tora Ha npegsuheHe [atyme
nnahama.

Mpe [Hdatyma peBusnje/koHBep3nje kamaTte, ogpenbe VYrosopa u
ObaBewwTerwa o0 ncnnat npumerwmahe ce Ha ueny TpaHwy. Og datyma
peBu3nje/KoHBep3uje KamaTte Hagarbe, ogpenbe Mpepnora
peBusnje/KoHBEpP3Mje KamaTe Koje ce AOHOCE Ha HOBY KamaTHy CTony umnu
PacnoH npumennBahe ce Ha ueny TpaHwy (U jeaaH eH Aeo) A0 HOBOr
Hatyma peBusnje/koHBep3uje kamaTte unm atyma otnnarte TpaHLe.

HeusBplwaBawe PeBusunje/KoHBep3uje kamare

Ykonuko 3ajmonpumal, He pJocTtaBu 3axTeB 3a pPeBU3NjY/KOHBEP3UjY
KamaTe unu He npuxesatu nucaHum nytem [pennor pesusuje/koHBep3nje
KamaTe 3a TpaHWy unM ako CTpaHe He crnposedy u3meHy Kojy badka
3aTpaxu y cknagy ca rope HaBefeHuMm ctaBoMm A, 3ajmonpuman, he
oTnnatutu TpaHwy (wnu jedaH weH Aeo) Ha daTtym pesusuje/koHBep3uje
kamaTte, 6e3 HakHage. 3ajmonpumal he otnnatuTy 6mno koju aeo TpaHLue
KOju Huje nsnoxeH PeBusnju/koHBep3njn kamare.
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YnaH 3.

OBaj 3akOH cTyna Ha cHary OcMmOr faHa oA fAaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx06eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.



